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AKTYAJIBHBIE ITPOBJEMbBI ®UJIOJI0OI'NHN

AxTyanpHble IPOOIEMBbI (PHIIOIOTHH M METOJIMKH TIPETOIaBaHMsl HHOCTPAHHBIX s13bIKOB. 2024. T. 18, No 2

Topical issues of philology and methods of foreign language teaching, 2024, vol. 18, no. 2

Hayunas ctarbs
YK 43-2+830(092)

S3pIKoBas JIOKAJM3ALMA KAK OHA U3 CTPAaTeruii TpaHcBepOaIn3annu

Hpuna Anamonveena Bezuep'
"HoBocubupcKkuii rocynapCTBEHHBIN MeIaroruueckuil yansepeuret, HoBocubupck, Poccust

Annomayus. B cratbe NpeANPHUHAMAETCS MOMBITKA ONPEAETUTh HAyYHO-TMHIBUCTUUECKUH CTa-
TyC TEPMHUHA JIOKAJIU3aIUs» C LEJIbI0 €ro 000CHOBAHHOTO OTTPAHUUEHHUSI OT CMEXKHBIX TEPMUHO-
JIOTUYHBIX HOMHHALUH. ABTOpP HCXOAUT M3 MOJIOKEHHUS O TOM, UTO SI3bIKOBAsH JIOKAJIM3aIUs SIBIISIET-
csl OHOM M3 CTpaTeruii TpaHcBepOalU3alMu MHOKYIBTYPHOTO colepxkanus. B mccnenoBanun sta
CTpaTerus HIUTIOCTPUPYETCs Ha IPUMeEpPe TEKCTOBOTO (’KaHPOBOTO) HAMIOIHEHHS aHIVIOA3BIYHOTO BEO-
KOHTEHTA CalTa KIMHUHIOBBIX yciyr. Takke BBISBIAIOTCS (DaKTOPBI, BIMAIOIINE HA BHIOOP MEXbS-
3bIKOBBIX KOPPETATOB AUCKYPCOOOPA3YIONMX HOMHUHAINI B PyCCKOS3BITHOMN JTMHIBOKYIBTYPE.

Kniouesvie croBa: TpaHCBepOanmu3alus; TpacBepOd; JOKamu3alus; TUCKypcooOpasyromye
HOMHHAIIMH; HHOKYJIBTYPHBIN CMBICIT; MEXKbSA3bIKOBBIC KOPPEIISATHI

Jna yumuposanus: Besuep U. A. SI3pIkoBast TOKaIM3aIys KaK OHA M3 CTPATeruil TpaHcBepOa-
nu3anuy // AKTyalibHbIe TPOoOIeMbl (PHIIOIOTUH U METOAUKH MPETIOaBaHIsi HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
2024. T. 18, Ne 2. C. 9-16.

Original article

Language localization as one of the transverbalization strategies

Irina A. Vezner'
"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. The article attempts to determine the scientific and linguistic status of the term “lo-
calization” in order to reasonably distinguish it from related terminological nominations. The au-
thor proceeds from the position that language localization is one of transverbalization strategies of
foreign cultural content. This strategy is illustrated by the example of textual (genre) content of the
English-language web content of the cleaning services website. The author reveals and discusses the
factors influencing the choice of cross-language correlations of discourse-forming nominations in
Russian-language linguoculture.

Keywords: transverbalization; transverb; localization; discourse-forming nominations; foreign
cultural meaning; cross-language correlations

For citation: Vezner 1. A. Language localization as one of the transverbalization strategies.
Topical issues of philology and methods of foreign language teaching, 2024, vol. 18, no. 2,
pp- 9-16. (In Russ.)

© Besnep U. A., 2024
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AKTyanbHble ﬂpOéﬂeMbl dUNONOrN N METOAVIKA npenoaaBAHMSI MHOCTPOHHbIX 913bIKOB

[lonsiTHe «IOKANM3aIMsDy CETOMHA WC-
TOJTB3YETCsl TOCTATOYHO YacTO, OJHAKO €ro
TEPMUHOJIOTUIECKHI CTaTyC, Ha HAII B3I,
TMO-TIPEKHEMY HY)K/IACTCS B yTOUHEHHH.

B paboTax TMHTBUCTOB W WHTEPHET-HC-
TOYHHKAX MOXKHO BCTPETHTH MHOXKECTBO
JIOCTaTOYHO TPOTUBOPEUMBHIX ITOIXOIOB
K OTIPEIETICHHIO 3TOTO TIOHSATHSI.

st Toro 9TOOBI YBHIETH pa3zdpoc
Y HEOIHO3HAYHOCTh MHEHHH, TOCTATOYHO
B3MIIIHYTh HAa COYETAeMOCTh CJIOBA «JIOKa-
JU3AIHs, BCTPEYAIONIYIOCsS B HHTEPHETE:
«KOPOOOUHAsL NOKANUZAYUAY, «IOKAAU3A-
yus unmepetica», «IOKAIU3AYUSL BUOe-
ouzspy», «MeKCmosas JLOKAIU3AYULY, «10-
KAnu3ayusi ¢ 038Y4Koly, «2paguueckas
JIOKAU3AYUSY, «TIOKAAUAYUS NPOSPAMM-
noco obecneuenuss (110)», «a3viko6as
JIOKAMU3AYUSAY, — «IOKAAU3AYUS — CAUmMay,
«2NYOOKAs NOKAU3AYUAY, «LOKAIU3AYUS
6 nepegodey (amamTamysl TOI KYIBTYPY,
KOTJIa UTpa TEepeAeNbIBACTCS MOTHOCTHIO)
ut o [11,c. 18].

KonewHo, 3TOT CIMCOK MOKHO TTPOJIOIT-
XUTh. HO Mpu 3TOM HECOMHEHHBIM OCTa-
ercsi TOT (DaKT, YTO W3HAYAIHHO TEPMHH
«IOKAJIN3alKs» BO3HUK B IPOTPAMMHPO-
BaHUM, O3HAYasl aJanTaluio MPHIOKESHUN
K HacTpolKaM KOHKPETHOTO pPETHOHa,
«K MECTHBIM YCJIOBHAM» (OT aHTJIMICKO-
ro cmoBa «locale» — mecto, mokarus) —
S3BIKY, (hopMaraM JaThl U BaJIOTHI U JIp.
B cdepe mHbDOpMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI
JIOKaNu3alus, Kak AesSTeIbHOCTh, OblIa
CBSI3aHA TOJIBKO C 8HYMPUAILIKOBLIM Nepe-
6000Mm (BBIICIICHO HAMH).

[lenbro BHYTPUA3BIKOBOM JIOKAJIU3ALIUU
SBIISIETCSl KOMIUIEKCHAsI amanTanus Iud-
POBOTO MTPOAYKTA JIISI TOJIB30BATENeH KOH-
KPETHOTO pPErruoHa WIJIM CTPaHBbI, OCHOB-
HBIM SI3BIKOM OOIIIEHUS KOTOPBIX SBISAETCS
AHTIIMHCKUN  (HaIpuUMep, aHTJIOS3BIIHBIX
crpan: CILIA, BenmukoOputanuu, ABCTpa-
mun, Kanaael u 1p.); HO Bce Ke Kakaas
M3 HUX MMEET CBOIO HAIMOHAJIHHO-KYITh-
TypHYIO SI3BIKOBYIO crieruduky. M dgro-
OBl TOHECTH N0 KIMEeHTa MPEHMYIIeCTBa
I pPOBOTO MPOAYKTA U BHI3BATh HHTEPEC,

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

KOMIIAHMHM HYXXHO HEYTO OOoIbllee, YeM
MIPOCTO TIEPEBOJ TEKCTOB M HA3BaHUH KHO-
MOK MEHIO.

C npyrodl CTOpOHBI, BCE BEIIIEIIPHUBE-
JICHHBIE HAMH CIIOBOCOYETAHHS CO CIOBOM
«JTOKAIIN3aNsD» ABISIOTCS TaK WU MHAYe
MIEPEBOTYECKUMH KallbKaMHU C aHTJIIMHACKO-
TO s13bIKa, B CHITY Y€TO IPaHUIIbl COMepIKa-
HUS 3TOTO TEPMUHA PACHIMPSIOTCS U pas-
MbIBatOTCA. Ceromust «JI0KaJu3amisy Kak
TEPMUH HCHOJIB3YETCS JOCTATOYHO IIIH-
POKO TPUMEHHTEIBHO K IpyTruM chepam
U YK€ B paMKax MEXbS3BIKOBOH H MEX-
KyJAbTypHOW KOMMYHHKAIWW (JIOKaJIM3a-
s BeO-CalTOB, PEKIAMHBIX KaMITaHUU,
JIOKyMCHTAIIMH | JIp. ).

Ha sTomM oCHOBaHUM MOXXHO TOBOPHUTH
0 JIBYX aCIeKTax yIMmoTpeOIeHHs dTOrO o-
HATHS. B mIMpoKoM cMBIciie TOKan3anus
O3HAYaeT aJlalTaluio JII00OTO TMPOIYKTa
K TOTPEOHOCTSM OTPENEICHHOTO PETHO-
HaJbHOTO phIHKA (Cp.: locales and facets,
localization policy, localization process,
localized app).

be3 kauecTBEHHOW JIOKajIu3alMu IPo-
JyKT MOXET OBITh HEMOHATEH WJIU HEYNO-
OCH B WCIOJIE30BaHUU IS TIOTpeOHUTENei
JIPYTUX CTpaH. DTO HETAaTUBHO CKa3bIBALT-
sl Ha KOHBEPCUH U TIPO/IaXKax.

Hapsiny ¢ HeBepOambHBIM COIEpKaHH-
eM (CXeMBI, TpapuKH, CHMBOJIBI, JIOTOTHITHI
U 1p.) JI000M MPOIYKT COMPOBOKIACTCS
M COOTBETCTBYIOIIMM TEKCTOBBIM HArloJ-
HeHneM. [loaToMy «rokanu3anuoy» 9acto
MPUPABHUBAIOT K TIPOIECCy IepeBoa,
uMesl B BUy TIPY 3TOM Tiepeaaqdy Ha Apy-
TOH S3BIK JIMIIB TEKCTOBOTO COJEpPIKaHWS,
OTIMCHIBAIOIIETO TPOAYKT, yIIyCKas U3
BUJTy MHOJKECTBO BHESI3BIKOBBIX (DaKTOPOB.

OpHako mepeBoJl — TO JUIIb OAWH W3
aCTeKTOB JIoKanm3anuu. Hexoropeie 3a-
pyOEKHBIE TTEPEeBOAYMKN MHOT/IA B TaKWX
CITy4asiX MCIIOJIB3YIOT TEPMHUH «KYJIBTypa-
musanus» [7, c. 32].

Ha cerognsmnuuili neHp JioKaau3anus
(B MIMPOKOM CMEBICIIE) IHQPPOBBIX IIPO-
JYKTOB TIPEJICTABISIET COOOW JOCTATOYHO
YCHENTHBIA W TPHOBUIBHBIA OW3HEC, II0-
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CKOJIbKY MHOTHE ITPOW3BOIUTENN TOBAPOB
1 YCIIYT CTPEMSTCS PACHINPUTH CBOIO KITH-
EHTCKyI0 0a3y 3a CYeT ajanTaluu TOJb-
30BaTEIbCKOTO KOHTEHTA IIOJl SI3BIKOBBIC
Y KyJIBTYpHBIE 0COOCHHOCTH JIPYTHUX CTPaH
Y PETHOHOB.

Oco0yr0 aKTyaJbHOCTh TIPHOOpETaeT
JIOKaNM3alusl Pa3InIHbIX BeO-pecypcos,
MMOCKOJIBKY JII00ast KpymHas KOMITaHUS
oOmamaer COOCTBEHHBIM BeO-CalTOM ISt
MIPUBJICUEHUS] BHUMAHUS MMOTEHIINATBHBIX
MapTHEPOB, HHBECTOPOB U MTOKYIIaTeNeH.

MexayHapomHas —accoUWaIys CTaH-
naptoB Jokanm3anuu (LISA) ompenenser
JIOKAITU3aINI0 «KAaK KOMIUIEKC MPOIECCOB
10 JJMHTBUCTUYECKOM M KYJBTYpPHOU ajiarl-
TalUy POTPAMMHOTO TTPOAYKTA, KOTOPBIHA
MpeaHa3Ha4ueH [Tl NCIIOJIB30BAHUS TIOTPE-
outeneM “moxais’» [6, c. 36].

Jlokayiem Ha3pIBAIOT HEKHUI HAOOP Mmapa-
METpPOB, BKJIFOUasi HA0Op CHMBOJIOB, SI3BIK
MOJIb30BATENsI, CTpPaHy, YacoOBOH TIOsC,
a TakKe JIPyrue MpeTyCTaHOBKH, KOTOPBIC
MOJIb30BATENbh OKUAAET BUAETH B MOJIB30-
BaTeILCKOM MHTepdelice (HaBUTalMOHHAS
CTPYKTypa caiTa, TEKCTOBOE CofepxkKa-
HUE caiiTa, ayauo W/WIU BHIEOMarepHa-
JIBI, IPUCYTCTBYIOIIME Ha caiTe, KHOIKH,
¢nemsacrakn) [10, c. 167].

[Iponecc nokanu3anmuy MPOrpaMMHOTO
obecrieueHus] BBIXOAUT 32 PAMKH TIEPEBO-
J1a SI3BIKOBOTO KOHTEHTA HA MECTHBIH SI3BIK
1 BKJIFOYAeT B ce0sl M3MEHEHHe TMOJIh30Ba-
TeITLCKOTO WHTepdeiica, cTanmapToB Ghop-
MaTHPOBaHUS U Tpa)UIeCKUX KOMITOHEH-
TOB: MEHIO, TIIOCCAPHH, TNAJOTOBBIE OKHA,
COO0O0IIeHHsT 00 OIMOKAX UM COCTOSIHUSIX,
I[BETOBOE COYETAHNE ANTUINKAIIUHU, TEXHH-
geckas JOKyMeHTanus, rpaduka u ¢oto-
rpaduu, UKOHKA U KHOTIKA MPU3bIBA K JeH-
CTBHIO.

Ha ocHOBaHWM BBINIECKAa3aHHOTO MBI
rmojlaraeM, 4TO TEPMHH «JIOKaJH3AIHs»
B IHPOKOM CMBICIIE TPOTHUBOIIOCTABICH
TEPMHUHY «SI3BIKOBAS JIOKATA3AIIH.

«Jlokanmmzamus» «paboTaeTy B mapajur-
Me TaKHX TMOHSATHH, KaK UHIMEePHAYUOHANU-
sayus, enobanuzayus, Kyibmypaiuzayus,

OTIMCHIBAIOIINX TTOMYJISPH3AIHNIO TTPOAYK-
Ta W BBIBOJ €T0 Ha MEXIyHAPOIHBIN pbI-
HOK C COOJTFOJICHUEM O0IIIEeCTBEHHO-TIPABO-
BBIX HOPM TOCYAapCTBa, Ui KOTOPOTO OHA
(momynsipuzartus) OyaeT JOKaTu3upOoBaTh-
csa. [lpuuem mom «IpoayKTOM» TTOHMMA-
eTcst Mo0oW ToBap WM yciayra. JTo Tak
Ha3bIBAEMBIil TIOATOH MPOYKTA TIOM KYIb-
TypHBIE W OOIIECTBEHHBIE OCOOEHHOCTH
KaKOTO-TO TOCYJapCTBa, TEPPUTOPHUU WIIN
Haposa.

Bens pasHble KyabTyphl HUMEIOT CBOHM
YHUKQJIbHBIE HOPMBI, 0OCOOCHHOCTH U TIeH-
HoctH. Cmyx0a JOKanmu3aliu OJDKHA
rapaHTUPOBaTh, YTO KOHTEHT MPOIYKTa
COOTBETCTBYET KYIBType, IpeIoTBpaInas
HEJIOTIOHUMaHNe ¥ KYIBTYPHYIO HEUYB-
CTBUTENLHOCTH. Harmpumep, mpu Jokanm-
3alMd MOXET U3MEHHUTHCS BHEIIHUW BUJI
NPC (anrn. Non-Player Character), cum-
BOJTBI, 3aCTaBKU U T. 1.

TepMHUH K€ «A3BIKOBas JIOKATH3AIIHSD)
(6ornee y3koe TOHUMAaHME), HA HAIII B3I,
paboTaer B CTpaTerHYecKOd IMapajnurme
TpaHcBepOanmm3anmuu (0 TpaHCBepOaIH-
3aruu cM. [1-4]) ¥ COOTHOCHM C TaKUMU
TIOHATHSAMH, KaK @openuzayus u Oome-
cmuxayus, KOTOpbIe TPEACTaBISIOT COOOH
JIBE TIPOTHUBOIIOJIOKHBIE TIEPEBOIIECKIE
CTpaTeTuu Tepefady  MHOKYJIBTYpHOTO
COJIepKaHMs: TiepBas OPHUEHTHPOBaHA Ha
WHOSI3BIYHYIO JIMHTBOKYJBTYPY, BTOpas —
Ha TPUHUMAIOIIYIO IMHTBOKYJIBTYPY.

S3pikOBas  JOKanmm3anus  00O3HaYaeT
HEUTO CpeHee MEXTy IByMS dTHMH CTpa-
TETWsIMH W 3aKJIFOYAETCsl B KOMITEHCAITHH
CMBICTIOBBIX CKB&XWH HWHOKYJIBTYPHOTO
CoJiepXaHus, JI00aBIEHUN PEIeBaHTHOTO
W/WH 3aMEHBI U ONYIICHWH HepeleBaHT-
HOTO KOHTEHTa, OPHUEHTHPOBAHHOTO Ha
KOHKPETHBIA PHIHOK.

C ee mMoOMOIIbIO TIPH TIIATETHHOM aHa-
nu3e, TepepaboTke W Mpeodpa3oBaHUU
SI3IKOBOTO HAITOJIHEHUS! KOHTEHTA JIOCTH-
raeTrcss HeKHi KOMITPOMHCC MEXITY JByMS
STHMH CTPATETHUSIMHU.

[Ipu sA3bIKOBOM JIOKATU3ALUU MOTYT U3-
MEHSTHCS JKaHp, CIOKET W TUAIOTH (ecin
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9TO Urpa). DTO TaK Ha3bIBacMas ITyOoKas
JIOKaIT3aIusl, KOTOPYIO 3aKa3bIBalOT Heva-
CTO, TIOCKOJIbKY MOKET TOJIYyYUTHCS JPY-
rOM IIPOAYKT.

[TpumepoM riTyOOKOH JTOKaIH3alui MO-
KET TMMOCIYXHUTH JIOKaJIrU3alusd KOMIIbIO-
TepHor urpsl npo Kurait Bo Bpemsi Tpo-
enapcerus. s nponaxku B Poccuu xaHp
UTPBI CMEHMJICS C UCTOPHUYECKOTO Ha KOC-
MHUYECKYI0 (haHTacTHUKY [7].

[IpenocraBienue MOMICPKKA Ha TIpel-
IOYUTACMBbIX KIIMCHTAMHU SA3bIKAX IIOBBI-
[IaeT YIOBJIETBOPEHHOCTh M JIOSIBHOCTD.
SI3pIkOBast  JOKanmM3amus — OOecIeYrBaeT
MOAJEPIKKY KIMEHTOB Ha PA3IMYHBIX Lie-
JICBBIX SA3BIKAX, YTO IO3BOJIACT YUaCTHUKAM
KOMMYHHKa# 3(QHEeKTHBHO 00IIAaThCS.

CornacHo Hamiei koumernmuu (Gope-
HU3aIUs, JTOMECTHUKAIMS W JIOKAJIN3aIus
paccMaTpHBalOTCSI HaMH KaK pa3HOY-
POBHEBBIC/MHOTOIIJIAHOBBIC ~ a/IalITUBHBIC
CTpaTeruy, HanpaBJieHHbIC Ha BepOain3a-
U0 MHOKYJIBTYPHBIX 3HAYUMBIX CMBICJIOB
B MPUHUMAIOIIIEN JIMHTBOKYJIBTYPE.

Llens s3BIKOBOM JIOKAJIM3allMM CBSI3aHa
WCKJTIOUMTENIFHO C HeWTpalu3alnueil/cHs-
THEM MEXBbI3bIKOBBIX M MEXKKYIBTYPHBIX
0apbepoB B IPOIECCE HHTEPHET-KOMMY-
HUKAIMU U CO3IaHMEM TEKCTa, OTOXKIECT-
BIISIEMOTO C OPUTHHAJIOM B (DyHKITHOHAITb-
HOM, COJIEpXKAaTeIbHOM H CTPYKTypHOM
acreKTax.

[TosTOoMy B mporecce TpaHcBepOain3a-
U1 UTHOKYJIBTYPHOTO COZICp KaHMsl, BCeraa
UMEIOIIETO  HalMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO
crienu(uKy, CTpaTrerus S3BIKOBOM JIOKa-
JU3AIUHN SBISIETCS CBOETO POjia MHCTPY-
MEHTOM JIOCTIDKEHHUS KOMIIPOMHCCA WIIH
COZAEPIKATEIbHOIO KOHIIEHCYCA, CIIaXKH-
BaHU KOTHUTHBHOI'O AWCCOHAHCA MCKAY
JIBYMsI TUHTBOKYJIETY PaMH.

B ocHoBe cTpareruu si3bIKOBOH JIOKa-
JMU3alANA JIeKAT Pa3IUYHbIE BUIBI KOM-
MEHCAllMd  CMBICIIOBOTO  COJEpPIKaHUs
(KOMIIEHCATOpHBIE TAKTHKH): 3aMCHBI,
nemeradopusaius, aedpaseoaorusamnus
UT 1.

Jlokanu3anusi TECHO CBs3aHa CO CIie-
nuGUKOW HHTEPHET-TUCKYypCa, KOTOPBIN

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

UMEEeT KOMITbIOTEPHO-OTIOCPEIOBAaHHBIN
XapakTep U OIpeesieTCs] «KaK COBOKYTI-
HOCTh TEKCTOB, PEANM30BaHHBIX B MCKYC-
CTBEHHO CO3[JaHHOM KOMMYHHUKaTHBHOM
MPOCTPAHCTBE, TPEANONAraloNeM JHC-
TaHTHOE WHTEPAKTHBHOE OOIICHNUE BUPTY-
aJBbHBIX KOMMYHHKaHTOB» [9, c. 215].

B cuny omocpenoBaHHOTO XapakTepa
WHTEPHET-KOMMYHHUKAIIMA  TTOBBIIIAETCS
KOMMYHHKAaTUBHO-UH(POPMAIINOHHAS ~Ha-
rpy3ka HaBUTallUOHHOW CHUCTEMBI Caii-
TOB, KOTOpas B COBOKYITHOCTH OTPayKaeT
(hyHKIIMOHAN caiiTa, KOTOPBIA OTHOCHTCS
K WHGOPMAIMOHHO HACBIIIEHHBIM (HOp-
MaTaM HHTEpHET-IHucKypca [5, c. 41] de-
pe3 ero TeKCTOBOE COep)KaHue, aylano H/
WIH BHJEOMAaTepPHAIIbl, MPUCYTCTBYIOIINE
Ha caifte, KHOMKH, (pem-3acTaBKu, H30-
OpasuTeNnbHBIN Pl U Jp., NaBas, TaKUM
o0pa3oM, TIOJB30BATENSAM TIPEICTABIIE-
HUE O IENU MPOEKTa M, COOTBETCTBEHHO,
00 WMEIOMMXCS BCTPOCHHBIX (DYyHKIIH-
ax. TekcT B 3TOM ciydae, SIBISISCH Bax-
HBIM KOMITOHEHTOM YeJIOBEKO-MaIInHHON
KOMMYHHKAIIWW, BBICTYIaeT B KadyecTBE
OCHOBHOTO O0OBEKTa 0OpabOTKH, TO €CTh
KIIacCHU(MIIMPOBAHUS, CBEPTHIBAHUS, TPE-
00pa3oBaHusl CTPYKTYPBI M COACPIKAHHUSA,
XpaHCHH U TTOUCKa [8].

[IpoBeneHHbI HaMU aHAJIU3 KOHTEH-
Ta psAga BeO-CaTOB MOKA3bIBACT, UTO MPH
0(QOpPMIICHIH UX PYCCKOSI3BIYHBIX BEPCHUU
HaBHUTAITMOHHBIC HA3BaHUS PyOpPUK OOIb-
ITUHCTBA CAaHTOB («KHOIIKW») MPEUMYIIIC-
CTBEHHO SIBIISIIOTCS TPSIMBIMU KaJIbKaMU
C QHIVIMICKOTO SI3bIKA.

Ha namr B3misi/, BBIOOP MEKBA3BIKOBBIX
KOPpPEJSTOB HABUTAIIMOHHBIX HAa3BaHUU
KHOTIOK B IPUHUMAIOIIEH JIMHTBOKYIBTYpE
JIOTDKEH OCYIIECTBISITECA C YUETOM CIIell-
nhuku:

1) cdhepbl MapKETHHTOBOW KOMMYHHKA-
[INU | e¢ TIeIeH;

2) WMHOS3BIYHOTO aapecara (MHTEPHET-
TTOJIb30BAaTE);

3) ’KaHpPOBOTO CBOcOOpasus pyOpHKH
(TIpOM3BOJHBIM KOTOPOTO W SIBIISIETCS €€
Ha3BaHUE).
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’KanpoBoe HaromHeHHEe O00YCIOBICHO
Takke POpPMOI HHTEPHET-KOMMYHHUKAITUH,
KOTOpast 33/1ae€TCsl MaKpOPEUEBBIMHU CTPYK-
Typamu (HampuMep, BHYTPEHHEH pyOpud-
HOH HaBUTAIIHCH).

K wmakpopedeBbIM KOMIIOHEHTaM, 00-
pasyomuM IeIOCTHOCTh HABUTAITMOHHOM
CTPYKTYpHl caiiTa, OTHOCATCS Ha3BaHUS
KHOTIOK MEHIO.

[Ton MakpopedeBbIMU CTPYKTYPaMH B Ha-
CTOSIIIIEM MCCIIEIOBAHNH HAMU TIOHUMAETCs
croco0 CTPYKTYpPHPOBaHHS TEKCTOBOTO Ha-
TIOJTHEHUSI caiiTa: BU3yaJbHO PacliO3HaBae-
MBbI€ N300pa3UTENHHBIE IEMEHTHI — OTCTY-
TIBI, THPUQT, TPOOEITHI, (POH U JP.

SIBassicE  OMHOBpPEMEHHO W (hOPMOH,
U COJepKaHHeM, MaKPOCTPYKTypa MOXKET
BapbHPOBATKCS, TTO-PA3HOMY PETIPE3EHTH-
pys OHY U Ty K€ CHUTYaIUIO; U TIOITOMY
MOYKET UCIIOIH30BATHCS KaK MPUEM YIIPaB-
JICHHsI TOHUMAaHHUEM.

[TockonbKy MMEHHO Ha3BaHWS HaBUTa-
IIMOHHBIX KOMITOHEHTOB (MaKpOpE4eBhIX
CTPYKTYp) SIBJISIFOTCSI TEM, C YeTO HauyMHa-
€TCS1 3HAKOMCTBO TIOJIH30BATEIIS C CATOM,
CIToco0BI X TpaHCBEpOAIM3AIMH B TIPH-
HUMAIOIIEeH JIMHTBOKYJIBTYPE BO MHOTOM
OTIPE/ICTISIIOT YCIEUTHOCTh €r0 (PYHKIINO-
HUPOBAHUS U MOCEIAEMOCTH.

OOpatuMcsT K WILNTIOCTPATHBHOMY Ma-
TepHaly W MPOaHAIN3UPYEM BO3MOXKHBIC
CTpaTeTWu S3BIKOBOW JIOKAJTM3alliu Ha-
3BaHMS KHOTIKM HABUTAIMOHHOTO MEHIO
AHTIIOS3BIYHOTO CaliTa KIMHWHTOBBIX YyC-
nyr Ecocleaningservices [12] B mpomecce
ee TpaHCBepOAIN3alny C [ENbI0 CO3TaHuUs
PYCCKOSI3bIYHOM BEPCHUHU.

K wmakpopedeBbIM KOMIIOHEHTaM, 00-
pasyromuM IeIOCTHOCTh HABUTAITMOHHOM
CTPYKTYpBl JTaHHOTO CaiTa, OTHOCATCS
CIIeIyIOIINe Ha3BaHUS KHOIIOK MEHIO:

ABOUT

COVID-19

WHAT WE CLEAN

TEAM CLEAN

SERVICE PLAN

SECURITY SERVICE

EXPLORE

CONTACT

CLIENTS

EMPLOYEES

Ha nepBpiil B3misiq Ha3BaHUE KHOMKHU
ABOUT wHe mnpencraBisieT CIOKHOCTH
MIpH Tiepeade Ha PyCCKUN S3bIK M €r0 BO3-
MOXHBIM PYCCKOSI3BIYHBIM ~ KOPPEIISITOM
TEOPETUYECKH BITOJTHE MOT OBl OBITH BapH-
anT-kanpka O HAC, kotopslil 1 npeasnara-
€T MalIMHHBIN MepeBos (aBTOMaTHYeCKUN
nepeBomurkK Microsoft mpeanaraer Bapu-
aut OKOJIO).

OpHako TpY TIIATEIHHOM aHAIN3€e TeK-
CTOBOTO HAITOIHEHUS, CTOSIIEr0 3a JTOU
KHOIIKOH, MOXHO YBUJETb, YTO OHO MPEJ-
CTaBJIsIeT cOOOl 3a0aBHBIN paccKa3/MCTO-
pHIO 0 KoMmaHzae MpodecCHOHaloB KIH-
HUHTOBON CIYXOBI, KOTOpas BBITIOJHSET
pasnugIHBIC BUABI paboT 10 yoopke odrc-
HBIX TIOMEIICHUN W TO3UIIMOHUPYET cels
KaK 9KOJIOTMYHasi KOMITaHHUS.

IIpu 3TOM C TOUKM 3peHUs >KaHpa 3TOT
TEKCT OTHOCHUTCA K THOPHUIHOMY THITY, CO-
yeTass B cebe OIHOBPEMEHHO 3JIEMEHTHI
TaKUX JKAaHPOB, KaK BH3HUTKA, OIHCAHHE,
peKiIaMa, pacckas.

Ilepen mnepeBOAUMKOM MOXKET BCTaTh
BBIOOD, KAaKOW M3 KOHKYPHUPYIOIIUX TPaHC-
BepOOB SIBISICTCS ONTHMAIBHBIM pellie-
HUEM B JaHHOM ciydae. llpuHATH 000-
CHOBAaHHOE peIIeHWe, Ha Hall B3IV,
TTOMOJKET TIIATEIHHBINA JTOTIEPEBOMUECKUN
aHaJIN3.

ABOUT B HaBUralMOHHOM JIUCKYpCE
WHTEPHET-KOMMYHHKAIIUN SIBISIETCA JHC-
KypCUBHBIM 00pa30BaHNEM, ITOCKOIBKY
HAXOJUTCS Ha TEPECEUCHUH HECKOIBKHX
rpaMMaTHYECKUX KaTeropuii (KadecTsa,
MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOIO  KOHTH-
HyyMa, MOJIaJIbHOCTH) U MOMKET SIBIATHCS
CPEJCTBOM pENpPEe3eHTAIMH COAEP KaHUs
000 M3 HUX (WM K€ €r0 CEeMaHTHKa
MOYKET MMETh CMEIIAHHBIM XapakTep Npu
JIOMUHUPOBAaHUH W/WIM TIOTAlIEHUH CEeM
KaKOW-TH00 M3 ATHX KaTeropuii).

IIpuBenem 3HaueHUsT aHIIMKUCKOIO CIIO-
Ba ABOUT.

Cp.: 'About' as the Preposition shows:
the subject (I want to talk about this
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film); the reason (1 am angry about what
happened); the place (I am looking about
the room); the quality (There is something
particular about your performance); the
process (When you are about it, buy two
pounds of spinach) [13].

«About as a preposition: The most
common meaning of about as a preposition
is ‘on the subject of "or ‘connected with’...

About as an adverb: We use about as an
adverb when we talk about time, number
and quantity. About makes the time,
number or quantity less specific and more
approximate ...

We use the modal expression be about
fo as an adjective in the modal expression
be about to fo refer to something that will
happen very soon in the future...» [11].

Bribop TpaHcBepbOa IS KHOIKH
ABOUT B pycCKOM $I3bIKE 3aBUCHT, C OJI-
HOW CTOPOHBI, OT BBITIOJIHAEMON UM JIHC-
KyPCHUBHOW/BIX (DYHKIIMW/WY B HAaBHUTAIIH-
OHHOM MCHIO; C JPyroil CTOPOHBI, JTOT
TpaHCBepO OXHOBPEMEHHO JIOIDKEH SIB-
JISTHCS 3aTOJIOBKOM M OTpaXkaTh COJlepIKa-
HUE CTOSIIETO 32 HUM TEKCTa.

MsI cauTaem, 4TO C Y4eTOM COfepiKa-
HUSl aHAJTM3UPYEMOTO TEKCTOBOTO HATIOJ-
HEHUs, BHAa W cdepbl KOMMYHHKAIHN
yIa4yHBIM  TPaHCBEPOOM-JIOKaIN3aTOPOM
JUTSL JAHHOTO 3aroJIOBKa MOT OBI CTaTh Ba-
puant: [IOYEMY BbIEUPAIOT HAC.

OTOT BapWaHT TPHU3BaH 3aMHTEPECO-
BaTh ITOTEHIIMAIBHOTO KIMEHTA: «4eM
e ITa KOMITAaHHUSA OTINYAeTCs OT APYTHX
KJIMHUHTOBBIX KOMIAHUN?» W OTpakaeT
SI3BIKOBOE HATIOJTHEHHE KOHTEHTa, KOTOPOE
BOTIIOIIAET COOON PEKIIAMHYIO MapKETHH-
TOBYIO crpareruro mnpeumyimiectsa. (Cp:
The professional cleaning service you 've
always dreamed of, fact. We are more than
just your normal professional commercial
cleaners. So much more. Sure. We do all
the normal commercial cleaning stuff.

Boring bits you need doing. We just do
it differently. Oh-so-differently.

But here's the best bit: we're not going
to bore you with a lecture all about how we
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clean, the eco-awesome products we use or
the wipe on, wipe off technique we were
taught by Grandma Miyagi. That would
require too much yawning.)

Dra cTparterus, Kak BUIHO, MOJACPIKH-
BaeTCs Ha SI3BIKOBOM YPOBHE MHOTOYHC-
JICHHBIMH TIOBTOPAMH MECTOWMEHHUS We,
MpHUJIaraTebHBIMU U HApEYHsIMH, YIIOTPE-
OnsieMbIMH B CpPaBHUTENHHOW M IIPEBOC-
XOIHOM CTeIeHsX, WHTEeHCH(]HKaTOpamH,
Pa3TOBOPHBIMHU PEIUTMKAaMU JIJIsl COKpaIe-
HUS TUCTAHIINN MEXKAY KOMMYHUKaHTaMH,
HETIOJTHBIMH TIPETIOKESHUSAMHA, HCTIOIH30-
BaHHWEM peanii 1 00pa3HBIX BBIPAKCHUH,
UMOM H JIp.

Bapuanter [IPO HAC u O HAC Te-
OpETHYECKH Takke BO3MOXKHBI, HO OHH,
Ha Hall B3INIAJ, SBISIOTCS MEHEe Tpej-
MOYTUTEIBHBIMH B JAaHHBIX YCIOBHSIX
KOMMYHHKAIlUM, TaKk Kak HMEIOT Ooee
00O0OIICHHBIN CMBICIT: CEMAaHTHKA PYCCKHIX
MIPEUIOTOB-KOPPEIISITOB MPO U O aKIICH-
TUPYET TOJIBKO TIPEATONIaraeMyl0 TeMy
TEKCTOBOTO HAITOIHEHUS, B TO BpeMs Kak
BapuanT [IOYEMY BBIBHPAIOT HAC
HapsTy C TEMOH YK€ HAaMEKAeT, O YeM KOH-
KPETHO MOWJET pedb, TO €CTh «O TOM, YeM
MBI JTydIlle JAPYTHX KIMHUHTOBBIX KOMIIa-
HUH 1 IT04eMy BBI JIOJKHBI BBIOPATh MMEH-
HO Hac», 4TO C TOYKH 3PEHUS MapKEeTHHTa
OoJee mparMaTHu4YHoO.

(Cp.: I1PO: mpemror ¢ BuH. 1. 1. Pasr.
YrorpebnsieTcs npu ykasawuu Ha Jauyo,
npeomem, s6jleHue, Ha KOMopbvle Hanpae-
JIeHA MbICIb UL peyb; COOTBETCTBYET IO
3HAYEHUIO TIpemIory ,,0°.). 2. Ilpu ykasa-
HUU Ha memy, cooepacarue ye2o-1. Ckaska
npo benozo oviuka) [14].

[IpoBenaenHoOe WCCIEIOBaHUE TTO3BOJISA-
€T HaM CJIeJIaTh HEKOTOPBIE 000O0IICHHS.

TepMuH «JIOKaNMM3aIUsy TPUIIET W3
cepbl POrpaMMHUPOBAaHUSI U B PYCCKOM
SI3BIKE €T0 HCIIOJIh30BAHHE SIBIIACTCS TIPS-
MOM KaJIbKOHM ¢ aHTIIMHCKOTO S3bIKa; UM Ya-
CTO IOIMEHSIETCSI TAKOM YCTOSIBILIUIACS B TE-
OpHH TIEPEeBO/Ia TEPMUH, KaK «adanTaIus.

W3HaganbHO TEPMUH («IOKATH3AIIHSD)
KaK TIpoIiecc 0003HaYANl 8HYMPUA3ILIKOBOU
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TepeBol, MPU3BAHHBIN MMOOTHATH U (PO-
BOH TIPOAYKT K OCOOCHHOCTSIM MECTHOU
KOMMEPYCCKOH M MOTPEOUTETHCKOU KYITb-
TYpHI.

B pycckos3bI4HOM e JTMHTBOKYJIBTYpE
TEPMHUH <JTOKAJIM3AUsD) CTajl HCIOB30-
BaThCs IPUMEHUTENBHO K MEKbI3BIKOBOU
KOMMYHHKAIlAA, M TI03TOMY, COYETascCh
C MIpIJIAraTeNIbHbIM «S3BIKOBOI», CTAT He-
OTIPaBJaHHO MOAMEHATH TEPMHH «IIepe-
BOID».

MsI cunTaeM, 4TO TEPMHUH «SI3bIKOBas
JIOKaNM3alusl» MOXKET HCIIOIb30BaThC
B PYCCKOSI3BIYHOW JIMHTBOKYJBTYpPE B TIO-
HUMaHHH KaK O/THA U3 BO3MOXHBIX CTpaTe-
THI TpaHCBepOAIH3aINU, TO €CTh SBISET-
Csl €€ YaCTHBIM CITy4aeM.

B ommume ot «bhopeHU3amm» U «I0-
MECTHKAIII, KOTOPhIE UMEIOT HIHPOKYIO

cthepy mUpUMEHEHHS W OPHEHTHPOBAHBI
ckopee Ha (popMy, 4eM Ha CoOJepKaHHe,
MCTIOJIh30BaHNE TEPMUHA «SI3BIKOBAS JIOKA-
JU3AIHS) TOJDKHO OTPaHHYUBAThCS 00s13a-
TETbHBIM HAaJMYMEM TaKHX YCIOBUH, Kak
1) 6u0 xommynuxayuu — MEKbI3BIKOBAS
WHTEPHET-KOMMYHHKAHA (CO3aHue paz-
HOSI3BIYHBIX BEpCHil BeO-KOHTEHTA U Ap.);
2) cihepa kommynuxayuyu — MapKeTHHTOBAS
(xoMMepUeckasi) KOMMYHHKAITUS C IIelTe-
BOH aymuTopHel (NMOTEHIIMATbHBIMH KITH-
eHTaMN); 3) yenb KoMMYHUKayuu — MOITOH
MIPOIYKTA MO/ KyJIbTypHBIE U YHUKAIbHBIC
00IIIeCTBEHHBIE OCOOCHHOCTH, IPABOBBIC
HOPMBI M IIEHHOCTH KaKOTO-TO TOCYap-
CTBa, TEPPUTOPUU WA HApOJa, TO €CTh
MPUOPUTETHBIMU 3]I€Ch SIBIIIIOTCSA  9KC-
TPAIMHTBUCTUYECKHE M TParMaTHYeCKHe
(hakTOpEL.
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O6pamienne Kk MUY Kak K IEpBOUCTOY-
HUKY COBPEMEHHOU JIUTEPATyphl CBSI3aHO
C TeM, 4TO MU{) OTHOCUTCS K JPEBHEHIIINM
TEKCTaM, B KOTOPBIX OTPa3WIOCh MHUPO-
BOCHPHUSATUE HAPOJA, YHUKATIBHOCTh MbIIII-
JICHUsI, TPaIUIUK, KyJIbTypa, PEIIUTHSL.
C Touxu 3penus E. H. Poimapesoii u A.
B. CebeneBoii, ABa CaMBIX 3HAYUMEIX I10-
HATUS CTAHOBSITCA OTIPABHOM TOUKOM ISt
paccMoTpeHust MU(OIOTUYECKOTO MOITEK-

© Kperosa JI. H., 2024

CTa COBPEMEHHOM JIUTepaTypbl — MOHSATHS
MudonoremMa M apxetun. B wyactHOCcTH,
yCTOWYHMBBIE MHUQOIOTEMBI, « ‘pacKpbiBa-
I0IKe” apXETUNMNYECKUE CMBICIBI B MPO-
CTpaHCTBE M BpEMEHH, OHU OO0IANAIOT
CBOWCTBOM MOAM(MUKAIIMA M MOTYT OBITH
CBSI3aHbl APXETUIMYECKON JIOMUHAHTOW»
[10, c. 5]. UneHTUYHOCTH apXETUIIHMYECKUX
CIOKETOB B MU(OJIOTHH Pa3HBIX HAPOIOB
MO3BOJISIET TOBOPHUTH 00 MX YHHBEpCAallb-
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HOCTH Y UJIEHTUYHOCTH, BMECTE C TEM MO-
JTUpUKAIHS APXCTUITUYCCKUX CHOXKETOB OT
Mupa K MU}y MMO3BOJSAET TOBOPUTH 00 MX
TparchopMaoHHOM Xxapakrepe. Mudo-
JIOTEMBI, CTAHOBSICh CPEACTBOM Iepeaadn
apxeTuna, «KOHIIEHTPHUPYIOT B cebe Tpo-
[IJI0€ ¥ aKTYaJIM3UpPYIOT HacTosiee, 00b-
EMHAIOT apXamdecKoe MEBIIIICHHE W aB-
Topckoe MugpoTBOpYecTBO. Mudonorema
MO CYTH CBOCH — MoaM(pUKAINHU, BHIOU3-
MEHEHUS OHOM U TOM K€ CYLIHOCTU. DTOU
CYIIHOCTBIO U SIBIISIETCSI apXETUI — HEKOE
WHBapUaHTHOE SPO, OCHOBA MH(OJIOTH-
YECKHUX CHKEeTOB U MOTHBOBY [10, c. 15].

B. H. ToniopoB cunTaet, uto Mudoore-
Ma MMEET CBOM 3THOCHeNH(pHIECKUE 0CO-
OCHHOCTH, a apXeTHUIl He O0JNagacT MMHU.
«J17s1 Kakmoro 3THOCA XapaKTepeH CBOU
HaOop mudosorem. Mudosnorema He MO-
KeT OBITh CBeIeHa K KOHKPETHOMY MUY,
OHa MOKET OBITh TOJBKO PEKOHCTPYHPOBa-
Ha» [11, c. 61].

Obpamasice k MugomoreMaM Kak K He-
OTBHEMJIEMOM YacTH KyJIBTYphI JII000TO Ha-
poza, CTOUT OTMETUTh, YTO MH(OIOTEMBI
ABJISIFOTCS. HEOTHEMJIEMOH 4YacTbIO JIUTE-
parypsl J1000T0 Hapoja, CJIeI0BATENIbHO,
BEITIONIHAIOT ~ ONpe/elieHHble  (YHKIIUU
B XylOKecTBeHHOM Tekcre. CTouT OT-
METHUTh cienyomue (QpyHKIun MudoIo-
reM B XyJO)KECTBEHHOM IIPOU3BEICHUU:
1) orceutka k Mudy Kak Oojee ApEeBHEMY
TEKCTy; 2) 3aJaHue XPOHOTONA TEKCTa,
3) co3nanue MHU(OJOTHYECKOTO IMOATEK-
cTa TpOUW3BEACHUs; 4) mepenadya MOJEIN
MHUPOYCTPOICTBa; 5) KOMMYHHKaTHBHas
(mmamor MeXIy aBTOPOM W YHUTATEIeM);
6) PEKOHCTPYKTUBHO-MHPOBO33pEHUECKAs
(Bocco3maHne MOAETH MHpa, PEUTHO3-
HBIX TIPEACTaBICHUN, TPATUIHNA U T. I.);
8) crokeTooOpasyromas (yCTOWIUBOE TIO-
BTOpeHHE MHUQOJIOTeM 3aJaeT JEUTMOTHB
TekcTa); 9) MonuduUKanus U MHTEpIpeTa-
us [2] (OTChITKA K KOHKpEeTHOMY MH(DY
Y BapUaTHBHOCTh UCTOJIIKOBAHUN) U JIP.

B cwiy HazBaHHBIX QyHKIUH MUGOITO-
reMa CTaHOBUTCS aMOMBAJICHTHON €UHH-
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LEeH KOHKPETHOIO TEKCTa: OHA HE TOJIBKO
nepenaer caM MH(OIOTHYECKUI MaTepu-
aJ, HOMUHUPYSI WU BepOaim3yst ero, HO
U CO37aeT BO3MOXKHOCTb Ul oOpa3oBa-
HUSI HOBBIX MHQosoreM Ha 0aze yke H3-
BECTHbIX. B 3TOM cMbIcie Mudosiorema
CTaTU4HA U JUHAMHUYHA: COXpaHss Mudo-
JIOTMYECKHUH MOATEKCT, OHa MO3BOJISET 3a-
HUMAaTbC MU(POTBOPYECTBOM, «COXPAHSIS
KauecTBO Muda» [5, c. 4].

CriocoOHOCTD 3a/1aBaTh MOTUBBI B XyZ10-
JKECTBEHHOM TEKCTE JIeiaeT MHU(OIoremMy
YacThlO CIOKETOOOPA3yIOIIUX KOHCTAHT
NPOM3BECHHUS: TaK, YCTOHUMBOE IIOBTOpE-
HUE MU(POJIOTEM B TEKCTE 33]]aeT CKBO3HON
MOTHB TEKCTa, CEPUU NIPOU3BEICHHIA, BCE-
IO TBOPYECTBA aBTOPA, YTO IPOUCXOJMT,
Hanpumep, B TBopuecTse 3. A. ITo: ycToi-
YMBOCTh MOTHBa CMEPTH CBSi3aHa C MHU-
(honoremMaMu <GKEHILMHAY», «BOIA», «KOT»
U JIIp.

M. B. JIMuTpHEHKO, pacCMaTpUBasi MU-
(onoremy Kak 4acTh Pa3IMUHBIX KyJIbTYp-
HBIX MapajurM, HaaemseT MH(OIOreMbl
TAaKUMH CBOMCTBaMHM, KaK MOIU(HUKALUSL
Y UHTEPIIPETALHS, YTO MPOSIBIISETCS B CIIO-
coOHOCTH MH(]OIOTEMBI OBITh TPEACTaB-
JICHHOW B XyHOO)KECTBEHHOM TEKCTE Kak
B BHJIE UMEHH-MH(OHHMA, TaK U B BHJC
«MH(pOJIOTHYECKUX CTPYKTYp M 00pa3oB
(Mugonostuka)» [1, c. 29]. C narueit Tou-
KU 3peHusi, MoauduKanus u MHTEpIpeTa-
st MUGOIOTEMBI BAPBUPYIOTCSI OT TEKCTa
K TEKCTY, YTO IIPH COXPAHEHUH IEMEHTOB
MCXOIHOH CEMAaHTHUKH IMO3BOJISIET Hale-
TSTh MUDOTIOTEMY PSIOM HEepUPEPHUITHBIX
CMBICJIOB, HETUIIMYHBIX AJISI M3y4aeMOoro
TEKCTa KaK YacTU KYJIbTYpPHI.

bunapHocTs MuGoOIOreM MPOSBIISETCS
yepe3 ux o0palieHue K Npouuiomy u QyHK-
UOHAJIILHOCTh B HACTOSILEM: Ipeiie-
CTBYIOILMII ONBIT ITOKOJICHUH, peann3ysich
3lIech U cervac, Mo3BoJsieT MUGOIOreMe
3aJaBaTh IIOATEKCT, CBS3bIBasl IPOILIOE
W HacTosflIee, OTChIIATh K OMHAPHBIM MU-
(am (0 COTBOPEHUU MUpA U O KOHIIE CBETA,
MYXCKO€ U )KEHCKOe B MH(OJIOTHH), 3a1a-
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BaTh CEMAaHTHKY MPOTHBOIIOCTABICHUS Ha
YpOBHE BepOaTM30BaHHBIX CIUHUIl (MH-
(OHMMBI, JEKCHYECKHEe eIWHUIIBI, 3a/1a-
IOII[e MOJIENI MHpa — aHTpornoMopdHas
u 300Mop(dHAs) ¥ HA YPOBHE IOATEKCTA
(ymomuHanue wmwuda 0e3 pacmmuppoBKU
ero crokera). A. @. JloceB cumrai, 4To
«MH] eCTh pa3BepHYTOE MATHIECKOE UMD
[7, c. 196].

PexkoHCTPYKTHBHO-MHPOBO33pEHYECKAs
¢GbyHKIIS MUADOIOTEMBI COCTOUT B BO3-
MOYXHOCTH MOJIEIMPOBAHUSI Pa3HBIX MO-
Jiefied  MUpPOYCTPOMCTBA U TOMEUIEHUU
B IIEHTP KapTHHBI MHUpa JTHUOO YeIOoBeKa,
00 KUBOTHOE, TUOO HEOAYIIEBICHHBIN
oowekT (MwupoBas ropa). AIaNTHBHOCTH
MHU(DOJIOTEMBI TIPOSBISIETCS B €€ BO3MOXK-
HOCTH IIPHUCIIOCA0NMBATECA K Pa3HBIM
TUTIAM KYJIBTYphl M Pa3HBIM THIIAM BOC-
MIPHUSTHS MUPA, HTHTETPATHBHOCTH COCTOUT
B YHUKAJIbHON BO3MOXHOCTH MHOJOTe-
MBI 00€CIIeunBaTh IIEJI0CTHOE BOCIIPHUITHE
MHUpa TPEICTABUTEISIMH TOTO WJIH WHOTO
Hapona. KoMmMyHukatuBHas (QyHKIHUS pe-
ajmu3yeTcs yepe3 OOIIeHue aBTopa 1 YuTa-
TeJsl, yepe3 oOecredeHrne mo3HaBaTeIbHO-
CTH TEKCTa, SCTETUYHOCTH M BIIMCAHHOCTH
B KOHTEKCT KYJIBTYPBI: «MH(ooreMa ooe-
CIIEYMBACT TOJKOBAaHWE TMPUYNH MHPO-
YCTPOMCTBA, COXpaHEHWE W TPAHCIISIIHIO
MOCIIEAYIONINM TIOKOJICHHSIM JTyXOBHBIX
[IEHHOCTEH W coXpaHeHHe (OIBKIOPHBIX
1 S3BIKOBBIX Tpamuuid» [10, c. 16].

[IpemnoskeHHbIC KIaccH(pUKANNT MI(OB
MOXKHO cBecTH K nosunuu E. M. Menetus-
CKOT0, KOTOPBIN TPETIOKIIT Ha CETOIHSTII-
HEM JTarne pa3BUTUSA MHUQPOIOTHIECKOTO
JTUTEepaTypoBeleHUsT HamOoJiee aBTOPH-
TETHYIO KIacCU(UKAINIO, COCTOSIIYIO U3
OJTMHHAJIIIATH OCHOBHBIX KaTeTOpUil MH-
(¢OB: ITHONOTHYECKHE, KOCMOTOHHUYE-
CKHe, acTpallbHbIE, COISPHBIE M JYHHBIE,
AHTPOTNIOTOHUYECKHE, OMM3HEUHBIC, TOTe-
MHu4Yeckre MHU(DBI, KaleHIapHBIE MH)HI,
reponyecKkre, O MOSBICHUH HOBOTO Oora,
0 BCEMHPHOM ToTore [9].

Ob6pamasice k TBOopuyecTBYy J. A. Ilo,
MbI OCTAHOBHMCSI Ha KjacCU(UKAIUU OC-

HOBHBIX MOJEJIE MHPOYCTpOICTBa, pe-
MPE3CHTUPOBAHHBIX B TEKCTaX HOBEILI KaK
C TIOMOTIIBIO BepOATM30BAHHBIX AJIEMECHTOB
pasHbBIX MHUQOJIOTHYECKUX MOAEINeH, Tak
U C MOMOUIBIO OMOCPEOBAHHON OTCHUIKH
K cemaHTuke Muda. C TOUKH 3peHHs pac-
CMOTpPEHHOH paHee KIacCHU(PUKALUH, MBI
o0paTruMcsi K KOCMOTOHHYECKAM W aHTPO-
MOTOHUYECKUM MU(aM, YACTUIHO PaCcCMO-
TpUM MU} O BCEMHUPHOM IOTOIE U TOTE-
MUYeCcKue MUDBHI.

KocMoronnueckne MHU(BI OOBSICHSIIOT
nosisfienue Bcenennoit u tpaktyror Bcee-
JICHHYI0 KaK HEKYI0 MOJelb, TOBTOPSIO-
Iy TUOO TEJIO YeJI0BeKa, TNO0 KOCMIYe-
CKOTO 3Bepsi, 1100 JIPeBO U T. 1.

AnTporiomophHas ~ Mopelnb  MHpO-
yCTpoiicTBa ©Oa3mpyercss Ha YTBEpKIe-
HHUH, YTO YCJIOBCEK U KOCMOC B TOYHOCTH
MOBTOPSIOT APYT JpyTa, YTO YacTsIM de-
JIOBEUECKOTO Tejla COOTBETCTBYIOT YacTH
MHUpa: HOTH YeJI0BEeKa — HIKHUN MUp (MHp
MEPTBBIX), TYJIIOBHILE — CPETHUI MU, TO-
noBa — BepxHUil Mup. CorlacHO ClIOBapro
M. M. MakoBCKOTO «rojloBa COOTHOCHUTCS
¢ HeOOM — C TBOPUYECKUM, aKTHBHBIM MYK-
CKHMM HayaJIOM... TOJIOBa OTOXIECTBISET-
sl C cepeIMHON — OCHOBHBIM [IpuHIIMTIOM
rapMoHun BcesleHHOH — U cO BCEM Iy XOB-
HBIM B OTJIMYHE OT TEJIECHOTO, TIEHHOTO,
¢ npeObIBaHMEM AyliH (roJioBa — CUMBOII
MOOPBIX W 3JIBIX HAMEpPEHHIH UYeTIOBEKa)»
[8,c. 117].

3ooMopdHas MoJenh MHPOYCTPOMCTBA
MO3BOJISIET TPAaKTOBAaTh BceleHHyI Kak
00JIBIIOT0 KOCMHYECKOTO 3Beps, HMEHHO
MO3TOMY Ka)/I0€ XKHMBOTHOE CHMBOJIN3H-
pyeT Kakyro-TO 4acTh mupa. Hampumep,
KOIITKA SIBJISIETCS CUMBOJIOM 3714 M KOJIZIOB-
CTBa B IMPEICTABICHUU OJIHUX HapOJIOB
(pycckue, MBEIbI, aHTITNYAHE), OJHUIIETBO-
psieT O6e3MHy KaK NCTOYHHWK Hadayla U KOH-
1a JKM3HU (HEMIIbI), CUMBOJIM3UpPYET 00-
JK€CTBEHHBIN pa3yM (MpIIaH/IIIb).

Henponentpuyeckas MoOAEIb MHPO-
YCTPOWCTBA CTABUT B LIEHTP MUPO3JaHUs
MupoBoe ApeBo, KOTOpOe HapsiLy C Opo-
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JoTH4YecKo Mmozenpio (MmupoBast Topa)
COOTHOCHTCSI C TIOHATHEM BEPXHUH 1 HIK-
HuUi Mup. luapoueHTpuyeckas MoOAEIb
MOMeIIaeT B IEHTP MHUpOo3aaHus Mupo-
BYIO PEKy, CIYKalllyl0 TPaHUIEeH MEexIy
MHUpPaMH W TIO3BOJISIONIYIO BOCTIPUHUMATH
ee Kak mperpagy Ha IyTH W3 HHKHETO
MHpa B BEpXHUH M HA00OPOT. AHAIOTOM
MupoBoro apeBa 1 MuUpoBO#i TOpHI SBIISI-
€TCsI YeJIOBEK, JIOM, TOPOJ — JTF000H 00b-
€KT, TIOMEIIEHHBIN B IIEHTP KapTUHBI MUPa
JMYHOCTH.

Paccmorpum crocoObl penpe3eHTanuu
Ka)KJIOW U3 OMHMCAHHBIX MOZIEJIell B HOBEJI-
max 3. A. Io.

AHTporioMmopdHass ~ MoAelb  MHpPO-
YCTPOWCTBA peanu3yercss NpaKTHUYECKU
B KaxaoM Tekcte J. A. Ilo, mockoabky
TEKCT MpEeAINoiaracT HaJTuIue MepcoHaxa,
C OIHOHM CTOPOHBI, PENPE3CHTALINIO aBTOP-
CKOM MOJENT MUPOBOCHPUSTHS, C APYTOH
CTOPOHBI.

Hanpumep, B HOBemie «YOWiicTBO Ha
yauie Mopr» Mbl HaXOAWM BepOaJbHYIO
OTCBUIKY K aHTPOIIOMOP(HON MOJIEIH; 3TO
cnosa: the bodies (body), the throat, the
face, the tongue, arm, the hands, the head.
B omucannu mecTta mpecTyIieHHus CIOBO
«body» 1 IPOU3BOIHBIC OT HETO MOBTOPSI-
eTcs 5 pas, 4To NMO3BOJISIET TOBOPHUTH O 3HA-
YUMOCTH JIaHHOTO KOMIIOHEHTa TEKCTa.
Teno cumBonu3upyetr BceneHHyro, KOTO-
past paspylieHa 4epe3 paspylleHUe Tela.
OtneneHre TOJOBBI OT Tela TPAaKTYeTCs
KaK TIOTEPS CBSI3U C 00KECTBEHHBIM U KaK
yrpara nyxoBHocTH: “The head of the old
lady was separate from the body”.

[IpoTuBOmOCTaBICHHE MHpa IKUBBIX
MHUPY MEPTBBIX OIMOCPEIOBAHHO 3a/1aeTCsI
Yyepe3 CEeMaHTHUKY CTaTallbHBIX IJIarojioB
(to ly) u 1naronoB mepemeIneHus: B mpo-
cTpaHcTBe (to come, to go). Kpome Ttoro,
B TEKCTE 3a/laHa OMIO3WIHMS ABYX MOJe-
JIelt MHPOYCTPONCTBA — aHTpOTIOMOp(HOH
(Mup mromeit) u 300MophHOM (OpaHTyTaH).
JlaHHast ONIO3UIHS MOJIEPKaHa Ha YPOB-
HE TPUMEHEHHS JIEKCHYECKUX CIHHIL

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

¢ o0mei ceMoil «4ermoBek» (ITOJIHIICH-
CKHUi, TDKEHTEJIbMEH, JEBYIIKA, KEHIINHA
M JIp.) U C O0IIel CeMaHTUKON «HE YeJo-
BEK» (3BEpHUHBIH, 3BEpb, CBEpXUeIOBEUE-
CKUH U T. 11.).

JKenckue oOpasbl B HOBeIax CBs3a-
HBl C TIOHSATHEM O€3[HbI, Hauana U KOH-
1a JKU3HH, C IOHSITUEM «HIDKHUM MUD»,
a TIOATOMY C TIOHSITHEM «IBOHCTBEHHOCTD,
UCTOYHHMK JKU3HH U UCTOYHHK CMEPTH».
JKeHmmnHa cMMBOJIM3UPOBaIa ThMY, & MYX-
YHMHA — CBET.

Tak, MamuH Atiep MpUXOIUT U3 HUK-
HEro Mupa — IOjBaja J0Ma, 4TOOBI 3a-
Opate ¢ coboii Opara, )KeHa pacCKazdmKa
B HOBeJule «YepHBIH KOT» MOCIIe CMEpPTH
OKa3ajach 3aMypOBaHa BMECTE C KOTOM,
KOTOPBIH NPUBJICKAET MTOJIULINIO CBOMM JIU-
KMM KpuUKOM; JIureiiss mocie cmepru cra-
HOBUTCSI HABA3UMBOU HJI€EM repos mpous-
BE/ICHUSI, TIEpPEMEIasiCh U3 MUPa MEPTBBIX
B Mup kuBbIX. MMs Jlureliss npoucxonut
OT IPEUECKOr0 «3BOHKOIOJIOCAsH: OAHA U3
MU(QHUYECKUX CUPEH B IpeuecKoil MUQOIIo-
MM, KOTOpas 3aBjeKaja MopeluiaBaresei
B IIy4HMHY BOJ U YHOCHJIA B MHP MEPTBBIX.

OO06paTHBIINCH K PACCMOTPEHUIO NUMEHHU
Jlureiin u o0Opasza repoOMHU B OJHOMMECH-
HOW HOBEJUIE, MBI MOXKEM OTMETHTH, YTO
TepOuHs YXOIUT B MUP MEPTBBIX, OHA IO-
CBbUIACT 3HAKHU TEPOI0 U3 MHpa MEPTBBIX,
OHa J00aBJIsET KPOBb B OOKAT BTOPOH CY-
NpyTH repos, oHa 3abupaet PoBeHy B Mup
MEPTBBIX M Cama BO3BpAIACTCsl U3 MHpa
MepTBbIX. CeMaHTHKa  JIBOMHHYECTBA
Ipe/icTaBlIeHa depe3 o0pa3 yMHparoueH
U BOCKpECAIOIIEH KEHIIMHBI, Yepe3 3aMme-
HY OJHOH Ha JAPYTYIO U Yepe3 ONIO3ULIHIO
«depHO-0eIoey.

B noBemne «Macka KpacHOW CMEpTH»
aHTporioMopHas MOJeNb MHUpa 3a/1aeTCs
JIEKCUYECKHMHU €INHULIAMHU C KOMIIOHEH-
TOM «4acTH Temna, Teno»: the body, the
face n nip. B npyrom oTpbIBKe Npu onuca-
HUM 9aCOB U YXOJSILEr0 BPEMEHH >KU3HH
TaKXKe MpeACTaBIeHa aHTponoMopdHas
Mozaenb Mupoyctpoiicta: and the more
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aged and sedate passed their hands over
their brows as if in confused reverie or
meditation. «Hapacrarommii cTpax mepe-
JaH 4epe3 o0pa3 HOrW, CTyMAalolmed Ha
koBep: and to him whose foot falls upon
the sable carpet, there comes from the near
clock of ebony a muffled peal. Hora xak
crroco6 0003HAYCHUS HIDKHETO MHUpa Ofi-
HOBPEMEHHO BBICTYIIAeT KaK CII0COO cO3-
JaHusT MHUQOJOTHYECKOTr0 MPOCTPAHCTBA
U Crnoco0 CO3MaHUsl TMCHXOJIOTHUECKOTO
npocTpaHcTBay [6, c. 40].

3oomMopdHAsT MOIETh MHUPOYCTPOMCTBA
HauOoJjee SPKO MPEINCTaBIeHa B TEKCTax
HOBEJUT « YOmiicTBO Ha yiuiie Mopry, «30-
J0TOH KyK», «UepHblil koT». B HOBemne
«The Blak cat» oTcbuika kK MudogoreMam
OCYIIIECTBIISICTCS HA HECKOJIBKIX YPOBHSX:
Ha BepOalbHOM Yepe3 HEOAHOKPATHOE
YIOMHHAHKE KOTA, IPYTUX KUBOTHBIX KaK
4acTH 300MOP(HON MOEIn MUPOYCTPOK-
cTBa (NTHUIBI, 30JI0ThIE PBIOKH, MOPOIH-
ctasi cobaka, KPOIHKH, 00e3bsiHKA U KOT),
Ha ypoBHe oHOMacTHKH TekcTa ([liyron —
UMsI KOTa U MMsl Oora IMOJ3€MHOTO MHpa
W CMEPTH B JIPEBHEIPEUYECKON U PUMCKOM
MHU(OJIOTHH ); TTOTEPS T1a3a CUMBOIH3UPY-
€T yTpaTy OOKECTBEHHOM CHUITbI, HO BMECTE
C TEM OJIHOIVIa3bIe CYIIECTBA B MU(OIOTUH
00JIa1at0T 3HAUYUTEITHHOM CHIION, IPH STOM
I1a3 MOXKET M3Jy4aTh HE TOJBKO 00po,
HO u 310. «KoT kak mugonorema cpsizan
¢ MOHSTHEM 351a, KoJamoBcTBa: black cats
as witches in disguise. Dta xe Mudonore-
Ma COOTHOCHUTCS C TOHSTHEM «UUCTBIIY.
BMmecTe ¢ TeM KOT CUMTAaCsl HCTOYHUKOM
JKH3HU ¥ CMEPTHU M aCCOIMUPOBAICS ¢ Oe3-
JTHOH, ¢ MOHATHEM YHCa, @ 3HAYHT, C rap-
MOHUEH Mupomopsikay [6, c. 38].

[ToBelIeHHBIN HA JepeBe KOT CUMBOJIHU-
3UpyeT paspylueHue 300MopdHON Mope-
JI MHpPA, HO TMO3BOJISIET TOBOPHUTH O TOM,
YTO caM Iepoil COBepUIaeT MepeMelIeHue
B HIDKHHH MHp, B MUP CMEPTH M Tpexa:
MPOM30LICAIINA HOYBIO TOXKap IepeaacT
CEMaHTHKY OYHCTUTEIbHOrO ors. Kaua-
fonmics MasTHUK B HoBeluie «Komomern

¥ MasiTHUK» TTO3BOJIIET PAacCCMOTPETh MO-
JIeJIb MUpPa KaK KOJBIIIYIYIOCs cyOcTaH-
A0, KaK TEPEXOJ]] M3 COCTOSIHUS >KU3HU
K COCTOSIHUIO CMEPTH; BEPXHUU MUP TIPEJI-
CTaBJICH MASTHUKOM, CITyCKAIOITUMCS
CBEpXY, HIDKHUH MHUP — KOJIOJIIEM, aHaJIO-
rom Oe3Hbl. [Ipy 3TOM U MasITHUK U KOJIO-
JIeT] HECYT yTpo3y CMEPTH Il Teposi, 3a-
JlaBas CEMaHTUKY TIICHHOCTH MUDA.

«30II0TON KYK» — 3TO OTCBHIIKA K CHM-
BOJIMYECKOMY 3HaYeHHIO 00pa3a ckapabes
B Mudosoruu. «B npeBHeernneTckoi Mu-
domorum ckapabeit OBUT BOILIOMICHHUEM
ConHIila, CUMBOJIOM IMKJIHYECKOTO BO3-
poxJeHuss npuponabl. ...B erumnerckoi
MUDOJIOTUH CKapaOel MoYnTaICs KaK CBS-
nieHHoe HacekoMoe O6oroB CoNHIIA U CUH-
TaJCsi CHMBOJIOM CO3WJATEIbHON CHIIBI
CoJiHIa, BO3POXKICHUS B 3arPOOHOMN JKU3-
Hu. [lo mpencTaBneHusIM ApEBHUX ETUIITSH
COJIHIIC SIBIISUIOCH OOXKECTBOM, HECYIIUM
J)KU3Hb BCEMY JKHBOMY M BOCKpCIICHUE
nociie cMepTH. [IBimkeHue ckapabdes ¢ 1ia-
pYKOM HaBO3a C BOCTOKA Ha 3amaj CUMBO-
TU3UpYyeT pokaeHne u apwkeHne CorHIa
Ha HeOocBoxe» [3]. JlaHHbI 00pa3-cuM-
BOJI B HOBEJIJIE OTCHIIAET HAC K OOTaTcTRy,
MPOMYIIECHHBIH Yepe3 MIa3HUIly Yepera
JKYyK yKa3bIBaeT Ha MECTO KJIazia, HO BMe-
CTE C TeM OTIPABIISIET HAC B MUP MEPTBBIX:
pa3phIThie COKPOBUIIA MEPTBBIX MOTYT
MIPUHECTH HECYACThe Teporo, Ha YTO U yKa-
3BIBACTCS B TEKCTE.

Jenponentpuyeckass MoJellb  MHPO-
YCTPOMCTBa TaKkKe IpE/CTaBIeHAa B TEK-
CT€ HOBEJUIBI: TOBCHICHHBIA Ha JEpeBe
KOT paspyllaeT TPaHHIIBI MEXIy MUPAMH,
BEpPX M HU3 KaK Obl MEHSIOTCS MECTaMHU:
KOT KaK CYIIECTBO HIDKHETO MHpa TIpHU-
HOCHTCS B KEPTBY, CTAHOBSICh TEM CaMbIM
y>K€ 4acThl0 BEPXHETO MHpa — MUpa Iy-
XOB, YTO TIOATBEPXKIACTCS TMOSBICHHEM
KOTa-IBOMHUKA, TOYHOH KOIIMH, HO Oe3
MMEHH, KOTOPBIM U CTAHOBUTCS MPUUUHON
HaKa3aHUs repos.

l'uaporienTpudecKkas MOJENb MPEICTaB-
neHa B Tekcte HoBelutbl «llagenne moma
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AmepoB»: BOAa IMOINIOIIAET JOM, CTaHO-
BUATCS CHMBOJIOM OYHWIIEHHS W TIEpPexoja
B MHp MepTBbIX. Boma kak ouwmmaroriee
Hayajo CBS3aHA C TOHSATHEM KOJUIEKTHB-
HOTO 6eCCO3HATEIHLHOT0, UMEHHO MTOATOMY
MOsIBIIEHHE 00pa3a BOJIbI B HOBEILJIE 3aCTaB-
JISIET CBSI3aTh 3Ty MU(OIOTEMY C TIOHSATHEM
rpexa, 3aJIaHHOTO B HAa3BaHWW HOBEJUIBI,
C TOHATHEM YHHUYTOXEHHS poja (depes
CEMaHTHKY CJIOBa IMaJieHHe KaK JIBIKCHHE
BHH3), C UJeCH mepexona B HIKHUN MUp —
MHUDP MEPTBBIX, B KOTOPOM BO/Ia CTAHOBHT-
Cs Mperpajon Mexay MUPaMH.

3. A. Tlo omucwIBaeT BOOy Kak «d4ep-
HYIO», HE3BIOJIEMYyI0, OC3MOHHYIO, 3JI0-
Bemryto. Kpome toro, B uHane pacckaza
BOJIa BIPYT 3aKJIOKOTaJIa, KaK THICSYH TIOA-
3€MHBIX CTHXHUH, U TIOIJIOTHJIA B CBOH Jie-
Opu pyuHBI JoMa ATIIEpPOB, YTO TIO3BOJISIET
TOBOPUTH O TIPUCYTCTBHU B TEKCTE HO-
BEIUTHl JTAHHOW MH(OJIOTEMBI, CBI3aHHON
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C TIOHSATHEM «OE€3/IHa», «CMEPThY», «yMH-
patb», «oOMaHbIBaTHY [6, ¢. 38]. IMeHHO
KIIOKOUYIIasi BoJgHas Oe3Ha MOXKET OBITh
WHTEPIPETHPOBAHA KaK HIDKHUN MUD, MUP
MEpPTBBIX, HO BMECTE C TeM Oe3/THa MOXKET
CTaTh HA4YaJIOM HOBOTO.

HosemmucTuka 3. A. [1o opueHTHpOBaHa
Ha MUQPOJOTHICCKUN MOATEKCT, 3aJaHHBIN
KaK ¢ TTIOMOIIbIO MH(OJIOTEM — HMEH C00-
CTBEHHBIX, TaK U C TIOMOIIIBIO JIEKCHIECKIX
€/IMHUII, OTCHIIAIONINX HAC K OTHOM U3 MH-
(hoytormuecKkux MojelIeld MUPOYCTPOUCTBA!
aHTPONTOMOP(HON, 300MOP(HHOM, ACHIPO-
LIEHTPUYECKOH, TApolieHTpru4eckoit. ITpo-
YTEHHE CEMAaHTHUKN MU(DOIIOTEM U TIOMETIe-
HUE WX B KyJIBTYPHBII KOHTEKCT MTO3BOJISIET
BOCITPHHHUMATH TEKCTHI HOBEIUT 3. A. I1o Ha
TyOMHHOM YPOBHE, pACCMaTPUBATh MX KaK
4acTh TEKCTOBOTO MHU(OIOTHYECKOTO TIPO-
CTpPaHCTBA.
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Hayunas ctates
VK 81'42

BuyTpu:kanpoBasi BApHATHBHOCTb Fa3eTHOIO penopraska:
dakTop TemaTuku

I0nua Anamonveena Jloouna', Onvea Anamonvesena Pmuwesa’

'VibsTHOBCKHi TOCYIapCTBEHHBIN Menarorndeckuii yausepcutet um. M. H. VibsiHoBa,
VibsiHoBCK, Poccust

Annomayus. PedeBble xaHpbl oOecreunBaoT 3(OEKTHBHOCTh OOIIEHNS KaK B MPOIYKTUBHOM,
TaK ¥ B PELENTHBHOM aclekTax. [y opraHusanuu oOydeHHs: pedeBoMy JKaHPy HEoOXOIuMa ero
JIMHTBOANAAKTHYECKas MOJeNb. B cTaTbe ommcaH OMBIT MEPBOTO 3Tama MOJAESIHPOBAHUSA BHYTpPH-
JKaHPOBBIX PA3HOBUIHOCTEH ra3eTHOTO PEMOPTaXka B HEMEIKOH JIMHTBOKY/IBTYpE Yepe3 BhISBICHHE
KOPPEeNAHA MEXAy KOHTEKCTyalbHBIMU U TEKCTOBBIMU XapaKTEPUCTHUKAMH KaXkIOTO CyOykaHpa.
OOmue 4epThl KaHpa: COUYETAaHWE SKCIUTMLUTHBIX M MMIUTHLUTHBIX LeNedl B MHTEHIHOHATbHOI
CTPYKType, COOBITHE KaK 00BEKT OTPAaXKEHUs, YUTATeNb-HENPO(EeCCHOHAT KaK afpecar, oqoopsemMoe
COIMaNbHOE TOBEIeHNE Kak 00pa3 OydyIlero, HarIsJHOCTh M CyObEKTHMBHOCTh KaK CTHIIHCTHYE-
CKHE JIOMMHAHTBI, KOHKPETU3UPYIOTCS [UISl CTIOPTUBHOTO, MOTUTHUECKOTO U apT-penopraxa. Ilep-
CIEKTHBON HCCIENOBAHMS SABIAETCS MOCTPOEHHE Ha CIEAYIOUIMX 3Tanax JMHTBOAUAAKTUYECKHX
MoOjieNiel yuuTenst U CTyAeHTa B PELENTUBHOM achekTe. Pe3yabTaTbl MOTYT OBITH HMCIIOIb30BAHbI
B IPENOaBaHNuH JUCHUILTHH « 51361k CMI» 1 «IlepeBoa myOnuImcTHUECKUX TEKCTOBY.
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C TOYKM 3peHus] MHOTHUX COBPEMEH-
HBIX JIMHTBUCTOB, yYMEHHE J(PQPEKTHB-
HO OOMIaThCs KaK B MPOAYKTHBHOM, Tak
Y B PEIENTHBHOM acIleKTax CBS3aHO C OB-
najieHneM xanpamu peun. DopmupoBanue
pedekaHpOBOM KOMITETEHIH, TaKUM 00-
pa3oM, CTAHOBUTCS OJIHOM M3 Ba)KHEUIIMX
3aa4 00y4eHUs] pOJHOMY W MHOCTPaHHO-
My s3bIKaM. 11 BBIIOJIHEHUS 3TOU 3a1aun
B PACIOpPSHKEHHUH TIe1arora W ydalierocs
JIOJDKHA OBITh MOJIEITh TOTO SIBJICHHUS, KOTO-
pO€ OHM CTPEMSTCS TO3HATh M BKIIOYUTH
B CBOM COOCTBEHHBIM OIBIT, TO €CTh 00-
pa3 pedeBoro KaHpa, KOTOPHI B pe3yib-
Tare oOyueHus1 (OPMUPYETCS B CO3HAHUU
IIKOJIbHUKA WIIH CTYJEHTA.

Meton MoAenupoBaHUS TPEAroiaraet
YIPOIIECHUE OTPpakaeMOU JeHCTBUTEIBHO-
CTH, TTIO3TOMY JIJISI TIOOOTO 00BEKTA, a TEM
0ojiee TaKOro CIIOKHOTO, KaK pedeBOr
KaHp, MOYKHO TIOCTPOHUTH HECKOJIIBKO MO-
neneit. J1mst pa3HbIX yIeOHBIX IEIeH JTUHT-
BACTAMH W JIMHTBOAWIAKTAMH CO3JaHBI
MOJIEININ, OTPaXKAIOIINE Pa3IMIHbIC acTieK-
THI kaHpa (momp. cMm.: [5; 6]). IlombiTku
HCITOJIb30BaTh WX B OOyYEHHH OyIyIIHX
T1e/1aTOrOB-JIMHTBHCTOB PEYEBBIM JKaHpaM
M3y4aeMOi IMHTBOKYJIBTYpPBI OOHAPYKUIIH
BaXHBIN HEIOCTATOK, IPEOIONIETh KOTO-
PBIN, HA HAII B3MIISAM, HE YJAJIOCh HU B OJI-
HOM M3 CO3JIJaHHBIX JO CUX MOp MOJEJei:
TPYITHO COBMECTHUTH IOCTAaTOYHYIO HH(OP-
MaTHBHOCTH MOJIETTH C BO3MOYKHOCTBIO €¢
WHTEPUOPHU3AIUHN 00yJaIOITIMHICS.

MBI IpeIoKHUITH AIITOPUTM MOJIEIAPO-
BaHUS, BKIIIOYAIOIINN HECKOJIBKO XPOHO-
JIOTUYECKH TIOCIE0BAaTeNIFHBIX MOJIETei
[4; 10]:

1) pa3BepHYTyIO0 MOJEb, PEKOHCTPYHU-
pyromryro o0pa3 aHpa, CYIIECTBYIOLIHIA
B CO3HAaHUHM MacTepa KOMMYHHKAIIHH,
OTIBITHOTO 4WJIEHA TUCKYyPCUBHOTO COOOIIIe-
CTBa C BHICOKUM yPOBHEM pPEYEBOIl Kyilb-
Typel M PEUYESIKAHPOBOW KOMIIETEHIIMH —
MO/IENTb HOCHUTEJIS;

2) YHOpOIIEHHYIO MOCNb, OTpaKaro-
IIYI0 MUHAMYM TTPU3HAKOB, HEOOXOAMMBIX
W JTOCTATOYHBIX JJISi BBITIOJHEHUS OCHOB-

HBIX (DYHKIIMH >KaHpa U OTCYTCTBYIOLINX
B QHAJIOTUYHOM J>KaHPE POIHOW JIMHTBO-
KYJIBTYpPBI — MOJIEJTh YIUTEIS,;

3) MHIUBHIYAIBHYIO MOJENb (TUIaH 00-
y4eHHs1), aKIEHTHPYIONIYyI0 BHUMaHUE Ha
MaJIOU3BECTHBIX KOHKPETHOMY CTYIEHTY
acTeKTax JTaHHOTO PEueBOro jKaHpa — MO-
JIeTh 00yJaromerocs.

YV Hac ecTb OIBIT KUCIIOJIB30BAHMS 3TOMI
TPEXCTYNEHYaTO MOJAETH B Pa3BUTHH
y Oyaymmx yuyuTeneil WHOCTPaHHOTO
S3bIKa TPOJYKTUBHBIX PEUEBBIX YMEHHM
Y HaBBIKOB HA 3aHATHAX IO IAUCIUTLIH-
He «llpakTukymM TO KyJBType pedeBOro
obmenns». OgHAKO OBIIAICHUE JKaHPAMU
B PEIENTHBHOM aclieKTe WMEEeT He MEHb-
mee 3HadeHue. lIpexxme Bcero, oHO He-
00xomuMo Tl (hOPMHUPOBAHUS UUTATEITb-
CKOW TPaMOTHOCTH H, COOTBETCTBEHHO,
KpUTHYeCKoro MblnuieHns. Kpome Toro,
npoecCHOHANBPHOE PEIEeNTHBHOE BIIa-
JICHHE PEYEeBBIM JKAaHPOM HEOOXOIUMO
MIEPEBOTYNKY KaK HEOOXOAMMOE YCJIOBHE
YCHENTHOTO TPEANEePEBOAYECKOTO aHAIH-
3a. [ToaTOMy MBI TOCTAaBMIIH LIENTH TOCTPO-
UTh PELENITUBHYIO JIMHTBOAUJAKTHIECKYIO
MOJIENTb PEYEBOTO JKaHPa.

B kawectBe Marepmana ObUT BeIOpaH
YKaHP «Ta3€THBIN PETTOPTaXK» — OAMH U3 Hau-
0osee APGEKTUBHBIX M TOMYJSPHBIX ITy-
ONMMIIMCTHYECKHX JKaHPOB. Peropraxk — 310
JKaHp, KOTOPBIH JTaeT HAITIATHOE TIPEe/ICTaB-
JIeHWe O COOBITUHM Yepe3 HEeMOCPEICTBEH-
HO€ BOCIIPUSATHE aBTOpa — yYaCTHHKA CO-
OBITHS, ¥ TAKMM 00Pa30M COSIUHSET B cebe
MIPEUMYIIIeCTBA OIEPAaTHBHOW Tepeaadn
uHpopMaryu ¢ ee aHamm3oM [2, c. 130].
OBnasieHNe 3TUM )KaHPOM B PELIETITUBHOM
acreKTe CYIIECTBEHHO it (OPMHPOBA-
HUS KOMITETEHIM OyIyIIMX I1earoroB
B Kypcax «SI3pik CMW» u «llepeBox my-
ONMUITICTUYECKUX TEKCTOBY.

Hecmotps Ha To 9TO penopTax noapooHO
paccMOTpeH Kak JKypHAIHUCTCKasl JTUCKYp-
CHUBHas MMpaKTuKa (cM., Hamp.: [3; 7; 8]), orm-
CaHUs JIMHTBUCTUYECKOM MOJENH >KaHpa
B HAy4YHOW JIUTEpaType HaM OOHApYXHUTh
HE y/ajaock. Takum 00pazoMm, Mpexe 9eM
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MIPHUCTYTIUTH K CO3/TaHUI0 MOJIENTN YUUTEIs
JUTSL WICTIONIb30BaHUS B y4eOHOM TMpoIiec-
ce, HaM TPHIIUIOCH COCPEIOTOYUTHCS Ha
TIEPBOM DTarle MOACTHUPOBAHUS: OITMCAHUN
YKaHpa C TOYKH 3pEHUS] HOCUTEIS h3ydae-
MOTO (HEMEIIKOTO) SI3bIKA.

[Ipouienypa MoaenmupoBaHUS  COCTO-
UT B ONHCAHWH KOHTEKCTYaJbHBIX M S3bI-
KOBBIX XapaKkTepPHCTHK aHpa M Koppe-
JauMid Mexnay Humu. Ilpu cocraBieHun
TIepeuHs] XapaKTepPHCTHK >KaHpa MHOTHE
OTEUEeCTBEHHBIC JIMHIBUCTHI OEpyT 3a OC-
HOBY MOJieJb, npemyiokeHnyto T. B. IIme-
neBoit [9]. CymecTBeHHO, UTO €€ «aHKeTa
pedeBoro KaHpa», Kak MPUHSATO Ha3bIBATh
3Ty MOZEIb, pacrloiaraeT mapameTpsl, 1o
KOTOPBIM PA3JINYAIOTCS KAHPHI, B Pa3HBIX
TUIOCKOCTAX. PedeByro mpupomy, Mo MHe-
Huto T. B. IlImeneBoi, UMEIOT MapaMeTpbl
KOMMYHHKAaTUBHOW T1eJIH, 00pa3oB aBTOpa
W ajipecara, MpoIuIoro U OymyIIero, Omu-
CBHIBAOIIIME YCIOBHSI M YYACTHUKOB OOIIIe-
Hus. [lapameTp «IMKTyMHOE coziepiKaHue»
JISKHUT B TNIOCKOCTH BHEPEUYEBOU JeHCTBU-
TEIBHOCTH M OTPAXKAET XaPAKTEPUCTHUKH
pedepenTHoil cutyanuu. llocnemuuit mo
MOPAAKY YIOMHHAHHA B MPOrPaMMHON
crarbe T. B. IlImeneBoli, HO mepBbIN IO
3HaYUMOCTH C TOYKH 3PEHUS JMHTBUCTH-
YEeCKOT0 OIMCAHUS JKaHpa — ATO TapaMeTp
SI3BIKOBOTO ~ BOTUIOIIEHWSI, SIBIISFOLIHICS
MepeMEeHHOM, 3aBUCUMOM OT 3HaYeHUH Ta-
paMeTpoB pedeBOl CHUTyallid W BHEpede-
BOH €M CTBUTEIBHOCTH.

[Ipu mombITKE TOCTPOUTH HA OCHOBAaHUHU
aHkeThl peueBoro xanpa T. B. [lImeneBoit
MOJIEJTb Ta3€THOTO PENopTaka B CO3HAHUU
HOCHTEJISI HEMEIKOTO SI3bIKa BBISICHUJIOCH,
YTO B HEE MOXXHO BKIIIOYHTH JIAIIH €T0
00001IeHHbBIe YepThl. Cpenn XapakTepHBIX
YepT penopTraka Kak KaHpa B IIEJIOM BbI-
JIENSIeTCS THIT JUKTYMHOTO COZACPIKAHHUSA:
OTHCaHUe COOBITHS, 11ETh KOMMYHHKAIIUN
n obpa3 Oymymero. Ha SKCILTHITUTHOM
YPOBHE [IEJIbI0 KOMMYHHUKAINH B PEIIopTa-
e ABIISIETCS epenada HHPOpMaIuy — pac-
CKa3 0 cOOBITHH U ee ToiydeHne. OqHaKo,
Kak otMeuaeT B. 3. JIeMBbSIHKOB, «TEKCTBI

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

0 COOBITHSAX 00AMAIOT “BO3ICHCTBYIOIIN-
My pyaKIusMu» [1, ¢. 22], 9To BooOIIe
XapaKTepHO /ISl MyOMUIIUCTHYECKUX TEK-
cTOB. IMIITMUIUTHON LEBI0 KypHAIUCTA
SBIISIETCSl  TpOTaraHaa  ONpeAeNICHHBIX
[IEHHOCTHBIX YCTaHOBOK. YuWTarenb rase-
TBI, C JIPYTOW CTOPOHBI, TOTOB BKJIABIBATh
B BOCIPHUATHE W TOHWMaHUE TEKCTOBOU
WH()OPMAIIMK JIWITb MHHHUMAaJILHO HEO00-
XOIMMO€ KOJIIMYECTBO YCWIIMH, HE TIpe-
Bpaimas JOCYyroBO€ BpPEMSIIPOBOXKICHUE
3a YTEHHEM Tpecchl B padoty. C ero TOUKu
3peHus, pa3BieKarTenbHas (pyHKIIS TEKCTa
siBIIsieTCs Beayied. UMIIMIMTHOM 11e/1b10
JKYpHAJIACTA  OIpENeNsIeTcs MapaMeTp
«obpa3 Oymymiero». B koHedHOM wHTOTE
«BOCTIUTATEIBHASN, «Ha3uIaTeIHHASI
[1, c. 22] menmb BO3AEHCTBUS perropTaxka Ha
YUTATENsI — TOOYIUTH €r0 K ONPeIeIeHHO-
My THITY TIOBEJCHHSL.

DTHX TOCTAaTOYHO OOIIUX XapaKTepH-
CTHK, Pa3ZeNIieMBIX JKaHPOM «PETIOPTAX»
CO MHOTHMH JIPYTHMH ITyOIHIINCTHYECKH-
MU JKaHPaMH, HEJOCTATOYHO JIJIST OTpaxe-
HUS €r0 CHenu(UKY B JIMHTBOIMIAKTHYEC-
ckoil Mozenu. bonee netanbHOE onucaHue
0Ka3aJI0Ch BO3MOXKHBIM JIMIITb HAa YPOBHE
BHYTPH)KaHPOBBIX Pa3HOBHUIHOCTEH pe-
MOpTaka, TaKWX KaK CIOPTHBHBINA pe-
MOPTaX, apT-pernopTaK, MOTUTHUECKUN
penopraxxk. CoxpaHeHHe KIIOYEBOH HO-
MUHAIIAA «PETIOPTaXK» CBUACTEIHCTBYET
0 TPUHAIEKHOCTH ATHX THUIIOB TEKCTa
K OJHOMY JKaHPY B CO3HAaHUM YHUTaTeIeH
S3bIKA, a HAJIMYHE YCTOWYHMBBIX KOJUIOKA-
UUA  «CIIOPTUBHBINY», «IOJUTUYECKUID,
«ap™ — 00 oco3HaHWUHU MPO]ECCHOHAID-
HBIM M Hay4YHBIM COOOIIECTBOM CyIIIe-
CTBEHHBIX Pa3jIMUUil B CTPYKTYpe JKaHpa,
KOPPETUPYIOIUX C U3MEHEHHEM Iapame-
Tpa «TEeMaTUKa.

[Ipy ™MomenupoBaHWM TEMaTHYECKHUX
BHYTPH)KaHPOBBIX Pa3HOBHUIHOCTEH pe-
MOpTa’ka CTAHOBUTCS BO3MO)KHBIM KOHKPE-
THU3UPOBATh MapaMeTp «o0pa3 ampecaray.
C yderoM cdepsl ACITCIBHOCTH U Y-
OUITMCTUYCCKOM, HEMPOQeCCHOHATBHON
HAIPaBICHHOCTH JKaHpa WHBAPHAHTHBIN
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00pa3 yuraress peau3yeTcsi B BapuaHTax
«OOJIETBIUKY, «3PUTEIBY, «H30UPATEIIHY.

Haubonee sipko OTIIMYMS BHYTpPHIKAH-
POBBIX  PAa3HOBHIHOCTEH MPOSBIISIOTCS
MO MapaMeTpy «A3bIKOBOE BOILIONICHUEY.
AHan3 JeKCUYEeCKOro CoCTaBa CTarei mo-
Kazaj, 4ToO B PEropTa)xcax Ha CIIOPTUBHYIO
TEMATHKY YaCTOTHBI CHICIIUATBHBIC TCPMHU-
HBI, TAKUE Kak Saisonstart:

Nach einem starken Saisonstart fihrt
Ferrari in der Formel 1 plotzlich nur noch
hinterher [11].

CroBoobOpa3zoBareabHas crienuduka
TEKCTOB 3aKITFOUACTCS B ITUPOKOM HUCIIONb-
30BaHUU CJIO)KHOCOCTABHBIX CIIOB:

Die akute Schwiche phase ist
groftenteilsh  ausgemacht.  Hoffnung
macht den Italienern derzeit nur der Blick
auf den Rennkalender [11].

Kpome TOro, B CHOPTHUBHBIX peropra-
Kax aKTHUBHO MPUMEHSIIOTCS YCTOWYHBBIC
CJIOBOCOYETAHUSI, KOTOPBIC TUITHMYHBI IS
TEKCTOB JIAHHOTO THUITA TEMaTHKH, HAIIPH-
Mep:

Es folgte ein zweiter Platz in Saudi-
Arabien und ein erneuter Sieg in
Australien [11].

OtmeueHHBIE OCOOEHHOCTH JIEKCHYe-
CKOT0, CJIOBOOOPa30BaTEIbHOIO, CHHTAK-
CHUYECKOTO YPOBHSI BBITIOJIHSIOT CTHIIU-
CTHYECKYI0 (YHKIMIO CEMaHTHUYECCKOM
KOMIIPECCHH, 00eCieunBas repeiady Makx-
CHMaJLHOTO 00BeMa MHPOPMAITUU B CiKa-
Toit popme. Ty ke HYHKITHIO BBITIOTHSIOT
YaCTOTHBIC B CIOPTUBHBIX PENOPTakKax
pacrpocTpaHeHHble aTpuOyThl M KOH-
CTPYKIIMHU C OJJHOPOJHBIMH YJICHAMHU:

Der  fiir die Nationalmannschaft
nominierte Marvin Ducksch brachte die
Gastgeber per Foulelfmeter in Fiihrung
(45.+1), Rafael Borré schoss das zweite
Tor in der 49. Minute [12].

Leipzig siegt gegen Freiburg und riickt
damit in der Tabelle auf Platz vier [12].

BMmecte ¢ TeM MpUBBIYHBIC JJIsi UHTE-
PECYIOIIErocsl CIIOPTUBHBIMU COOBITHIMHU
YHUTATEN sl TEPMUHBI U YCTOMYHMBBIE CIIOBO-
codeTaHus 00JIEr4aroT BOCHPUSITHE TEKCTa

B ObicTpoM Temrie. Ha yckopenue dyreHus
paboTaeT W THUIUYHOE JJISi CIIOPTHBHBIX
peropTaxeil pa3OMeHNe TEKCTa Ha JI0CTa-
TOYHO KOPOTKHE U TPOCTHIC IO CHHTAKCHU-
YECKOU CTPYKTYpE MPETIOKEHUSL.

RB Leipzig findet in der Bundesliga
wieder auf die Erfolgsspur. Nach den
letzten zwei Liga-Niederlagen in Folge
gewannen die Gastgeber 3:1 (1:1) gegen
den SC Freiburg. Xavi Simons (6. Minute),
Lois  Openda (79./Foulelfmeter) und
Christoph Baumgartner (80.) trafen fiir
die Leipziger. Merlin Rohl (45.+6) sorgte
zwischenzeitlich fiir den Ausgleich. In der
Tabelle iiberholt Leipzig damit Borussia
Dortmund und erreicht Rang vier.
Freiburgbleibt Achter [12].

TakuM 00pa3oM, CTHIIMCTHYCCKIUMU JI0-
MHUHAHTaMHU 3TON BHYTPHIKAHPOBOU pa3-
HOBHJIHOCTH PEIOpPTaKa MOXKHO CUHTATh
UH(QOPMATUBHOCTD M YIIPOIIEHHOCTb.

CHHTaKCHYECKO 0COOCHHOCTBIO TTOJH-
THYECKOTO PEMOpPTaXKa, HAIIPOTHUB, SIBIISICT-
sl IIMPOKOE UCIIONIB30BAHUE CIIOKHOIIO-
YUHEHHBIX TPEIJIOKEHHN, TMEPeaatonInx
MPUYUHHO-CIIC/ICTBEHHBIE CBSI3H:

Hunderttausende Menschen wiirden
sich zudem noch immer im Norden des
Gazastreifens befinden, weil sie sich
nicht in den Siiden bewegen konnten oder
wollten [13].

Weil mit ihr weitere
Bundestagsabgeordnete gehen, wird die
Mindestzahl fiir den Fraktionsstatus nicht
mehr erreicht [14].

O4eBHHO, YTO TEMIT BOCIPHSITHS Ta-
KHX CTPYKTYp 3aMeJUIeH, a CleJOBaHHE
3a JIOTHMKOW aBTOpa TpedyeT HEKOTOPBIX
yeunuit. OJIHAKO OTHOIICHHWE aBTOpa
K OINHUCHIBAEMOMY COOBITHIO BBIPaXKEHO
OKCIUTUIIMTHO: TIOJIUTUYECKHE PEIIOPTaXKH
U300WIYIOT ~ AMOIMOHAIEHO-OIIEHOYHbI-
MU CPEJICTBAMHU Ha BCEX YPOBHSX TEKCTA:
OT JICKCHYECKOTO (PMOTHBHAs JICKCHKA,
(hpazeoqOoTU3MBI) W CTHIIHCTHYECKOTO
(AUUTETBI, PUTOPHYECKHE BOIPOCHI) JIO
CUHTAKCUYECKOTO (HapyIICHHs PAMOYHOM
KOHCTPYKITHH):
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Gregor Gysi kommt als einer der
letzten. Im schwarzen Anzug schlendert
er am Dienstagnachmittag tiber die
Reichstagsflure zum Fraktionssaal der
Linken, wo die Fraktion wenig spdter ihre
eigene Liquidation beschliefSen wird... Nun
steht er vor einem Triimmerhaufen [14].

“Menschenleben in Gaza hdingen
wegen des Ausblutens von Treibstoff
und medizinischen Giitern am seidenen
Faden”, sagte eine Sprecherin [13].

Augenzeugen berichteten von heftigen
ZusammenstofSen und einem  grofien
Aufgebot israelischer Streitkrifte [13].

Die grof3e Frage ist: Was kommt jetzt [14]?

Ebenfalls geplant ist ein Treffen mit dem
Chef  der  Weltgesundheitsorganisation
(WHO), Tedros Adhanom Ghebreyesus [13].

CTHINCTHYECKUMH JTOMHHAHTaMH I10-
JUTHYECKOTO PETIOPTaXKa, BEPOSTHO, SIBIIS-
I0TCS CBA3HOCTB U SMOTHBHOCTD.

Crnenmduka sS36IKOBOTO  O(hOPMITCHUS
apT-penopraka  BEIpaKGHa  HaMMEHee
sBHO. OmHako oOpamaer Ha ce0s BHHMa-
HUE aKTHUBHOE yNOTpeOJieHHe MMEH co0-
CTBEHHBIX. YUaCTHHKH M 0OBEKTHI, BOBJIE-
YEeHHBIE B OIMCHIBAEMOE COOBITHE, Yalle
0003HA4YAIOTCd  WHAWBHIYaJIN3UPOBaH-
HO, C TIOMOIIbIO YHHKAJIbHBIX HMEH, YeM
00001IeHHO, Yepe3 OTHECeHHE K KJiaccy.
Mo>XHO rOBOpUTH 00 MCHOJIB30BAaHUHU TaK-
TUKH JIeTaIM3allid [pPU ONHCAaHUU apT-
COOBITHSL:

Neben Kriukovska und Wolf werden die
Bewegungs- und Choreografie-Workshops
von der Choreografin und Tanz-Aktivistin
Katarina Rampackovaaus der Slowakei
und die Musikkurse von Sean Palmer, einem
Performer, Musiker und Komponisten aus
GrofSbritannien, geleitet [15].

AHamM3 CTHIUCTHYCCKOH CHEIUPUKH
BHYTPI)KQHPOBBIX PAa3HOBUIHOCTEH JKaH-
pa pernopraka B HEMELKOSI3BIYHOH ITyOITH-
IICTHKE MO3BOJISIET YTOYHUTH U XapaKTep
UX JUKTYMHOTO conepkanusi. CoObitue,
Jexariee B OCHOBE jkaHpa «Pemopraxy,
MoxeT, o B. 3. JleMbsHKOBY, paccMaTpu-
BaThCs HAa HECKOJIBKUX YPOBHSX: TEKCTO-

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

BOC COOBITHE, COOBITHE KaK HIes U pe-
(hepernmanpHoe cobbiTHe [1, c. 25-26].
TekcToBoe COOBITHE OTpaXkaeT Crocod
n3JI0KeHHs1 PaKToB B TekcTe. B cropTus-
HOM pernopraxe (akThl U3IararoTcs Mak-
CHUMaJIbHO JIeTaJbHO, HO MPOCTO M CXKATO,
B TIOJIUTUYECKOM PETIOPTAXKe aKIICHT J1eia-
€TCs Ha CBS3M MEXKIy HUMH U UX OIICHKE,
B apT-pernopTaxe CyIICCTBCHHA WHIWUBU-
Jlyaau3aius y4aCTHUKOB COOBITHSI.

JIMKTyMHOE conep:kaHMe JKaHpa Co-
OTHOCHUTCSI C perpe3eHTaleld COOBITHS
y4aCTHUKAMH KOMMYHHKATHBHOW CHUTYya-
uu. JKypHaNIHUCT MPErnomHOCHT OOoJeNb-
MIMKY YBUJICHHYIO UM PEalbHOCTh KaK I10-
CJICIOBATENILHOCTh OBICTPO CMEHSIOMINX
JIpyT Apyra AeiicTBHii. 3pUTeIh TOTOB BOC-
MPUHUMATH COOBITHE, a apT-)KYPHAIHUCT —
n300pakaTh €ro Kak IPOSBICHUE B JCH-
CTBUHU JIMYHOCTHOW WHIUBUAYAIBHOCTH.
B mnomuTtHueckoM pemopTraxke KaKIbld
(akT onmchBaeTCsl Kak 00YCIOBICHHBIH
JPYTHM, TIPEJIIICCTBYIOMNM (PaKkToM, Mpu-
YEM HNPHUYUHBI U CICACTBUA 00s13aTeNILHO
OIIEHMBAIOTCS M HE BCETA PAIlHOHAIIBHO.

OnucaHue IUKTYMHOTO —CONEp)KaHUs
JKaHpa, PEKYPPEHTHOH penpe3eHTaluu
pEIbHOCTH yYaCTHUKAMH >KaHpa, CaMo
10 HeO6XOI[I/IMOCTI/I HUHTCPIPETATUBHO.
l'unoTessl, clieaHHble HA OCHOBE aHAJIH-
3a TEKCTOB, JOJDKHBI OBITH BepHU(HUIIHPO-
BaHBl JPYTUMHU METOJaMH, TAaKHUMH Kak
MHTEPBBIONPOBAHUE WM OSKCICPUMEHT.
Eme Gomnee cyObeKTHBHBIN XapakTep HO-
CUT PEKOHCTPYKIUs o0paza Oymymero,
XapaKTEePHOTO VIS KaXJI0M BHYTpUKAHPO-
BOM pPa3sHOBUJHOCTU pernopTaxa. Tem He
MEeHEee MOXHO TPEAIOIOKHUTh, YTO CIIOP-
TUBHBIA PEMOPTaX MOOYXKIACT YUTATEINS
K aKTUBHBIM ILCI\/'ICTBI/IHM, HalpaBJICHHbIM
Ha JIOCTWKEHHUE 1. APT-pEeropTaxK UM-
TUTMIIUTHO TIOCTYJIUPYET ENbI0 JIeATEIhb-
HOCTH CaMOBBIPaKE€HHE IJIMYHOCTH, IIPO-
SIBIICHHE €€ WHIUBH/yaTbHOCTH, TOT/IA KaK
OT YHUTaTelssl MOJUTHYECKOTO peropraxa
JKIYT MOAACPKKHU TOJIOKUTEIBHO OLICHU-
BAEMBIX JEHCTBUI APYTHUX.

TakuM 00pa3zoM, MOCTPOUTH MOJIEITh Ta-
3€THOTO PETNopTa)ka, TOCTATOYHO JETalH-
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3MPOBAaHHYIO, YTOOBI OBITH MPUMEHUMOW W Pa3IMYHBIX 4epT. Ha 3aximounternsHOM
B OOy4eHWH NAaHHOMY pEUEeBOMY KAHPY JTale B XOJe 3aHATHHA IO JUCIUTUIMHAM
B PEICITHBHOM acIeKTe, OKa3anoch Bo3- «SI3pik CMW» n «llepeBon myOmuImucTu-
MOXXHBIM TOJIBKO C YYE€TOM €ro BHYTPHU- UYECKHUX TEKCTOB» COBMECTHO CO CTYICH-
KAQHPOBBIX TEMAaTWYECKUX pA3HOBHIHO- TaMH OyIeT CTPOUTHCS MOAENh 00ydaro-
creii. Cnenyromeii Hammel 3agadeii craneT —1merocs. s ee mocTpoeHuss HeOOXOIMMO
[IOCTPOCHUE MOJIECIM YUMTENsI U MOJAEIU OIpPEAeSUTh YPOBEHb 3HAKOMCTBA CTY/CH-
oOyuaromierocs. [lyig mocTpoeHust MOJIeNn  TOB C JAaHHBIM KAHPOM B POIHOM JIMHTBO-
y4HTeIsT HEOOXOIUM COTIOCTABUTENBHBIN KYyJIBTYpe, a TakKe MOCTPOUTH WHTEHIIH-
aHanu3 >kaHpa «la3eTHBIM pPEnopTak» OHAJIBHYIO MOJIeNIb MX B3aUMOACHCTBUS
B M3y4aeMOU U POTHON I 0OyJaroIIero- C aBTOPOM TEKCTa.
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OcobennocTu nepesoaa cod0cTBeHHbIX HMeH B CBsimenHoM Kopane
¢ apadCcKoro si3bIKa Ha pyccKMii

Haxnsa /Incasao Xaou'
'Barmanckuit yuusepcuret, Mpak

Annomayus. CTaTbs MOCBSIICHA U3YYCHUIO COOCTBEHHBIX UMEH MpopokoB B KopaHe Ha Marepu-
ane nepesona U. F0. KpaukoBckoro. B pabote paccMOTpeHbI OCHOBHBIE IPUHIIHUIIEI IEPEBOIa UMEH
COOCTBEHHBIX M OCOOCHHOCTH TPAHCKPHIIIUK U TPAHCIUTEPALNH, SBIIOMIMXCS BEAYIIUM CHOCO-
60M B COBPEMEHHOI1 IIEPEBOTUECKO MPAKTHKE, BHIBICHO BIUSIHUE PE)EPEHTHOTO M KOHHOTATUB-
HOTO 3HAYeHMs KaK PEIIAIONIEero MHIAMKATOPA MPH BBIOOPE 3KBHBAJICHTA JICKCHKH KOPAHHYECKHUX
TEKCTOB.

Kniouesvie crosa.: cobcTBeHHbIe MMeHa; KopaH; epeBo; pyCcCKuii s3bIK; apaOCKuil si3bIK; pede-
PEHTHOE 3HaYCHHE; KOHHOTATHBHOE 3HAYCHHE

Jna yumuposanus: Xamu H. JI. OcobeHHOCTH TIepeBoa COOCTBEHHBIX UMEH B CBSILICHHOM
Kopane ¢ apaGckoro si3plka Ha pyccKuil / AKTyallbHbIC TPOOIEeMBbl (BIIIOIOTUU H METOIUKH MPEIO-
JlaBaHUsI MHOCTpaHHBIX s13bIk0B. 2024. T. 18, Ne 2. C. 31-35.

Original article

Features of translating proper names in the Holy Quran
from Arabic into Russian

Nahla J. Hadi'
"University of Baghdad, Iraq

Abstract. The article is devoted to the study of the proper names of the prophets in the Koran
based on the translation of I. Yu. Krachkovsky. The work examined the basic principles of trans-
lation of proper names and the features of transcription and transliteration, which are the leading
method in modern translation practice, and revealed the influence of referential and connotative
meaning as a decisive indicator when choosing the equivalent of the vocabulary of Quranic texts.

Keywords: proper names; Koran; translation; Russian language; Arabic language; referential
meaning; connotative meaning

For citation: Hadi N. J. Features of translating proper names in the Holy Quran from Arabic
into Russian. Topical issues of philology and methods of foreign language teaching, 2024, vol. 18,
no. 2, pp. 31-35. (In Russ.)

[ombiTkn mepeBoga CBAIIEHHON KHUTH
(Kopana) Ha pycckuii sI3bIK IMEIOT JJABHIOIO
ucroputo. CoracHO TOMMTHYECKAM CO00-
paXkeHUsAM TepBbIe MePeBOJIbl ObUTH BBIIION-
Henbl B XVIII B. 1o ykasy Ilerpa I u Exare-
punsl 1l ¢ ¢paniysckoro s3pika B 1716 1.
1 1790 1. bpuM TOATOTOBIIEHBI TPH BEPCUU
MepeBoJa POCCUHUCKUMHU JUILIOMAaraMu
I1. B. IToctHukoBeiM, M. 1. Bepekunsim

© Xanu H. /1., 2024

u K. Hukonaesbim. B 1792 1. ¢ anmmiicko-
ro nepesosia A. B. KonmakoB BbImycTH
pycckos3banyto Bepeuto Kopana.

B nayane XX B. BblllIEN B CBET MEp-
BbI ynauHblil mepeBon Kopana c apal-
CKOI'O s3bIKa HAa PYCCKUH, BBIIOJIHEHHBIN
B. A. D6epmanom. B HEM OH MOITUYHO
COOTHOCWJI apaBUHCKOE MHPOOUIYIIEHHE
¢ pycckum jiupusmom [3, c. 8]. Benen 3a
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HuM akanemuk M. FO. KpaukoBckwuit mepe-
BEJI CBAILIIEHHYIO KHUTY B Tipo3e. B 1991 1.
B. M. IlopoxoBoii ynanoce 3aBepILIUTh I1e-
peBon ocHOBHBIX cMbicioB Kopana. Onu-
pasicb Ha Pa3BEpPHYTHIC KPUTHUECKUE KOM-
MEHTapHHY, MPEAIIECTBYIONINE pPelaKIUum
KopaHa, coBeTbI 3aIa/IHbIX IEPEBOTYHKOB,
nciaamoBen Maromen-Hypn OcmanoBHY
OcMaHOB BOCIIOJIB30BAJICS OITBITOM CBOETO
yunrens U. }O. KpaukoBckoro u ycosep-
LICHCTBOBAJI €T0 TPYII.

Nzyuenne mnepeBoma Kopana Obuio
B IEHTPE BHHMAaHHS MHOTHX PYCCKHX
n apabckux wucciemaoBarenei. boiapmmH-
CTBO aHAUTHUYECKHUX TPAKTAaTOB paccMma-
TPHUBAJO TpaMMaTHYECKHE M JIEKCHYe-
CKHE OIIMOKU MPHU BHIOOPE MOIXOJSIIETO
nepeBoyeckoro crnocoba. K gucmy mano-
M3yYEHHBIX OTHOCUTCS pabota M. Ad-
muspu Mopuxnaenu, M. P. Myxammanu,
X. ®azenu, koTopas 00Cy»X IaeT MepeBox
COOCTBEHHBIX MMEH Ha MpUMeEpe BEpCHUi
U. 1O. Kpaukosckoro, [TopoxoBoii u Ocma-
HOBa [5, c. 491]. OxHako Tpyn AaHHBIX HC-
cJIeIoBaTeNiell  OTPaHUYMIICA PacCMOTpe-
HHUEM OJTHOTO TIpUMEpa U3 KayKOU TPYIIIBI
COOCTBEHHBIX UMEH. DTHUM 00YCIIOBIIHBA-
eTCs aKTyaJIbHOCTh Hallel paboTbl, KOTO-
pasi OXBaThIBACT M3yUCHHE 3HAYUTEIHLHON
IpyIIbl COOCTBEHHBIX HMEH MPOPOKOB Ha
npumepe nepeBoaa U. 0. Kpadkosckoro.

Llens cTarbu COCTOMT B TOM, YTOOBI
BBISIBUTH METOJIOJIOTHYECKHE CIIOCOOBI
nepeaady COOCTBEHHBIX MMEH M BO3JEH-
CTBUE JIMHI'BUCTHYECKHUX W DKCTPAJHHT-
BHCTUYECKUX (PAKTOB Ha UX oopmiieHUe
B sI3bIKe TiepeBoga. B pabore Obum mc-
MOJIb30BAHBI AHAIIUTUYECKUA W CpPaBHH-
TEIbHBIA METOJIBI.

[Ipu nepeBoae COOCTBEHHBIX UMEH C HC-
XOJIHOTO $I3bIKa Ha SI3BIK MEpeBoja mepe-
BOJYMKH OTMEUAIOT Psii TPYAHOCTEH, KO-
TOPBIE MOYKHO CBECTH K JIBYM.

Bo-niepBbix, 310 (hopmanbHOE HECOOT-
BETCTBHUE, BO3HHUKarolee Ha opdorpadu-
YEeCKHUX MpaBuiIax, (OHETUYECKOH CTPYyK-
Type W MEepBOHAYAJIBHOM U PeEepPeHTHOM
3HAUEHHWU COOCTBEHHBIX MMEH.

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

Bo-BropbIix, Hanmnune KOHHOTATHBHOTO
Y TIEPEHOCHOTO 3HAYEHHUS Y KaKOTro-IIMOO
coOcTBeHHOTO MMeHH [8, c. 21].

[Ipu mepeBome coOCTBEHHBIE WMMEHA,
KaK TPaBWIIO, TPAHCKPHUOUPYIOT, TO €CTh
MIEPEHOCAT B TEKCT TEPEBOJHOTO SI3BIKA,
COXpaHsisi MaKCHUMallbHO TOYHO (hoHe-
TUYECKYI0 (OpMy; B BUAE HCKIIOYCHHS
MIEPEBOIAT C YUETOM BHYTPEHHEH (hOpMBI
[2,c.272].

B nepeBooBeieHNN pa3nuvarOT TpaHC-
KPUIINIO «TIepeBOJ] Ha ypOBHE (HOHEM»
OT TPaHCIUTEPAINH «IIePeBOJl Ha YPOBHE
rpadem». C. Biaaco u C. ®mopuH oT™Me-
YaloT, YTO TPAHCIUTEPAIH WHOTIA 0 He-
Y3HaBaeMOCTH HCKaxkaeT ums [2, c. 272].

Omnpenenss KOHKPETHBIE paMKH IIEPEBO-
Jla IMEHH COOCTBEHHOTO, apaOCKHii uccie-
nmoBarenb Ona A0y Anb-DyTyX yKa3bIBacT,
YTO TPAHCKPHIIINS B HEKOTOPHIX CIydasxK
MIPUBOJIUT K YIYIIEHUIO MHOTHUX HETIPOU3-
HOCHUMBIX OykB. Hampumep, B apaOGckom
sSI3BIKE, KaK MpaBmiIo, Oyksa aned (Ha pyc-
CKOM SI3BIKE€ TIPOM3HOCHUTCSA M) B UMEHHOU
cTpykrype VIOH HEe MpOM3HOCHUTCS, KOT/Ia
HAXOJUTCS MEXIy IBYMS COOCTBEHHBIMU
uMeHamu [8, c. 31].

Ecim wMs yxe 3HAKOMO HOCHTEISM
S3bIKa TIEPEeBOJIa, TO OOHAPYXHUTH €ro
B YTBEpOUBIICWCS, WHOTHA TPaJULNOH-
HOW (opMe CTAaHOBHUTCS HEBO3MOXKHBIM;
TTOMCKHU 3TOH (hOPMBI, B 0COOCHHOCTH TTPH
aHTPOIIOHUMAX, TpeOyeT WHOrma OO0Jb-
IO HACTOMYHUBOCTH, COOOPA3UTEIILHOCTH
W He3aypsTHOM 3pyIuIuu. A eclid HeT, TO
TIPH CO3/IAaHUM IS HETO HOBOM (hOPMBI T1e-
PEBOAUMKY HAJI0 YUNUTHIBATH CIIEIyIOIIEe:

1) 3HaTH MpaBUIIa TPAHCKPHUTIIIHH;

2) yMeTb B BHIC UCKITIOYCHHSI OTOHTH OT
HUX TP HEYTOOHBIX UMEHAX;

3) y4uTHIBaTh HAIIMOHAIBHYIO MPUHA/I-
TexXHOCTh pedepenta [3, c. 273-274].

B Kopane ynomuHatorcst umeHa 25 mpo-
POKOB, MHOTHE M3 HUX YIOMSHYTHI U B bu-
omun. [peBHuit apaOCKuii IMHTBUCT AJTb-
3aMaximapu yTBEp)KIaeT, 4yTo y TSATH U3
3THX MPOPOKOB JBa COOCTBEHHBIX HMeE-
on (M3pawmns, Sky0), (Mmesc, 3y Amb-
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Koenn), (Mca, Anp-Macux), (Monyc, 3y
Hyn), (Myxammen, Axmen) [7, c. 131].

VY OOoNBIIMHCTBA ATHX MMEH €CTh Ou-
OJIelicKMii aHaJOI B PYCCKOM  SI3BIKE.
OmHako  CyIIecTBOBaHHE  OMONEHCKHX
nepconaxeit B Kopane momasepraercst ¢o-
HETUYCCKOW apaOCKoil TpaHChOpMAaInH.
Hampumep, 6ubmneiickoe ums mpopoka Mu-
cyc 3ByunT Kak Mca [1, c. 67] B Kopane,
B KOTOPOM OHO BcTpeuaeTcs 25 pa3. Cie-
JIyeT OTMETHUTb, YTO B cTUXax CBAIICHHOM
KHATH Mncyc Ha3BaH IpyrUMUA UMEHAMHA —
cerH Mapun, CiioBo bora, Jlyx bora, Mec-
cus [15].

PaccmarpuBas mepeBoabl COOCTBEHHBIX
uMeH 1popokoB CesimeHHoro Kopana na
TaKWe S3bIKU 3aMafHbIX CTPaH, Kak (paH-
LY3CKUM WIM aHIJIMHCKUH, OTMEeYaeTcs,
YTO HEKOTOPBIEC IEPEBOTIUKH UCTIOIB3YIOT
JIBA Pa3HBIX MEPEBOAUYECKUX METO/A: CIIO-
co0 KyJabTYpHOTO aHAJIOTa M TPaHCKPHII-
[IAOHHBII METO.I.

A. A. JlomuauHa yKa3bIBacT, YTO TOI-
xox U. 0. Kpaukosckoro k Kopany — 310
moaxo; (puyoIOTHUEcKHid B IIHPOKOM
cMbiciie clioBa. Takol Mmojaxo/a K nepeBoay
MIpeaIoIaraeT Mpu HUCTOIKOBAHUU TEKCTa
Kopana oOparmienne mpexie BCero K ca-
MOMY TEKCTY U €TO ITUPOKOMY KOHTEKCTY.
Bropoe 3ameuyanne 3akitodaeTcss B TOM,
gto U. 10. KpaukoBckuii He CTaBHII TIEpe
c0001i 1enh mepeaaTb pUTMUYECKUHN CTPOH
TEKCTa U pU(MBI, OH COXPAHSIT HEKOTOPYIO
HE/IOTOBOPEHHOCTh,  MPHUCYTCTBYIOMIYIO
B mommuHHUKE [4, c. 8-9]. B nmpeauciosun
ko 2-my uznanuto Kopana B nepeBoje M.
10. Kpaukorckoro I1. A. I'ps3HeBUY TOBO-
pWII, YTO HAyYHOE 3HAUCHHUE ITyOIUKAIIH
ompenensieTcss (DUIOTOTMYECKOH TOYHO-
CTBIO TIepenadn apaOCKOTO TEeKCTa W HO-
BH3HOW METOAMYECKOTO Imoaxonaa [6, ¢. 10].

B pe3ynprare Hatrero oneHoYHOT0 0030-
pa niepeBoma U. KO. KpauxoBckoro u pac-
CMOTpPEHHS IIepe/iadn BCEX MMEH COOCTBEH-
HBIX TIPOPOKOB, TNpHBEAeHHBIX B Kopawne,
CTaJIO OYEBUIHO, YTO TOUHOCTh M COXpaHe-
HUE CYTH HCXOJHOTO TEKCTa 00yCIIOBINBA-
€T WCIIOJIb30BAHNE TIEPEBOAYMKOM TpaHC-

KPUIIIAM KaK HJCabHOTO OSKBHBAJICHTA
JUISL JAaHHOM JIEKCUYECKOM TPYTIIIBI.

B xauecTBe mepBoro mpmMepa ommca-
TEIHHOTO aHaJN3a Nepeaayd UMEeH TIPopo-
KOB ITPUBOAMM HUMS TIPOpOKa AJama.

On ckazan: «O Aoam, coobuu um ume-
na uxy» (Koposa 31) [12].

OTMeTHM, YTO 3/1€Ch TPAHCKPHITIINOH-
HBIM cImoco® mepeBoda coBmagacT ¢ Ou-
OJyIelicKiM aHaJIOTOM U (DOHETHIECKUM 00-
pa3oM UMEHH.

Nms npopoka Memanga ynoMuHaeTcs
B Kopane 12 pa3. B nepeBone Kpaukos-
CKOTO 3TO UM TIEPeIaHo CIIeITYIOINUM 00-
paszom.

U Hemaun, u Uopuca, u 3y-1-Kughna ...
Bcé — uz mepnenuswix. (Ilpopoxu 85) [12].

Apabckoe ums Memann n OuOIercKumia
anajor (M3mamn) sSBisSIoTCs OJTU3KUMU 110
3By4aHuto. llepeBoqumk mbITancst moxapa-
)KaTh (PoHETHYECKOMY 00pazy apaOCKOTro
BapuaHTa. Ecnmu mepemaBath ums Ooee
TOYHO COIJIacCHO apabckomy (HOHEMHOMY
cocTaBy, TO WUMsS OyneT BBIVISIETH Kak
Hcema’uib.

Nwms Illyaitba nMeer apabckoe MpowC-
XOKJICHHE. ApaOCKUH MBICIUTEIh AJb-
KypTyOu roBopuT, 9TO y 3TOTO ClOBa He-
CKOJIBKO 3HAUEHUI:

a) Hapox (B yMEHBIIUTEILHOU (hopme);

0) IMOM3EMHBI BOTHBIN TTOTOK;

B) CKaJIUCTAs IICTIb.

B pa6ore U. 10. KpaukoBckoro oHo tie-
penaHo CIeayronuM 00pa3oMm:

U crazana 3mamo uz e2o Hapooa, Ko-
mopole He geposanu: «Ecnu evi nocnedy-
eme 3a Illyaiibom, moeoa 6wl oxadcemecs
6 yovimkey. ([Ipeepaowt 88) [10, c. 155].

B apabckom s3b1ke umst 3yib-Kudib co-
cTouT U3 AByX cioB (3y Anb-Kudis) u He
uMeeT OMOJEHCKOro SKBUBAJCHTA B PyC-
CKOM sI3bIKe. B mepeBozie OHO TpaHCKpH-
OupyeTCst TaKUM 00pa3oM:

U Hcemaun, u Mopuca, u 3y-n-Kuegpna ...
Bcé — uz mepnenuswix. (Ilpopoxu 85) [12].

Tpanckpubupys 310 uMms, KpaukoBckmii
1 OcMaHOB pa3femsIoT ero Ha TPH CIIoTa,
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a B niepeBosie [lopoxoBoil 310 UMS SBIIS-
€TCsl DKBHBAJICHTHBIM apaOCKOMY IPOU3-
HOIIICHUIO.

U Hcemauna, u Uopuca, u 3yno-Kugna, —

Bce — u3 yucna makux,

Kmo nposenan mepnenue u cmouxocms
6 gepe

Bce — u3 yucna makux,

Kmo nposenan mepnenue u cmouxocms
6 sepe. (Ilpopoxu 85) [13].

Nms Uca ynnomunaercsi B Kopane 25 pas.
CnoBo Hca rpedeckoe M0 TPOHUCXOXKIE-
HUIO, Kak ¥ uMst MyIna B eBpeifckoM si3bIKe
ob6o3nagaeT cracurens [11, c. 198].

B mybOmukamuun U. 10. Kpaukockoro
TIEPEBOIUTCS CIIEAYIONIMM 00pa3oM:

Omo — Hca, coin Mapiiam, no crogy
UCTUHBL, 8 KOMOPOM OHU COMHEBAIOMCA.
(Mapiiam 34) [12].

Y apabckoro mMeHu mpopoka Mcia-
Ma, HE HMMeEIoIIero OuOiIelcKoro aHajora
B PYCCKOM $3bIKE, CYIIECTBYET psif pyc-
CKOSI3BIYHBIX opdorpaduueckux CIoco-
ooB (Myxammen, Myxamman, Moxammen,
Maromen). B mepeBoze pycckoro BOCTOKO-
Bema KpaukoBCKOTO OOIIEPUHATHIN pyc-
CKUM BapUaHT.

U Myxammad — moivko NOCHAHHUK,
00 xomopozo ovliu nocrannuku. (Cemeti-
cmeo 144)

CormtacHo nnTeprperanun Kopana yde-
HbIM Anb-Tabapu apabckoe nvs 3y-HyH,
SBIISIOIIIEECS] CHHOHUMOM HMEHHU TPOpo-
ka MyHyc, 0603HaYaromero obmamares
pBIOEL. [yt Mepepadu 3Toro coOCTBEHHOTO
nMeHu KpaukoBCKU MCIONIB3YET KaJIbKU-
poBanue [9, c. 467].

U mozo, umo c pviooii, ko2coa on yuien
6 eHege u oyman, umo Mol He cnpasum-
ca ¢ Hum. U 6o336an on 60 mpake: «Hem

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

boocecmea, kpome Tebs, xeana Tebe,
noucmune, s o6vi1 Henpageouvimy. (Ilpo-
poku 87) [12].

Crnenyer ormeTtuth, uTo IlopoxoBas
n OCMaHOB TPaHCKPHOUPYIOT TaKOe WUMS
JIByMSI Pa3HBIMHU BapHAHTAMHU.

U 3ynv-Hyna,

Koeoa omnpasuncs on 6 enese

U oyman, umo He cnpasumcs Mol ¢ Hum.
(ITepeBox ITopoxoBoit)

[Beromun| makowce 3y-n-HyHa, xo2oa
OH noKunyn 6o enese [Hunesuro], nonazas,
umo Mol ne enacmuol nao num (IlepeBon
OcMmanoBa) [14].

AHanm3  OCTalbHBIX  COOCTBEHHBIX
HMMEH MPOPOKOB MoATBepkaaeT, uto U. 1O.
KpaukoBckuit umen cBOM moaxo K TpaHc-
JUTEPAINH apaOCKUX COOCTBEHHBIX HMCH,
KOTOPBIN CTaJl OCHOBOM IS BCeX OyayIInX
pycckux nepeBonoB Kopana.

Wtak, MOXXHO cKa3arb, 9TO y OOJBIIHH-
CTBa COOCTBEHHBIX MMEH MPOPOKOB, YIIO-
MSAHYTBHIX B CBSIICHHONW KHUTE, UMEKTCS
KyJIbTypHBIE AHAJOTH B PYCCKOM S3BIKE.
3a HCKIIOYEHHEM HEKOTOPHIX, B 000X
S3bIKaX MHOTHE W3 ATHX UMEH MMEIOT 00-
M€ EeBPEWCKHe STHUMOJIOTUYECKHE KOp-
HU ¥ 3HadeHus. OqHaKo apaOCKue MMeHa
JTAHHOH TPYTITBI OTIMYAIOTCS OT CBOUX OH-
ONeificKuX aHaJIoroB B PYCCKOM SI3BIKE Ha
YpOBHE peepeHTHOTO U KOHHOTaTHBHOTO
3HAYEHHUs, a TAKXKE WX JyXOBHOU HATPY3KH
U KyJbTYPHOU HEHHOCTH.

Takum oOpa3zoMm, MOmMYEPKHEM, YTO
METO/IOJIOTUYECKHE CIOCOOBI  ITepeBoia
N. YO. KpaukoBckoro mnomMorajiu mnepeaa-
BaTh TaKHe 3HAYCHUs, KOTOPHIX HEOOXOIH-
MO TIpUepKUBaThCS TpH mepeBoae Kopa-
Ha ¥ PYTUX TYyXOBHBIX HACIEINH.
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MOHUMATh MX CTPYKTYpy U 0o0Jee TOYHO HCIOIb30BaTh B PA3IMYHBIX KOHTEKCTaX. B crarbe aBTOp
TaKKe paccMaTpuBaeT HanOonee MPOAYKTHBHBIN CrIOco0 00pa30BaHMs TEPMHHOB B QHIJIMHCKOM
S3bIKE — CO3/laHHE€ MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMHHOJIOIMYECKHX COYETAHUH, KOTOPBIE SBISIOTCS
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CIIOBAPEM.
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C y4eToM OBICTPOTO Pa3BUTHUS TEXHOJIO-
ruii Bce OOMBIIYI0 BAXKHOCT IPHOOpETaeT

MMPEACTABIAKOT OIMPEACIICHHBIC TPYAHOCTHU
JJI1 IEPpCBOAYHKOB.

KAYECTBEHHBIM IIE€PEBOJ, HAy4YHO-TEXHHU-
yeckoil TepmuHoioruu. [Ipobiema B ToM,
YTO CKOPOCTb yCTapEBAaHHSI U MHOIOYHC-
JIECHHOCTb HAy4YHO-TEXHUYECKHX TEPMHU-
HOB, HaJlM4Me B CJIOBApsX psiia 3KBUBA-
JIEHTOB U MHOXKECTBO 3HAYE€HUI TEPMUHOB

© Ilupsesa H. A., 2024

IIo MHeHMIO psJ@a HCCIENOBATENEH,
Ka4EeCTBEHHBIM IIEPEBOJ, HAy4YHO-TEXHU-
4eCKOro TeKCTa BO3MOXKEH B TOM Cllyuae,
KOoTrJa CrieuaIuCT-IiepeBOAYUK UMECT HE-
O6XOI[I/IMI>IC 3HAaHUA U HAaBBIKU: 3HAHHUEC OC-
HOBHOM U CMEKHBIX JUCHUIITIMH, 3HAHUC
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OCHOB WCXOJIHOTO $I3bIKA; HABBIK JIOTHYE-
CKOTO MBIIIJICHHS; HABBIK TIOMCKa HH(OP-
Malluy B HHTEpHETE [8§, C. 2].

Cornacuo maennto b. H. Knumszo, ca-
MBIM BBICOKHM ypPOBHEM IE€PEBO/A SIBIIS-
eTCSl «MHTPAIMHTBUCTUYECKUID MTEPEBOI,
KOTOPBIN 3aKJIIOYAETCs B TIepeade comep-
YKAHWUS Ha TOM JK€ SI3bIKE, HCIIONB3YS APY-
THE CIIOBA M BBIPKEHUS, TAKUE KaK Iepe-
(¢pasupoBKa, ONUCATENBHBIH IEPEBO,
JIOKATM3aI|s | APYyTHE METOMHI [2, . 453].

OOpaTuMCs K TIOHATHIO «TSPMHUHY, JTaH-
Homy B. M. Jleituukom. «TepmuH — jek-
CHUYeCKasl eIMHUIIA ONPECIICHHOTO S3bIKa
JUTS CTIEIIMANIBHBIX TIeJiell, 0003Hadaronas
o0I1ee — KOHKPETHOE WIIH a0CTPAKTHOE —
MOHATHE TEOPHUU OIIPEIEIICHHOW CIeIH-
aJbHON 00NAacTH 3HAHWUHN WIIH JIeSTeNbHO-
ctm» [4, c. 32].

Hcxons n3 maHHOTO OTpeieNieHus BbIsAC-
HUM CHOCOObl 00pa30BaHMs TEPMUHOB, UX
¢ghopmut, a TaxKe mpyoHocmu, BOSHUKAIO-
IIFe TPU TEePEeBOAE HAyYHO-TEXHUIECKUX
TepMuHOB. PaccmoTpum criocoOs1 06pazo-
BaHUS TEPMHUHOB.

CymecTByeT MHOXECTBO HCCIE0Ba-
HUH, CB3aHHBIX C YIOPSAOYECHUEM, KIlac-
cudukanmueit 1 o0pa3oBaHHEM TEPMHUHOB
B aQHIVIMMCKOM sA3bIKEe. B OgHON M3 CBOMX
pabor «TepmuroBenenue» C. B. I'puHes-
I'puneBnY paccmarpuBaeT TEPMHUHOCHUCTE-
MBI aHTJTUICKOTO ¥ PyCCKOTO SI3BIKOB, pa3-
JISIB UX Ha «TPU KaTETOPUH IO CIOCO0y
00paszoBaHUs: cemanmuueckue, Moppono-
euyeckue u cunmaxcuwecxkue» [1, c. 9].

PaccmoTpumM mepByro TpyIy TepMHu-
HOB. K Hell oTHOCSTCSA TEPMUHBI, KOTOPbIE
00pa3oBaHbl ceMaHmuyeckum CIoCOOOM.
K cemanTHueckoMy crioco0y TEpMHHOO-
OpazoBaHMs OTHOCSTCS 3aWMCTBOBAHUS
13 OOMXOAHOTO SI3bIKA C XapaKTEePHOH IS
HUX TEPMHHOJIOTH3AIINEH, C pacCIIIPEHHEM
WIH CY)XCHHEM 3HaueHUs, «U3MEHEHHEM
3HA4YEHUS B pe3yabTaTe MeTapopHIecKoro
1 METOHUMHYECKOTO IIEPEHOCOB, a TaK-
K€ 3aMMCTBOBAHUSA TEPMUHOB W3 APYTHX
tepmuHocucTeM» [1, c¢.124]. Hampuwmep,
heat — Termo, TeruroeMkocTh; body — Kop-

myc; life — cpox ciryx0s1; flow — 1TOTOK,
pacxom ra3za; head — romoBka, BBICOTa
BcachiBaHUs. HecMOTpsi Ha MaJjO4HCIICH-
HOCTb, JTaHHbIE TEPMUHBI (2 %) cocTaBid-
10T IPEBHENIINHI CIION B HAYYHO-TEXHUYE-
CKOM JIEKCHKE.

OmHUM W3 YacTHIX CIOCO00B Mopgho-
Joeudeckoeo 00pa3oBaHUs TEPMUHA SIB-
nsietcst koHBepeusi. Hampumep, fakeoff —
cHUMamo, noovém, fallout — evinadamo,
ocaoku, o0pa30BaHbl IYTEM KOHBEPCHH.
Crenyrommii crmocod o0pa3oBaHUS Tep-
MUHOB — ¢honemuro-mopghonocuieckutl —
MIPOUCXOANT TIPH ITOMOIIH U3MEHEHUS (o-
HETHYECKOTO COCTaBa CJOB, YTO YacTo
MOYXHO BCTPETHUTh B AHIJIMMCKOM S3bIKE.
Hanpumep, Tepmun rosin (‘a special resin
obtained as a residue after the distillation
of oil or turpentine') MOSIBHIICS ITyTEM H3-
MEHEHHsI CTPYKTYPBI TEpMUHA resin.

Haubonee pacnpocTpaHeHHBIM —CIIO-
coOoM  MOPQOIOrHYECKOTO  TEPMHUHO-
o0Opa3oBaHusi SBISICTCS  cypurcayusi.
Hanpuwmep, cyddukcsr -ing u -ation BbI-
pakaroT IpoleccyaabHOe 3HaYeHHE Tep-
MHUHA, a 3HAYCHHE «JIESATENIb)» BBIpAKAET-
cs cypdukcamu -er/-or u -an. Cnocodom
npeukcayuu 00pazyeTcs HaUMEHbBIIIES
YHUCJIO TEPMHUHOB, HAUMHAIOIIUXCSI C pe-,
Oe-, nonu-, cyo-, Heo- U T. 1. 3HAYCHHE TIpe-
(huKCOB, 3aMIMCTBOBaHHBIX W3 JIATHHCKOTO
s3bIKa, OOBIYHO COBIAAAET B AHIIMICKOM
U PYyCCKOM SI3bIKaX.

CaMbIM TPOJYyKTUBHBIM CPEICTBOM JIJIs
pacIIupeHusT TEPMHUHOJIOTHYECKOTO CJIO-
Bapsl SIBISICTCSl CUHMAKCUHECKULl CTIOCO0
TepMuUHOOOpa3oBanusd. OH 3aKITIIOYaeTCs
B TpaHCcpOpManuu CBOOOTHBIX CIIOBO-
COYCTAaHUN B CIIOKHBIC TEPMHUHBI-CIIOBO-
coyertanusa. OHH 00aJal0T CBOMCTBAMU
YCTOHYMBOCTH HOMHUHAIIMM U HOMHHATHB-
HOTO XapakTepa, a TakkKe aTpuOyTHBHOU
CBSI3H MEXIY 2JIEMEHTaMH, KOTOPBIE TPaM-
MaTu4ecku o(GOpMIIEHBI. OTH CBOMCTBa
00yCJIOBJICHBI (DYHKIIMEH TEPMHHA-CIIOBO-
COYCTAHUs B KAY€CTBE HAUMCHOBAHUS OJI-
HOTO TOHSTHS.

TepMHHBI-CJIOBOCOYCTAHUS CHUCTE-
MaTU3MPYIOTCS IO KOJUYECTBY KOMIIO-
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HEHTOB B WX COCTaBe, a TaKKe IO THUILY
(hopMaITbHOW BBIPAKEHHOCTH OTIPEIeIsi-
fomero smeMmenta. Hanpumep, NN (noun
+ noun) — UMS CyIIECTBUTEIHHOE B POJIU
MIPETIO3UTUBHOTO CIIOBOCOYETAHHUS, SBIIS-
I0TCS. HamOoJiee PacIpOCTPAHEHHBIM BH-
JIOM, Halpumep, grain size, cementation
ability. AN (adjective + noun) — B pyHK-
MU TIPETIO3UTUBHOTO ONPEACICHHS BbI-
CTyNaeT TMpHJIaraTtelbHOe, HaIpuMmep,
thermal energy, open pit. Pexe BcTpedaet-
cs NA (noun +adjective), Hanpumep, self-
adaptive U T. 1.

Tpex-, deTpipex- u 0Oojee KOMIIOHEHT-
HBIE TEPMUHBI 00pa3yroTCs U3 TEX XKe dJIe-
MEHTOB I10 aHAJOTHYHBIM ITPUHIIATIAM KaK
B PYCCKOM, Tak M B aHIIHKCKOM. CTpeMm-
JICHHE K TOYHOCTH B BBIPAYKCHUH TTOHSTHS,
0C00CHHO B 001aCTH TEXHUKH, 9aCTO TIPH-
BOJIUT K YBEIMYECHHIO JUTUHBI CIOBOCOYE-
TaHui. B peakux ciydasx yBeJlWYeHUe
JUTMHBI TepMUHA HEOOXOIMMO /ISl ycTpa-
HEHHSI MHOTO3HaYHOCTH, TaK Kak OoJbIee
KOJIMYECTBO KOMITOHEHTOB B TEPMHUHE MO-
KET CHU3UTh CTETIEHb €r0 HEOAHO3HAYHO-
ctu [1, c. 144].

[loce wm3y4yeHWs OCHOBHBIX METONIOB
o0pa3oBaHHs TEPMHHOB MBI TIepeiiieM
K PacCMOTPEHHIO KJIACCU(HUKAINHA, TIPea-
JIOKEHHBIX JINHTBUCTAMU U SI3BIKOBE/IAMHU.

Bompoc knaccuukanum HaydHO-TEX-
HUYECKNX TEPMHHOB HHUKOTJIAa HE Tepsil
aKTyaJbHOCTH. TepMHHBI MOTYT OBITH
paszaeneHsl Ha CIIEAYIONINE KaTerOpUH: a)
MPOCTHIC, HATIPUMED, Vvoltage — HampsiKe-
HUE, b) CIIOKHBIE — COCTOSIIIHE W3 IBYX
CJIOB, HAIPUMeEp, ragstone — KPemnKui n3-
BECTHSK, C) TEPMHUHBI-CIIOBOCOUYETAHUS —
COCTOSIIIIME W3 HECKONBKUX cioB. Harpwu-
Mep, electro-pneumatic brake control
System — DIEKTPOITHEBMAaTHYECKOE yIIpaB-
JieHue TopMo3oM [7, c. 8].

Paccmorpennble  kimaccuuKauu 10-
MOTAIOT BBIIBUTH TPYAHOCTH B pabote
MepeBoyrKa B OOJIACTH  HAYYHO-TEX-
HUYECKOTO TepeBoAa. 1eMy <«JIeKCH-
YeCKMX TPYAHOCTEH TepeBoja Hayd-
HO-TEXHUYECKUX OJTHOKOMITOHEHTHBIX
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tepMuHOBY paccmarpuBatoTO. H. Pomanosa
u A. B. Jlommrckas [5, c. 10].

T. A. Tlapmuna BblJEISET CIEAYIOIINE
POOIEMBI: KMHOTOYMCIEHHOCTh TEXHUYE-
CKHX TEPMUHOB (HU NEPEBOMYUK, HU CIIE-
[MUAACT HE MOTYT 3HATh BCE TEPMHUHBI);
TEXHUYECKHE TEPMUHBI CTPEMHUTEIHHO
Pa3BUBAIOTCS BMECTE C Pa3BUTHEM HAYKH
Y TEXHUKHU; BBIITYCK OTPACIEBBIX CIEIH-
aJBHBIX CJIOBapei, OTPaKaloIUX HOBBIC
TEPMUHBI, BCETNa OTCTA€T Ha HECKOIBKO
JIET; HE pemieHa npobiemMa yHH(PHUKAIIAN
TepMHUHOBY [0, c. 605].

Kak Oputo oTME4eHO BbIIIE, pa3BUTas
MOJIMCEMHMSI aHTIIMHACKOTO SI3bIKA MTPH TIepe-
BOJIE HAYYHO-TEXHUYECKUX TEPMHUHOB MO-
JKET BBI3BATh HEMasble TPyAHOCTH. Yare
BCETr0 TOJBKO MCXOMAS M3 KOHTEKCTa MOXK-
HO TIOHATH 3HAYEHUS TEPMHHOB. HAIPH-
mep, walk-up building — nom 6e3 mudra.
IlepeBox oMOHHMOB U OMOTpad)oB TaKKe
BBI3BIBACT OOJIBIINE TIPOOJIIEMBI, HaIpH-
Mep, can — MO4b U can — KecTsHas 0aHka,
lead — Bectn u lead — cBUHEIL

Taroke HEOOXOAMMO YYUTHIBATh paz-
BUTYIO B QHIJIMHCKOM SI3BIKE TTOJIMCEMUIO
¥ CHHOHUMHIO MHOXKECTBA TEPMHHOB. VX
MHOTO3HAYHOCTh TIPH TIEPEBOJIE HMHTEP-
HAI[MOHAIBHBIX CJIOB B HMCXOTHOM SI3BIKE
TaK)K€ BBI3BIBAET OIPEICIICHHYIO CIIOXK-
HOCTh. Hampumep, aHIIuickoe CIIOBO
«revolution», Kak TPaBUIIO, TIEPEBOTUTCS
B 3HAYECHUH «Pesoioyus», HO B OTIPEIIeITICH-
HOM KOHTEKCTE HayYHO-TEXHHUYECKOTO TeK-
CTa MOJKET O3HA4YaTh «OIUH 000poT». Kpo-
M€ TOTO, CYIIECTBYIOT MPOOIEMBI TIepeBOIa
Y TICEBJIOMHTEPHAIIMOHATFHBIX CIIOB. VMes
BHEIITHEE CXOJICTBO, OHHM B Pa3HBIX S3bIKaxX
MMEIOT COBEPIIEHHO pa3Hble 3HAYCHHUS.
Hanpumep, resin — He pe3wna, a cmMora,
fabric — He dabpuka, a TKaHb U T. 1.

Haubonpmme TpyaHOCTH BO3ZHUKAIOT
MIPU TIEPEBOJIE MHOTOKOMITOHEHTBIX Tep-
MHUHOB. JTO CBSI3aHO C T€M, YTO CIIOBa,
BBIpAXKAIOIIKE 3TH TEPMHUHBI, MOTYT OBITh
COBEPIIICHHO Pa3HBIMH YaCTIMHU PEUH WIN
B3STBIMH U3 Pa3HBIX oOmactei 3aanus. Co-
racHo b. H. Kinmm3o0, «MHOTrOKOMITOHEH-
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TBIMH Ha3bIBAIOTCS TEPMUHBI, COCTABIICH-
HbIC U3 HECKOJIBKHUX CJIOB (KOMITOHCHTOB)
0e3 Kakhx-JIMOO CBS3CH MEXITy HHMEID
[2, c. 63].

[IpeoOpazoBanne OOBITHBIX CBOOOTHBIX
CJIOBOCOYETAaHUH B MHOTOKOMITOHEHTHBIC
TEPMUHBI-CJIOBOCOYETAHUS — JOBOIBHO
yacToe SBICHWE B HAyYHO-TEXHUYECKUX
Tekcrax. «Pandey et al. carried out drilling
tests in the laboratory with microbit drilling
machine, full scale drag-bit rotary
drilling arrangement and percussive
drilling» [9, c. 719]. [I>aau u ap. npoBenu
OypoOBBIC HCITBITAHUS B JTaOOPATOPHH TPU
MOMOIIY OyPHIIEHOM MAIIMHBI CBEPXMAJIO-
TO JaMeTpa, MOJHOPa3MepPHOii yCTaHOB-
KH BpalaTe/JbLHOro OypeHusi ¢ 10J10TOM
«pbIONHA XBOCT» W OypHUIHLHOW MAaITHHBI
yaapHoro aeicTBus (nepesoa. — H. I11.).

ITonHOCTBIO TaKOW TEPMUH-CIOBOCOYE-
TaHWE HE COJIEPYKUTCS HU B OJHOM CJIOBa-
pe, MO3TOMY €ro HeoOXOIWMO pa3/ieluTh
Ha COCTABIISIONINE KOMIIOHEHTHI, ITepeBe-
CTH WX U TPAMMAaTHYECKH COTIacOBAaTh IS
MONTyYeHHsI dKBHBaJieHTa TepMuHa. [laH-
HBI TepMUH pa3neinuM Tak: full scale +
drag-bit + rotary drilling + arrangement.
B mepeBozie MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMH-
HOB B&)KHO BBIICTIUTH TJIABHOE OTIPEIesi-
emoe cnoBo. Kak npaBuiio, B aHINIMACKOM
SI3bIKE OHO HAaXOJAWTCS B KOHIIE TEPMHHA-
cinoBocoueTaHus. JlaHHbIM IpuMep HE Hc-
KITIOUYEHHE, TIIABHOE CIIOBO CTOUT B KOHIIE,
9TO CJIOBO arrangement. Arrangement
MMeeT MHOXXECTBO BApHAHTOB IIE€PEBOJIA:
cXema, YCTpPOWCTBO, TPUCIOCOOICHHE,
YCTaHOBKa, PacHojOKeHHE, pa3MelleHue,
paccTaHoOBKa, MEXaHWU3M, MOHTaX U T. .
B BBIOOpE MTPaBHIILHOTO BapHaHTA TIEPEBO-
Jla HaM TIOMOXKET CIEIYIOMINNA KOMIIOHEHT
rotary drilling — epawamenvroe 6ypenue.
Bwmecre rotary drilling arrangement miepe-
BOJIUTCS KaK YCMAHOBKA 8PAUAMENbHO20
oypenus. Drag-bit Toxxe IMeeT HECKOIBKO
BapHaHTOB IIEPEBOA, HO BCE OHU B3aUMO-
3aMEHSIEMBI: JIOTIACTHOE JIOJIOTO, IOJOTO
JIOTTACTHOTO THIIA, TOJIOTO «PHIONH XBOCTY,
nmormoto tura PX (peiomit xBocT). Full

scale — nonnopaszmepnuiti. Pa3o0paBmmch
B 3HAYECHHUH OT/ICIHHBIX KOMITOHEHTOB CJIO-
BOCOYETaHUsI, TIPUCTYITUM K KOMITOHOBKE
MOJTHOTO TEPMHHA: TIOJTHOpa3MepHast ycTa-
HOBKa BpAIIaTelIbHO2O0 OYpeHus ¢ 0010-
MOM «pPblOULl X80CMLY.

B mamHo# paboTre OBUTH pacCMOTPEHBI
BOTIPOCHI, CBSI3aHHBIE C KIIACCH(HUKAIMen
HAyYHO-TEXHUYECKUX TEPMHUHOB U TPY/-
HOCTAMH TIEPEeBOAA HAyYHO-TEXHUIECKHX
MHOTOKOMITOHEHTHBIX TEPMUHOB, KOTO-
pple MOXXHO OOBSICHUTH CIIEAYIOUIIMH
(akTopamMu: a)  MHOTOYHCICHHOCTHIO
M CIIOKHOCTHIO TEXHUYECKHX TEPMHHOB;
b) MHOTO3HAYHOCTEI0O U BapHATHBHOCTHIO
TEXHUYECKUX TEPMHUHOB; C) pa3BUTHE Ha-
VKA ¥ TEXHHWKH, YTO BJIEYET 3a COOOM
OBICTpBIE W3MEHEHHS TEXHHYECKHX Tep-
MHHOB; d) oTcTaBaHWE Ha HECKOJIBKO JIET
COJIepXKaHMs CIIOBapeil HaydHO-TEXHUYE-
CKHX TEPMUHOB.

OCHOBBIBasICh Ha MPOBEACHHOM aHAJIH-
3¢ PYCCKO- W aHTIIOS3BIYHON TEPMHHOIIO-
TUH cepbl TOPHOTO JIeTa, MOYKHO CIENaTh
CIIEYIOIIINE BHIBOJIBI:

Bo-mepBhIX, cymecTByroT oO0mmue Xxa-
PaKTEepUCTHKH TEPMUHOJIOTHH, KOTOpbIE
HE 3aBUCAT OT KOHKPETHOTO SsI3bIKa WIIN
KynbTypel. K TakuMm XapakTepucTHKaM
MOYXHO OTHECTH WHTEPHAIMOHAIHHOCTh
TEPMUHOB, KOTOPBIE UCTIONB3YIOTCS B Pa3-
JUYHBIX CTpaHaX W KyJIbTypax, HIHPOKYIO
pacmpoCTpaHEHHOCTh YaCTHBIX TEPMUHOB,
KOTOpBIE HCITONB3YIOTCS B OMpEIeIeHHON
OTpaciii WM TIPOQECCHH, U TOCTYIHOCTh
TEPMUHOB OJIaroiapsi BRICOKOM CTETIEHHU X
pa3pabOTaHHOCTH. DTH OOIIHE XapaKTePH-
CTHUKH TEPMHHOJIOTUU TIO3BOJISIFOT JIydYIlle
MTOHUMATh €€ CTPYKTYPY M UCIIOJIh30BAHNE
B PA3JIMYHBIX KOHTEKCTAX.

Bo-Bropbix, Hanbonee TpoTyKTHBHBIM
crmocoboM 00pa3oBaHUS TEPMHUHOB B aH-
TJIMCKOM SI3bIKE SIBISAETCS CO37aHNE MHO-
TOKOMITOHEHTHBIX  TEPMHHOJIIOTUYECKUX
codyeTaHui. DTO O3HAYAET, YTO TEPMHUHBI
MOTYT OBITh CO3/IaHBI ITyTeM OObEAMHEHNUS
JIByX WU OoJiee CJIOB, KOTOpPHIE BMECTE
00pa3yloT HOBBIH TEPMUH € O0JIee TOUHBIM
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3HaueHneM. OJHAKO WMEHHO TaKHe CO-
YeTaHUsl SBJSIFOTCS TVIABHBIM HCTOYHUKOM
mpoOiieM, IOCKOJIBKY WX MHOTooOpasne
HEBO3MOXKHO OXBATUTh HHU OJIHUM CIIOBa-
peM. DTO MOXKET CO3/1aBaTh TPYIHOCTH IPU
MEePeBOjIe TEKCTOB, COJEPIKAIIUX 0100~
HBIC TEPMHHBI, U TPeOyeT OT MEePeBOIYH-

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

KOB OoJIee TIaTeaIsHON paboThI B TomOope
HAWTYYIIero SKBUBAICHTA Ha JIPYTOM SI3bI-
ke. Takum 00pa3om, Jiisl yCIEIHOTo nepe-
BOJIa HEOOXOJIMIMO UMETh XOPOIliee 3HAHUE
TEPMHUHOJIOTHH B CIIOCOOOB ee 00pa3oBa-
HUSI, 8 TAKXKE MOHUMATh KOHTEKCT, B KOTO-
POM OHH UCIIOJIB3YIOTCSI.
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Heousiorusmel B Mmennaguckypcee Beamkoopurannu u Uranun:
CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHH M (PYHKIMOHAJIBHBIN aCIEKThI
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"HoBocubupckuii rocymapcTBeHHbIi yHuBepcutet, HoBocubupck, Poccust

Annomayus. CTaTbs MOCBSIIEHA CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKOMY U (DYHKIIMOHATIBHOMY aHAJIHU3y
HEOJIOTU3MOB. MaTepHanoM Ui UCCIeJOBAHUS MOCTYKWIN MyOIUKAK B OPUTAHCKUX U aHIIHK-
ckux Menua. [lomydeHHbIE Ha OCHOBAaHMU KOHTEKCTYaJbHOTO aHAJIHM3a U MHTEPIPETALUU Pe3yilb-
TaThI TIO3BOJIMJIM CIENaTh PsJ BBIBOJOB O HanOoIee MPOIYyKTUBHBIX CII0CO0aX COBPEMEHHOIO CII0-
BOOOpa30BaHusI, a TAKXKE 00 OCHOBHBIX (PYHKIHSX HEOJOTH3MOB B COBPEMEHHOM MEIUaJMCKypCce
BenukoOputanuu u Uranuu.

Kniouesvie cnosa: HEONOTH3MBI, CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHN aHANN3; QYHKIIMOHATIbHBINA aHa-
JIN3; MEANAAMCKYPC; AaHINIMACKUHN SI3bIK; UTATIBSHCKUH SI3bIK
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Neologisms in the media discourse of Great Britain and Italy:
structural, semantic and functional aspects
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Abstract. This article is devoted to the structural, semantic and functional analysis of neolo-
gisms. Publications in British and English media served as the material for the study. The results
obtained on the basis of contextual analysis and interpretation allowed us to draw a number of
conclusions about the most productive ways of modern word formation, as well as about the main
functions of neologisms in the modern media discourse of Great Britain and Italy.
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AKTyaJbHOCTB. J[1000H >KUBOW SI3BIK
SIBJIIETCSI IMHAMUYHOM U IOCTOSIHHO pa3-
BUBAIONICHCS CHUCTEMOM, JIGKCHMYECKUI
1 (pazeoJOrHYecKrii cOCTaB KOTOPOH TO-
CTOSIHHO IIOIOJIHSETCS HOBBIMH CIIOBAMU
U BBIPAKEHUSIMU. DTOT MPOIECC SBIIETCS
€ro €CTEeCTBEHHOM peakuuel Ha couualib-
HO-IIOJIMTUYECKUE ITPOLECCHl U HOBOBBE-
JICHHsI B HayYHOW M KYJIBTYpPHOH cdepax,

© Kymnapesa A. A., Jlorynos E. 1., 2024

HOBOCTH O KOTOPBIX B HAIlIM JHU MMEIOT
CBOMCTBO MTHOBEHHO PacCIpOCTPAHATHCS
MOCPEACTBOM MaccMmenna. bosbinoe komu-
YeCTBO HEOJIOTM3MOB OEpeT CBOE Hayalo
MMEHHO B MeJHaTeKkcTaX, Tak KaK Macc-
Me/iia BBIHY)KJIEHBl OIEpPaTHBHO pearu-
pOBaTh Ha aKTyallbHblE U3MEHEHHUS, EMKO
U DJKCIPECCUBHO OTpa)kas WX B TEKCTe.
OTOT (akT AenaeT MeIUaIUCKypc OIHUM
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13 HanOosee OOraThIX HCTOYHUKOB HH(MOP-
Ml O COBPEMEHHOM COCTOSTHUH SI3bIKA.
OmHako, HECMOTPS Ha OYCBHAHYIO HE00-
XOIUMOCTh B HW3YyYEHHUH MPOILYKTHBHBIX
Ccroco00B o0OoraieHnusl JIEKCUKHA, BHEII-
HUX BIHUSHUN Ha SI3BIK U CTUJIMCTUYECKUX
MPUEMOB Ha MaTepuajie HEeOJIOTH3MOB
B MEAMATUCKypCE Pa3HBIX CTpaH, pabOTHI
Ha 3Ty TeMy TIpPE/ICTaBICHbI (parMeHTap-
HO, YTO W OOYCIIOBIHMBAaeT aKTyaJbHOCTh
JIAHHOTO WCCIIeOBaHMA. Takas CUTyarus
TaKkKe IMO3BONIMIA C(HOPMYIUPOBATH e
paboTHI — BBISBJICHHE CTPYKTYPHO-CEMaH-
THYECKUX W (YHKIIMOHAIBHBIX OCOOCH-
HOCTEW HEOJOTM3MOB B MEIUAJNCKypCce
Benmukobpuranuu u Utanmm.

O030p Hay4yHOH JHUTEPATYpPbI IO
npodjeme. CIIOBO «HEOJOTH3M» HMe-
er (paniy3ckoe mpoucxoxacaue (Pp.
neologisme), ¥ IMEHHO 3Ta CTpaHa BHECIIA
0O0JIBIIION BKJIAJ B pa3BUTHE HEOJIOTUHU Ha
HadaJbHOM HTare. Hayke o Heomormzmax
MTOCBAIIECHB Pa0bOTBI MHOXKECTBa (paH-
Iy3CKUX JIMHTBUCTOB, CpEIN KOTOPBIX
A. Hapmcrerep, JI. Hepoii, A. Peir, II.
Kuns6ep, JI. I'mnbep n apyrue. MHTEpec
K Pa3BUTHIO HeooTuu Bo OpaHIuu BeIpa-
KaeTcs B U3aHUHA MHOTOYHCIIEHHBIX CIIO-
Bapeil 1 )KypHAJIOB, TIOCBSIIEHHBIX HOBBIM
CJIOBaM.

MHoOTro BHIMaHUS HEOJIOTHH OBLIO yrie-
JIEHO ¥ OTEYECTBEHHBIMH y4YeHBIMHU. Pa3-
BUTHIO MOJIOZOH HayKH CII0COOCTBOBa-
mu padoter JI. B. leposl, E. B. Cenbko,
B. I. I'aka, T. B. Ilonoso#, E. B. Po3zen,
H. M. Illanckoro u np. bonbiiyro mpak-
TUYECKYI0 U TEOPETHYECKYI0 II€HHOCTb
nMeror paboter B. U. 3abortkmHoit. He-
OIICHUMBIH BKJAJl B pPa3BUTHE HEOJOTH-
geckor Jiekcukorpadum ObuT cmenmaH H.
3. Korenosoit u 0. C. CopokuHBIM, IO
gbelt pemaknuei B 1971 . ObUT BBITyIICH
NepBbId B cBOEM poje cioBapb «HoBbie
CJIOBa W 3HAYEHHUs (CIOBAPb-CIIPABOYHUK
M0 MaTepuaiaM NpPecChl W JIHTEPaTyphI
60-X IT.)», KOTOPBIH CTaJ IIEPBBIM B CEPUHU
CJIOBapell HOBBIX CIIOB PYCCKOTO S3bIKa.
LleHHBIM TaKKe SBISIETCS OOBEMHOE ITPH-

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

noxeHrne K «bompIioMy aHTIIO-pyccKOMY
cinoBapto» M. P. l'anbnepuna, mocesiieH-
HOE€ HOBBIM CJIOBaM, (pa3eosoru3MaM
Y CIIOBOCOYETAHHSAM, TTOSBUBIIMMCS B aH-
[JIMHACKOM SI3BIKE.

HecMmotps Ha akTHBHYIO paboTy, Bedy-
IIYIOCS B HAaITPaBJICHUH HEOJIOTHH, B OIpe-
JIeNIeHn O00BEKTa €€ WCCIEIOBAHUS CY-
IIECTBYIOT pa3HbIe TOUKU 3peHus. AHAIN3
CYIIECTBYIOIINX ONpEICICHN TMOHATUS
«HEOJIOTU3M», a TakKXKe ero Kiaccupmuka-
U TIO0 pa3iNyHBIM TPU3HAKAM, TIPE-
CTaBJICHHBIX B padorax M. P. ['anpnieprna,
b. H. l'onosuna, JI. H. I'ymuao#i, B. U. 3a-
oorkunoi, H. 3. Koremosoii, E. A. Mu-
cyno, T. B. Ilonosoii, H. M. Illanckoro,
J. Algeo, M. Berni, R. Lieber, B. Szymanek
u ap [1-13], mo3BonmI cenarh HECKOIBKO
BBIBOJIOB, AKTYaJIbHBIX JJISI JTAHHOTO WC-
CJIEJIOBaHUSI.

1. BOABIIMHCTBO MPEIOKEHHBIX OIpe-
JISICHAd  PAacCMaTpUBAIOT  HEOJIOTU3M,
OCHOBBIBASICh HA OTPAaHMYCHHOM YHCIIe
T hepeHINPYIONTIX TPU3HAKOB U, CIIEIIO0-
BaTeIbHO, PACCMATPHUBAIOT 3TO KOMILIEKC-
HOE€ SIBJICHWE JTOCTATOYHO OIHOCTOPOHHE.
Cpeny mpHU3HAKOB MOXKHO BBIJICITHTH CIIe-
JyIoIue: BpeMsi, CyObeKTHBHAs HOBH3HA,
HEBKIIIOYEHHOCTh B TOJIKOBBIE CIIOBApH,
CTETICHb Y3yaJbHOCTH, IIeNb TOSBICHHUSA,
CTPYKTypa HEOJIOTM3Ma U Xapakrep 000-
3HA4YaeMOU peaynu,

2. Heomorusmowm B Harieit padore Oynet
cunTarhcs He 3aMKCHPOBAHHOE B TOIKO-
BBIX CIIOBApSX 3aMMCTBOBAaHHOE (M3 WHO-
CTPAHHOTO SI3bIKA MJTH U3 TTOIBSI3BIKOB JaH-
HOTO SI3bIKa), TIPOM3BOTHOE UITH CO3/ITaHHOE
U3 OTJENIbHBIX 3ByKOB HOBOE CIIOBO, (hpa-
3€0JIOTH3M, a TaK)Ke HOBOE 3HAYCHHE CTa-
pOTO CIIOBa, MOSIBUBINEECS B SI3bIKE (MM
peann30BaHHOE B PEYH) B OIPEIEICHHBIH
MIEPUOJI CYIIECTBOBaHMA si3bIka. CHHOHH-
MUYHBIMH MBI OTIpEZIeIisieM B paboTe Tep-
MUHBI «JIEKCHYeCKas MHHOBAIUS, KHOBOE
CJIOBOY», KHOBOOOPa30BaHHUEY.

3. bompmioe xomumdecTBO Kitaccudu-
Kalliii TOBOPUT O TOM, YTO SIBIICHHE HE-
OJIOTU3Ma SIBIISIETCSI OY€Hb KOMIUIEKCHBIM
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¥ Pa3HOCTOPOHHUM, H3-3a HYEro ero Mu3-
ydyeHHe TpeOyeT aHamm3a OOJBIIOrO KO-
nrdgecTBa AUQPGEpPSHITNPYIONTNX TPU3HA-
KOB M CBEJICHUS MX B THIIOJIOTUU. Tem He
MeHee TPOaHaATU3UPOBAHHBIC KIIACCH(H-
Kallid HEOJIOTU3MOB TAKXKE HE SIBIISIOTCS
YHUBEpPCAJIbHBIMU, TaK KaK HEMoCpe-
CTBEHHO 3aBUCAT OT sI3bIKA M €ro aKTy-
aJbHOTO cOcTOfHUA. OHM TOTEHIHAIHHO
MOTYT «yCTapeTb», KOTJa HAdyHYT MOSB-
JSATHCS TMPUHIUIHAIFHO HOBBIC THIIBI He-
OJIOTU3MOB C YHHKAJIBHBIMU TIPHU3HAKAMU
WJIH KOT/Ia KaKUe-TO TTyTH BO3HUKHOBEHUS
WHHOBAIIUH TOTEPSIIOT CBOIO TPOTYKTHB-
HOCTb.

4. PaccmoTpeHHBIC KiTaccupUKaIuy Oy-
JIyT SBISTHCS KPUTEPUEM JIJISl OTOOPA JIeK-
CHKHA W HWCIOJB30BATHCS B JaJIbHEHIIEM
aHalmM3e HeoNOrn3MoB. PeneBaHTHBIMU
JUTSL HACTOSIIIIETO MCCIIEOBAHUS MBI OTIpe-
nensieM kinaccudukanun T. B. [TomoBoii mo
BUJY S3BIKOBOM €IUHUIIBI (HEOIEKCEMBI,
HeodpazeMbl 1 HeoceMeMnl) [7, ¢. 20], Tak
Kak paHee ObIJIO yCTaHOBIIEHO, YTO HEOJIO-
TH3M HE BCErJa paBeH JIEKCeMe; KIIACCH-
¢ukanuro U. P. ["ampriepuna 1mo BBITIONHS-
eMoit (PyHKIINN (TEPMHHOIOTHICCKON TN
CTHIHCTHYCCKOH) [1]; Kmaccudpukanuu mo
crroco0y 00pa3oBaHUs U CTCTICHH y3yallb-
HOCTH. Vcrionmp30BaHME pPa3HBIX THITOJO-
THI TTIO3BOJIUT HAM COCPEIOTOYUTH BHUMA-
HUE HE TOJHKO Ha 3HAYEHUH HEOJIOTH3MOB
U UX CTPYKType, HO ¥ Ha MX CTUJIMCTHUYE-
CKOW OKpAacKe M BBIOHAEMBIX (YHKIIUAX.

Marepuaga ucciaeaoBanus. Eqununeit
WCCIICZIOBAHUS BBICTYIIIN HEOJOTHU3MBI
(OKKa3HOHAJIBHBIC U Y3yaJbHBIE), COOpaH-
HBIE B pE3ylibTaTe aHalli3a COAEp KaHus
200 myOnukanuii B oHJIaH-Menua Benm-
koOputanuu 1 Uramuu. Ha kaxayro cTpa-
Hy npuxoautcsi o 10 uHTEpHET-calTOB
1 100 npoaHanu3UpOBaHHBIX CTATEH.

bpuranckue wucrounmku: iNews, The
Independent, The Guardian, The Sun,
Metro, The Mirror, Daily Express, Daily
Mail, The Evening Standard, Sky News.

Uranpsackue nctounnkn: Corriere della
Sera, ANSA, Il Messaggero, 1l Sole 24

Ore, La Stampa, Il Foglio, La Repubblica,
Il Giornale, Fanpage, 1l Fatto Quotidiano.

CraTbyl HE OTPaHUYEHBI CTPOTON TeMa-
THUKOW ¥ BKJIFOYAIOT B c€0s OCBEIIIEHHE I10-
JUTHYECKAX U SKOHOMHYECKHUX HOBOCTEH,
KOMMEHTapUH JKCIIEPTOB; OTHCAHNE MOJI-
HBIX TPEHNIOB, XU3HU 3BE37] U KOPOJICB-
CKOW CEMbH; BaKHBIX KYJIBTYPHBIX U CO-
IIAAJTBHBIX COOBITHH; JTOCTIIKCHUH HAyKH
Y TeXHUKHU. Takoi 1mojxoj mo3BOJIsSET pac-
CMOTpETh 0oJiee TOTHYI0 KapTUHY JIEKCH-
YECKHUX MPOIIECCOB, KOTOPHIE 3aTParuBarOT
pasHbIe CTOPOHBI )KU3HHU W TTOBCETHEBHO-
CTH 9THUX JBYX CTPaH.

BpemMenno#t mepuon, W30paHHBIA IS
MIPOaHAIM3UPOBAHHBIX CTaTeH, ObLT ycTa-
HOBJIEH Kak stHBapb 2022 — maii 2023 1.
C IEJBhI0 COXPAHEHUS aKTyallbHOCTU WC-
clefoBaHusA. BpeMeHHOW MPOMEKYTOK
CO3/IaHUSl W TIePBOHAYAILHOTO PAacIpo-
CTpPaHEHUS] HEMOCPEJCTBEHHO HEOJIOTH3-
MOB B Meaua nokpeiBaeT 2020-2023 rr.

YToYHEHNE «HOBH3HBD) HEOJIOTH3MOB
¥ HUX TIONaJaHus B YKa3aHHBIA BpEMEH-
HOM TIpeJIeNT TS KaXI0TO S3bIKa MTPOXOIH-
JI0 TO-pa3zHoMy. UTOOBI YOSTHUTELCS B TOM,
YTO TO WJIM WHOE CJIIOBO WM BBIPAKEHHE
JIEHCTBUTEIBHO MOSIBUIOCH B AHIVIMICKOM
SI3bIKE HETAaBHO, MBI TIOJIH30BAJICh KOPITY-
coM aHmmiickoro s3p1ka NOW (News on
Web), KOTOpEIii OOHOBIIIETCS B PeaTbHOM
BpemeHu ¢ 2010 1. 1 peryysipHO MOMOIHS-
ercsi cratbsiMi. C €ro TOMOIIBI0 MOXHO
OTHOCHUTEIIFHO TOYHO YCTAaHOBHTB, KOT/Ia
TO WJIM MHOE CJIOBO, BBIPAKEHHE WIIH 00-
HOBJICHHOE 3HAYEHHWE BIIEPBBIE HaAdajo
«BUPYCHUTHCS» B AHIJIOA3BIYHOM MEIH-
aJucKypce. B nomomHeHne K 3TOMY MBI
MOJIb30BAJIMCH TAaK)Ke JIAaHHBIMU — caiiTa
Cambridge Dictionary, KOTOpBIN exXeHe-
JISIBHO  BBIKJIA/IBIBACT HEOJIOTH3MBI aH-
IJIMHCKOTO sI3bIKa HA CBOEM CaiTe.

B ompenenenuu cTeneHn HOBU3HBI HE-
OJIOTU3MOB HTAJIbIHCKOTO S3BIKAa MBI TIPE-
MMYIIECTBEHHO TIOJarajinch Ha JaHHBbIC
cioBaps Treccani, KOTOPBIH €KEHEACIBHO
0oTOMpaeT HEONOTU3MBI Oarofapst OTKPBI-
TOM JUIsl BCEX II0JIb30BATENEH BO3MOX-

Volume 18, no. 2 + 2024 QX



AKTyanbHble ﬂpOéﬂeMbl dUNONOrN N METOAVIKA npenoaaBAHMSI MHOCTPOHHbIX 913bIKOB

HOCTH «OTMETHTBY» HEOJOTH3M B MeEJHa.
BoNbIIMHCTBO M3 HUX TMONTyYaeT TOMETKY
C TOJIOM, KOTJ/Ia HEOJOTH3M ObLIT 3a(pUKCH-
poBaH. Eciu T0O mim MHOE CII0BO HE ObLIO
orMeueHo B Treccani, MbI IPOBEPSIIH €T0
B Google News 1 ucKkali caMble paHHHE
myOJIMKaIuu ¢ STUMH ciioBamu. HoBusHa
MHOTHX CJIOB TaKkke ObLIa OYeBUIHA, TaK
KaK OHM MPHUBS3aHbI K aKTyaJIbHBIM COOBI-
TUAM, HAIIPUMEP, HECOJOTHU3MbI U OKKa3n-
OHaJIM3MBbI, 00pa30BaHHBIE OT WUMEH BaXK-
HBIX Ha JIaHHBIﬁ MOMCHT ITIOJIMTUKOB, HJIN
ab0OpeBHATyphI, HCIOJB3YEMbIC I HO-
BBIX TOCY/IaPCTBEHHBIX MPOEKTOB, IJIAHOB
U TpOrpaMM, a TakKe Ha3BaHUSI COBCEM
HEAAaBHO IMOABUBIIHNXCA TEXHUYCCKUX H0O-
CTUYKEHU.

Pe3ynbTarhl ucciaenoBanus

1. 3 45 npoaHaiu3upoBaHHBIX HEOJIO-
THU3MOB U3 OPUTAHCKUX UCTOYHUKOB 26 sIB-
JSIOTCS HeosekceMamu, 18 Heodpazema-
mH, 1 Heocemema.

Haubonee pacnpocTpaHeHHBIMH CIIO-
coboM 00pazoBaHUs HeoleKceM B MEIH-
aguckypce BenmkoOputanum, SBISIOTCS
I (114701117

A. Teneckonus. Hanpumep, B uHTEp-
BbIO ¢ AJjiekc AcCTep aBTOPOM poOMaHa
«Jlatitapk» Ha The Guardian ObutM Haii-
neHbl HeosiekceMbl BookTok n romantasy:
BookTok — 3T0 camona3Banmue Temarnde-
ckoro moxpaszznena rtuiardopmbl TikTok,
MOCBALICHHOTO JIUTeparype. OT0 HEOJeK-
cema, OOpa3oBaHHAs IIyTEM CJIOXKCHUS
book ¢ yceuennoii ocaooit TikTok. Tere-
CKOIHBIE 00pa30BaHUsI C y4acTHEM Yyce-
yeHHoi ocHOBHEI TikTok siBisieTcst mpomyk-
TUBHBIM CIIOCOOOM OOpa30BaHUS HOBBIX
cioB. Cpean 00pa30BaHHBIX 110 TAKOMY K€
NPUHIMITY MOKHO BblIenuTh FoodTok —
paszen, nocesiieHHbId ene, 1 GameTok —
pazzen, MOCBALIECHHBIM BUICOUTPaM.

Romantasy — 310 q0CTaTOYHO CBEXUIA
HEOJIOTH3M, O0003HAYaIOMIUK JIUTEPaTyp-
HBIH JKaHp, COBMEIIAIONINH B cebe poMaH-
TUKY U (paHTe3u. OOpa30BaH IMyTeM CIIOXKe-
HUSI yCEUCHHBIX OCHOB romance u fantasy.

JIOBOJIBHO pacIpOCTPaHEHHBIMU OKa-
3aJMCh  TEJIECKOMHM3MBI, 00pa30BaHHbIC

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

OT WMEH W3BECTHBIX JIOeH WM TI0-
mutukoB. Hampumep, B Trussonomics
(“Trussonomics is dead, but...”) mpownzo-
[0 yCEYeHHe OCHOBBI €conomics W Ha
TIEPBBIA TJIaH BBINIUIO MM MOJNHTHKA Liz
Truss. DTO WM3BECTHBIN KYPHATHCTCKUN
mTamn, Oepymuii cBoe Hadaimo B CIIA
B 1980-x 1T. BO Bpems npe3ujieHTcTBa Po-
HalibJla Peiirana, 4b10 5KOHOMHUYECKYIO 110-
JUTHUKY PO3BaJik B Menna “Reaganomics”.

Cpenn HOBBIX TEJIECKOMU3MOB TEXHH-
YECKOW HAIpaBICHHOCTH CTOUT OTMETHUTH
algospeak — ocoOb1ii HAOOP 3BPEeMU3IMOB
U Tpadudeckux 0003HAUYCHHU, KOTOPHIC
MO3BOJISIIOT  OOXOIWTH aBTOMAaTHYECKYIO
ONOKMPOBKY KOHTEHTA B COIMAJIBHBIX CE-
1x. Hanpumep, to kill 3amensieTcs Ha to
unalive, a TPOTHUBHUKHU BaKIWHAIMH WC-
TTOJIB3YIOT BMECTO CJIOBA “vaccine” aMoa3u
MOpKoBKH. Takoe «uHTepHET-apro» B 2021
T. TTIOJTYYHJTO Ha3BaHue algospeak — 310 He-
onekcema, 00pa3oBaHHAs IIyTEM YCEUCHUS
OCHOBBI CJToBa algorithm u cioxeHus ¢ cy-
IECTBUTEILHBIM Speak.

b. CrnoBocioxeHue. Bossware
(“Bossware is coming for almost every
worker”) — oOpa3zoBaHa u3 OCHOB boss
u ware (noun + noun). O3HagaeT Mpo-
rpaMMHOE OO0ecTedeHrne, HCIOIb3yeMoe
paboTomaTeNIIMHA IS TOTO, YTOOBI KOHTPO-
JUPOBATh COTPYIHUKOB W CIIEANTH 33 WX
aKTUBHOCTBIO. OOpa3oBaHO 1O aHAJOTHH
CO cJI0BOM software.

B. CrouT Takke OTMETHUTh TaKkOW He-
OOBIYHBIN CITOCOO 0Opa3oBaHUS HOBBIX
CJIOB, HE ONMCAHHBIN B KJIacCU(UKAIIIX,
KOTOPBI MBI Ha3BAJIM CMEIIAaHHBIM CIIOCO-
O0M — CIIOBOCIIOJKEHHUE U TEIECKOITHBIE 00-
paszoBaHus ¢ ydacTuem abopesuaryp. Ilo-
My PHOCTH TAKOTO CII0c00a 00yCIIOBICHA
BaYXHOCTBHIO HOBOCTEH 00 MCKYCCTBEHHOM
WHTEIUIEKTe W TOSBJICHHEM TeHepaTHB-
HBIX HeWpocereil. SpualiiumMu npumepa-
Mu Takoro moxaxoxaa sBisarorcs ChatGPT
u InstructGPT. ChatGPT u InstructGPT —
HEOJIEKCEMBI, KOTOPBIE «3aXBAaTHIIN» Me-
IUagucKypc BenmmkoOputaHum BO BTOPOM
nostoBuHe 2022 1. Crioco6 oOpa3oBaHUs —
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abOpeBHaNMsI M CIIOBOCIIOKECHHE ¢ ab0pe-
Buarypoit GPT — Generative Pre-trained
Transformer.

Tarxoke 10CTaTOYHO MOMYISPHBIMH CIIO-
cobamu 00pa30BaHUs HEOJEKCEM SIBIISIOT-
cs COKpalleHue (Hampumep, mpox (ocma
00e3bs1H); ocHOBa monkey B monkeypox
OblTa cokpareHa 10 m.) U addukcarms,
MIPEUMYIIIECTBEHHO C TIOMOIIBI0 ad(hrKCO-
UI0B (Harpumep, parastronaut (KOCMOHaBT
C OIpaHUICHHBIMHA BO3MOKHOCTSIMH)).

Camoii pacmpoCTpaHCHHOW MOJIEIBIO
o0paszoBaHus Heoghpazem B AHTIHHCKOM
SI3BIKE SIBIISIETCS CYIIECTBHTEIbHOE + Cy-
mIeCTBUTENIbHOE (prompt engineer — mpo-
(eccuoHanT B COCTaBICHUHM TOYHBIX 3a-
MPOCOB TSI TEHEPATUBHBIX HEHpoceTei).
JlocTarouHO MPOAYKTUBHOW — OKa3alach
KOHCTPYKIMS TPHJIAraTelbHOE + TepyH-
U M3-3a IIMPOKON MOIMYJISIPHOCTH He-
oppazembl quiet quitting. IlosBienue
9TOH Heo(pazeMbl CBSA3aHO C PEKOPIHO
BBICOKMMHU  IIOKa3aTelsiMH  JTOOpPOBOIIb-
HbIX yBodbHeHHH B 2022 B CILIA. Quiet
quitting 03Ha4YaeT BBITOJHITH paboTy Oe3
9HTY3Wa3Ma; JellaTb MUHUMYM, 9TOOBI HE
OBITH yBOJICHHBIMH. B 2022 1. o0aBHINCH
Takue TPEHbI, Kak quiet thriving — crpem-
JIEHUE BEPHYTh SHTY3Ha3M K paboTe u quiet
firing — HaMmepeHHOe yXy/IIeHne padodrnx
YCIIOBUI COTPYIHHKA C IENBI0 3aCTaBUTh
ero yBOJUTKCA. B myOmukamun Mirror Ha
Temy Partygate Ham BcTpeTHsach eIuH-
CTBEHHAs B BEIOOPKE UAMOMAaTHIHAS HEO(D-
paszema — to go full Trump (“Boris Johnson
has gone “full Trump”...). B Heil Takxe
CMBICTIO00Pa3yIONIUM 3JIEMEHTOM SIBJISIET-
Csl IMsI U3BECTHOTO TIOJMTHKA — OBIBIIIETO
npesunenta CIIA Jlonansaa Tpamma. Hc-
X0/ U3 KOHTEKCTAa CTaThU €€ 3HAYCHHE —
OTpHUIIATh OYEBUIHOE, JITaTh.

HoBoe 3Hadenue yiekceMbl prompt siB-
JSeTCsl eMHCTBEHHOW B BBIOOPKE Heoce-
MeMOoU — 3TO TEKCTOBBIN 3ampoc Jjisi HeM-
pocern.

C TOYKHM 3pEHUS BBITONHICMBIX (PYHK-
uit 58 % mpuMepoB OBIIM ONpeeNeHBI
KaK 4iCTO TepMHHOJorHueckue (a), 9 %

Kak uncTo cruinuctudeckue (0) u 33 % kak
CMeIIaHHbIe (B), TO €CTh OOBETUHSIONINE
06e hyHKIHN.

A. TepMUHOJIOTMYECKUE HEOJOTU3MBI.
OXxwu1aeMo, JaIrre BCero TaKue HEeOJIOTH3-
MBI BCTPEYAINCh B cpepe HAyKH U TEXHH-
ku (11 egwHMIY), HampuMep, HEOJICKCEMBI
ChatGPT u InstructGPT: “...ChatGPT is
a sibling model to InstructGPT, which is
trained to follow an instruction in a prompt
and provide a detailed response”.

b. KomnyecTBo 4YHMCTO CTUIMCTHUECKUX
HEOJIOTM3MOB  OKa3ajioCh 3HAYUTEIHHO
MEHbIIIE — BCEro 4 eIMHMIBI, KOTOphIS
BCTPEYAIIMCh B CTaThsIX pPa3HOM Hampas-
JIEHHOCTH. JTO0, HaIpuMep, Heodpazema to
go full Trump, koTopas OblIIa UCIIOB30BA-
Ha BMECTO HeHTpaibpHOro to lie, to deny the
obvious: “...But several senior Tory MPs
have expressed disbelief to The Observer,
with one MP who is well informed about
Partygate saying: “They have gone full
Trump. It is wicked. Where will this end?
They are desperate.”

B. Cmemannsie. Cpemu TEXHHUYSCKUX
HEOJIOTH3MOB OJlHa HEOJIEKCEMa COCIAMHS-
eT B cebe YepThl CTHIMCTUYECKON U Tep-
MUHOJOTHYecKoil — algospeak, Tak kak oHa
OBLIa 3aMMCTBOBAaHA M3 MHTEPHET-CIICHTA,
HO TIOCTENEHHO OOpeTaeT MOMyJISIPHOCTh
B MeJHa M CO BPEMEHEM MOXET MOTepPATh
CBOIO «cCJIeHroBocTh»: ““...The technique
has been dubbed “algospeak”.

Cpemn  OOIIEKYABTYPHBIX 00€ YepTHI
B cebe oObeAMHAET Heojekcema Megxit,
TaK KaK OTChUIA€T K OTHOCHUTEIFHO HOBOM
U elle aKTyaJlbHON UCTOPUUYECKON peasnu,
HO TIPH 3TOM HECET HEKOTOPYI0 KOHHOTA-
LUI0 OCYXXJIEHUsI U HacMelku: “...It was
shocking as Winfrey has always seemed
to be on the pair's side — especially since
their tell-all sit down with her following
Megxit”.

['oBOpst O COOTHOIIEHNH OKKa3MOHAb-
HBIX U y3YyaJIbHBIX HEOJIOTU3MOB, OTMETHM,
YTO HEOJIOTU3MBI B HACTOSIIEH BBIOOPKE
MIPEUMYIIECTBEHHO SBIISIOTCS Y3yallbHBI-
MU, TO €CTh BCTPEYAIOTCS B JIByX W Ooee
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HMCTOYHUKAX (BHE IWTAT) — TaKUX HEOJIO-
ru3MoB 41. JIuwp 4 HEoJorusmMa MOXKHO
Ha3BaTh OKKAa3MOHAJIBHBIMU, TaK KaK OHU
MIPHUBSI3aHBl K CBOEMY KOHTEKCTY W HE CO-
JiepxKaT nornajgaHui B KOPIyc.

2. AHaJIOTHYHBEIM 00pa3oM OBLIO IPO-
aHanu3upoBaHo 40 UTaNbSHCKUX HEOJIO-
ru3MoB. Cpenn HuX 33 HeoleKceMbl U 7
HeodpaszeM.

JIBa Hanboiree pacpoCTpaHEHHBIX CIIO-
co0a COo3aHus UTANBSTHCKUX HeO0l1eKceM,
HCIIOJIB3YEMBIX B MeUaucKypce B 2022—
2023 rr.:

a) addukcanusa (¢ momompo aphuk-
conioB M ad(hUKCOB MTAIBSHCKOTO U aH-
TJIMICKOTO TIPOUCXOXKICHHS ):

— TIPOXYKTUBHBIE CY(PHUKCHI -i1SMO, OT
MMEH U3BECTHBIX IMTOIUTHKOB: Melonismo —
9TO MONIUTHYECKAsI THHAS HOBOU30PaHHOTO
npeMbep-MmuHUcTpa Mrtanuu Jxopmxuun
Menonn;

— cyhdukc -ista, 0OBIYHO HCITONIB3Ye-
MBI TSI 00pa3oBaHMs CYIIECTBHUTEIb-
HBIX, O0003HAYAIOMIMX JIIO/IEH, KOTOpBIC
CIIEIYIOT OMpPEEIIEHHOW HJICOJOTHH WIIN
3aHUMAIOTCSl KaKOM-TO JEATEIbHOCTHIO
(Melinista, buddista, tassista);

— cybduxconn -cidio, moOaBIAIONTHIT
CJIOBaM 3HAUCHUE «YOWICTBO», OBLT HC-
MONIb30BaH JUIE 00pa3oBaHUs HEOJEKCe-
MBI draghicidio — ero 3HaueHue CBsSI3aHO
C IaBJICHHEM, KOTOPOE OKa3bIBAIH HA TIPO-
TspkeHun 2022 T. Ha mpaBUTENIbCTBO Ma-
puo Jlparu maptuu “Movimento 5 Stelle”,
“Lega” u “Forza Italia”, koropoe mpuBeino
K €r0 OTCTaBKE;

— mpedurconn fanta-, KOTOpBI He-
CeT 3HAa4YeHHWE 4Yero-To  «HEHAaCTOs-
eTo» ¥ CHAEJTAHHOTO «ITOHAPOIIKY»:
Fantamondiale — BupTyanpHas OHIIAMH-
urpa, BJIOXHOBIEHHas YemmuoHaToM
Mupa 1o ¢yroomy — 2022. Urpoku MoTyT
00BeAMHATHCS B KOMaHBI, JIUTH, 3apabda-
THIBaTh BHUPTYaJbHYIO BaJIOTY, MOKYIIATh
BHPTYaJbHBIX (PyTOONMHMCTOB, KIIyOBI, CO-
PEBHOBATHCS H T. [I.;

— adduxconnpl, Takue Kaxk -gate, ¥c-
MONIB3YIOTCS TIPU CO3JaHWHM HOBBIX HTa-

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

TBSIHCKUX cjoB. Hampumep, bicchiere-
gate — TIPeAOIIOKUTENbHAS CCOpa MEKIY
neBuniamu AaHoi Okca n Madame (PpaH-
gecka Kaneapo), B mporiecce KOTopoid oHa
13 TIEBHII OpOCHIIa B IPYTYIO CTaKaH BOJIBI:
“Bicchiere-gate: il giallo sulla rissa...”.
B commanpHBIX ceTsSX IaHHOE COOBITHE
ObL10 TIpo3BaHoO bicchiere-gate;

0) 3aMMCTBOBAHHSI:

— aJanTHpPOBaHHBIC, permacrisi — amarr-
Tanmusg permacrisis. AmanTarus  (HopMbl
3aTpOHYJIA OCHOBY Crisis, kKotopas Oblia
3aMEHEHa Ha Crisi. AJanTHPOBAaHBI OBLIH
taoke tripledemia m twindemia — agamn-
tanud tripledemic n twindemic (TpofiHas
u nBoitHas smuaemun): “‘Regno Unito,
allarme tripledemia...”, “Omicron e
influenza, allarme twindemia...” Co3gaHbl
MyTeM aJlalTaldy YCEUYEeHHOTO aHTJIHiA-
CKOTo clioBa epidemic Ha HTaBIHCKOE
epidemia;

— HeaJaNTUPOBaHHbBIE, TO €CTh B3ATHIM
W3 aHITIMHCKOTO s13bIKa 0€3 W3MEHEHHH Op-
(horpadum, Hanipumep, quitfluencer —gero-
BEK, MOTUBUPYIOUINI pPaOOTHUKOB yBOJIb-
Hatees:  “Grandi  Dimissioni, cos’¢ il
«quitfluencer»...”;

B) TENECKONMMU3MBI MOYKHO TIOApa3-
JISNIATh TakXke Ha JBe Kareropuu. llep-
Basg — JTO CIIOKEHHE HUTAIBSIHCKUAX CIIOB
u kopHed. K Takum OTHOCHUTCS, Halpu-
Mep, Paraferno — Heomekcema o00pa3o-
BaHHAs CIIOKCHHEM YCEYEHHBIX OCHOB
Paradiso (Pait) u Inferno (Am). /lannoe
CIIOBO HCIHOJB3YETCS aBTOPaMH CTaTbu
9TOOBI yKa3aTh Ha HEOAHO3HAYHOCTH OY-
IYIIET0, Y KOTOPOTO €CTh KaK XOpOIIHe,
TaK u Tioxue cTopossl: “Come sara la vita
nel “Paraferno’”’. Bropas xareropus — 310
CIIO)KEHHE C y4YacTHEeM 3aMMCTBOBAHHBIX
W3 aHIIUICKOTO s3bIKa Mopdem, Kop-
Hell W Moxenel, Hanpumep, Melonomics
u Schleinomics, oOpa3oBaHHBEIX OT (haMu-
JIMA TIOJINTUKOB IO YXE€ PacCMOTPEHHOU
paHee Moeny UMs + ycedeHHas OCHOBa
AHTIIMHCKOTO CII0OBA €CONOMICS;

T)  CIIOBOCIOXEHHE  TIPEICTABICHO
eIMHCTBEHHONW  HeosekceMoit:  destra-
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centro — W3MEHEHHBId B CBS3U C IIPH-
XOIOM K BIACTH YJIBTPANPaBON MapTHH
Fratelli d’Italia Tepmun centrodestra, xo-
TOPBIA COOTBETCTBYET PYyCCKOMY TEPMUHY
«IIPABOIIEHTPHUCTCKHI», HO B TIPUBBIYHOM
WTANBSTHCKOM TEPMHHE Ha MEPBOM IUIaHE
cToHuT OocHOBa centro (1ieHTp). st akieH-
THPOBAaHUS BHUMaHUS NMEHHO Ha TIPaBOM
YKJIOHE HBIHEUTHETO IMapliaMeHTa OCHOBBI
OBUIM TIEpecTaBJICHBl MECTaMH, BBIBO-
Il Ha TIePBBIM I1aH ocHOBY destra (Tipa-
BhIi): “Meloni, Lollobrigida: “Governo di
destra-centro”...”

Cpenu neoghpazem npo0oHKaeTCs TEH-
JICHITMSI TIPSIMBIX 3aMMCTBOBaHHWHA W3 aH-
IIMICKOTO — TakuxX Heodpazem OobIme
42 %. Bce oHU ABIAIOTCS HeagamTHPO-
BaHHbIMH. Pentagon Leaks cramo wmc-
MOJIb30BAThCA KaK HEW3MEHSIEMBIH Tep-
MUH B UTAJIBIHCKOM MEIUAANCKypCe s
0003HaYeHNSI yTeUeK 3aCEeKPEeYeHHOU
nHpopManuu n3 Munucrepcrsa O6opo-
vel CIIA B ampene 2023 1. Tem HEe Me-
Hee Oonee 57 % HeodpazeM UTATbSIHCKO-
TO MPOUCXOKIeHNUs. Bce oHn 00pa3oBaHbI
C TOMOMIBIO TPEJIOTa MPUHAIEKHOCTH
n kadectBa di. Furbetto dell’influenza —
JIIONTA C CUMITTOMaMHU TPUIITA, KOTOPHIE Tie-
pen MmocemeHneM Bpava He CIaf0T TECT Ha
COVID, 4T00BI COKOHOMHUTH, TEM CAMBIM
MOJ[BEprasi OMaCHOCTH JIPYTHX ITOCETUTE-
sger oompHuLbl: “Furbetti dell’influenza,
hanno i sintomi ma...”.

C TOYKM 3pEHUS BBITONHICMBIX (PYHK-
it (a) 45 % WTaNBSIHCKUX HEOJIOTH3MOB
BBIIIOJIHSIOT B TOM WJIM MHOM Mepe HOMHU-
HatuBHYIO (yHKIMIO, (0) 50 % coBMme-
IIAIOT HOMHUHATUBHYIO U JKCIIPECCHBHYIO
¢byHKIMY ¥ AIb (B) 5 % ABISIOTCS YUCTO
CTHIINCTUYECKAMH.

A. 3amMcCTBOBaHHas W3 aHIIIMHCKOTO
sI3pIKa Heodpazema price cap, KoTopas Hc-
MOJIb3yeTCsl KaK YKOHOMHUYECKHH TePMHH:
“Qas, al Consiglio Energia vicino 'accordo
sul price cap”.

b. Heomormsmer, 00pa3oBaHHBIC OT HMCH
MTOJTUTHKOB, HECYT M HECKOJIBKO OIEHOY-
Hyto ¢yaknuto: “Perché la Melonomics

sara fatta solo di misure simboliche (per
ora)”.

B. Permacambiamento, co31aHHBIN
CHENMabHO JUIsI KOHTpacTa CcoO  CJIo-
BOM permacrisi, 9ToObl TIpHAaTh Ha3Ba-
Huto MeporpusaTus:  “Permacrisi? No,
permacambiamento!”’ 3aIIOMHHAIONITY -
ocst dopmy: “...I primi risultati della
ricerca verranno presentati nel corso di
“Permacrisi? No, permacambiamento!”,
evento della Fondazione Pensiero Solido
che si terra mercoledi 5 aprile pomeriggio
al Teatro Filodrammatici di Milano™.

CooTHoIIeHNE y3yalbHBIX M OKKa3Mo-
HAJBHBIX HEOJOTHM3MOB BO MHOTOM CXO-
JIATCS C aHTTIMHACKOW BBIOOpKOi: 36 y3y-
AJBHBIX U 4 OKKA3WOHAIBHBIX.

3akaouenne. Ha ocHoBe anammsa
CTPYKTYpBl HEOJIOTU3MOB B aHTIIMHACKOM
SI3BIKE MOXKHO CJIeTIaTh BBIBOII, YTO OOJb-
IIMHCTBO  HOBOOOPA30BaHHBIX  JIEKCEM
SBIISIIOTCSL ~ CJIOXKHBIMH ~ TTPOU3BOIHBIMH
cinoBamu. Mcxons w3 QaxTHUECKOro OT-
CYTCTBHUS B TEKYIIEH BBIOOPKE MPUMEPOB
«KOPHETBOpPYECTBa» U 3aMMCTBOBAaHHUU
MOYKHO 3aKIIFOYHTH, YTO HOBBIE SI3BIKOBBIC
€IMHUIBl AHTIUICKOTO $3bIKa HambOoiee
4acTO CO3MAIOTCA U3 YXKE HMEIOMINXCS
B SI3BIKE CPENCTB, YTO CBUACTEIHCTBYET
0 HEKOTOPOM YTIPOIIEHHUH, 3aMeIJICHUN
SI3BIKOBOM AKTHBHOCTH ¥ OTHOCHTEIHHO
HU3KAM BHEIIHAM BIMSHUEM Ha aHTJIHIA-
CKHUH S3BIK.

CTpyKTYpHO HEOJOTHU3MBI OOOMX SI3bI-
KOB 3aMETHO OoTIH4aroTcs. Tak, Hauboiee
pacmpocTpaHeHHBIM CIIOCOOOM 00pa3oBa-
HUSI UTATBSHCKAX HEOJIIOTU3MOB SIBIISAETCS
addukcarus (Ipu COMOCTaBHMOM COOT-
HONICHUH KakK apPUKCOUIOB, TaK U TPAIH-
oHHBIX addukcoB). OmHAKO HHTEpEC-
HBIM HaM TPEJCTABISAETCS TOT (aKT, YTO
CpPeIy HWTANBSHCKUX HEOJIIOTU3MOB JaXke
Ha MOP(PEMHOM YPOBHE MOYKHO BCTPETHUTH
BJIMSIHUE AHIIMHCKOro s3blka. Tak, ObLI
3aMMCTBOBaH adukcon] -gate, KOTOPHIHA
MIPUHAMAET aKTUBHOE y4acTHE B CO3aHUN
cinoB B meauaauckypce Wramuu. Taxke
CTOUT OTMETHTH 3aMCTBOBaHHYIO W3 aH-
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TJIMICKOTO MEIUAANCKypca MOJENb «HAMS
MOJTUTHKA + -NOMics».

ComitacHO pe3ynbTaraM HCCIEOBaHus,
KaK B aHDIMHCKWX, TaK U B UTAJbIHCKUX
Me/ia HOBBIE CJIOBAa W BBIPKEHUS Hallle
BCEr0 HCIIONB3YIOTCS I O0O3HAYEeHUS
HOBBIX W AaKTyaJIbHBIX peamnid M HEeCyT
HOMUHATHBHYIO ¢yHKIHI0. Tem He MeHee
B CHJIy PaslIMIHBIX OOCTOSATEILCTB (CIICH-
TOBOE TIPOUCXOXKJICHUE, HWCIOIh30BAHNE
MyOJIMITUCTHYECKAX TITAMIIOB U MOJIENen
WIM OIIGHOYHBIA XapaKTep HEOJIOTH3Ma)
HOMUHATHBHBIE HEOJIOTU3MBI  HEPEIKO
MPHOOPETAIOT CTUIIMCTUYECKYIO OKPAaCKY
n OepyT Ha ceds TakKe DKCIPECCUBHYIO
Y BO3JICHCTBYIONIYIO QYHKIMH. Bo MHOTOM
9TO HEYIWBUTENIBHO, TaK KaK HEOJOTHU3MBI
OIIYTIAIOTCS «CBEXO» M HEOOBIYHO ISt
YUTATEIN, & UX UCTIOIH30BaHNE B KAYECTBE
CTHJINCTUYECKOTO MHCTPYMEHTA SIBISAETCS
pacripoCTpaHEeHHBIM MPUEMOM B TyOIH-
nuctudeckoM ctmire. O0 3ppexkTuBHOCTH
WCTIOJIH30BaHUSI HEOJIOTU3MOB B BO3JICH-
CTBYIOIICH (YHKIMU (B JaHHOM CITydae
MpUBJicUeHUEe BHUMAHUS YHUTATENs) KOC-
BEHHO CBHJETENHCTBYET TaKKe TO, YTO

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

B IIPOAHAJIM3UPOBAHHON BEIOOPKE B ITO/IA-
BJISIIOIIEM OOJIBITMHCTBE CIIy9YaeB HEOJO-
TU3Mbl BBIBOJHMJIMCH B 3arOJIOBKA Mejua-
TEKCTOB.

AHamM3 WTAIBIHCKOW BBIOOPKH IIO-
Kazajl, 4TO AaHIJIUMCKUM S3BIK SBIISICTCS
OoraTedIIMM HMCTOYHHMKOM HOBBIX CJIOB
1 BBIPOKCHHHA B COBPEMCHHOM HTAaJIbsH-
CKOM s3bIKE. 3aMMCTBOBAaHHMH JIMIIL Ha
Tapy TPOICHTOB MEHBIIE, YeM CJIOB, 00-
pa30BaHHBIX CPEACTBAMH S3BIKA, HaIPH-
Mep, ¢ ToMoIIbio addukcanun. Mcxoms u3
TTOJTYYCHHBIX JTAHHBIX MOKHO CIIEIaTh BBI-
BOJI, YTO UTANBIHCKHH S3BIK B JAHHBIA MO-
MEHT HAXOHUTCS I10J OOJIBLIINM BIMSIHUEM
AHIIMACKOTO A3BIKA. AHAJIOTMYHBIA BEIBOL
MOXKHO CJHIeJIaTh W IO HTAJIbIHCKOMY Me-
IUATUCKypCy B IIEJIOM, TaK Kak B ITyOiH-
LHMCTUYECKUI CTHJIb MTAJIbIHCKUX Meaua
BXOIST CJIOBOOOpA30BaTCIIbHBIE MOICITH
Y IIPUEMBI, TIPUCYIIHE aHTITHHCKAM MEIUa.
Boiiee Toro, MHOTHE 3aMMCTBOBAHMS I10SIB-
JISTIOTCSL ¥ PACIIPOCTPAHSIIOTCS HMEHHO T10-
cpencTBoM Meaua. Bee 9To ToBOpHT 0 Tipe-
CTH)KHOM II0JIO)KEHHMH aHIJIMMCKOTO SI3bIKA
B COBPEMEHHOM HTAJIbIHCKOM OOIIECTBE.
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crerdUKy B3aMMOJCHCTBHUSI TAKUX KOMIIOHEHTOB, KaK 3arojIOBOK, [0/13ar0JI0BOK, Jiu/. V3y4darorcst
CpelCcTBa peaar3aliyi OCHOBHOTO MParMaTHiecKoro Ha3HAYeHHs 3ar0JI0BKOB U MO/[3aTONIOBKOB Ia-
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COOOMICHHs, HO U OJJHOBPEMEHHO BbI3BaTh 3aMHTEPECOBAHHOCTD B IPOYTSHUH BCEH CTATHH.
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Abstract. The paper considers the peculiarities of such a phenomenon as a newspaper subhead-
ing complex, its structural elements and design. The authors analyze the specifics of interaction of
such components as a headline, a subheading and a lead. The authors study the means of achieving
the main pragmatic purpose of headlines and subheadings of newspaper articles — to attract the read-
ers' attention, to inform them about the content of the text message, but at the same time to arouse
their interest in reading the whole article.
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[TyOnmuuuctuueckud cTuip — (QyHK- Ctunp mevyaTHOM mpecchl obnana-
UUOHAJBHBIA CTHIIb PEUH, HUCIONb3ye- €T  ONpedeJeHHBIMH  OCOOCHHOCTSI-
MBIi B CpEICTBaX MaccoBOM HMH(oOpMa- MH ¥ TPEJCTaBIseT CO0OW CHCTEMY,
nuy  (Me4aTHBIX U ayJUOBHU3YaJIbHBIX) 3JE€MEHTbl KOTOPOHW  B3aMMOCBS3aHBI
1 00JafaloUNi ONpeeIeHHBIME Xapak- | B3aUMOOOYCIIOBICHBI, TAK KaK IIaBHAs
TepucTukaMu. OCHOBHBIMHM (YHKLUHMSIMH ILIeJb — IepeaaTh HHPOPMALUIO B Hanbo-
NyOIIMIUCTUYECKOTO CTWIISL  SIBJSIFOTCSL  Jiee TOHSITHOM M JOCTYMHOM Buie. bo-
nHpOpMallMOHHAsT W BO3AEWCTByromas, Jiee Toro, sizbik CMMU xapakrepusyercs
9TO OyAeT OKa3bIBaTh HEMOCPEJACTBEHHOE MAacCOBBIM XapaKTepOM, IIO3TOMY OH OT-
BIUSHUE Ha OIpEIEIICHHE 3a7ad B IPO- paykaeT BCE TEHICHIMH, KOTOpBIE IpO-
[ecce Co3JaHusl aBTOPCKOTO TEKCTA. UCXOIAT B MUpE, YTOOBI II0Ka3aTh Oosee

© Jlucuna U. B., Memepsixosa C. U., 2024
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HariasgHO 3HAYUMOCTh TOW WM HHOU
TEMBI.

Hecmotpss Ha 3HaYMTENBHOE KOJIWYE-
CTBO ONYOJMKOBAaHHBIX HAyYHBIX pPadoT,
OCHOBHOM IIEJIhI0 KOTOPBIX SIBJISIETCS pac-
CMOTpEHHE OCOOCHHOCTEH S3bIKa CPEJICTB
MaccoBoil uWHpOpMaNWK, TaHHAS TeMa
OoCTaeTcs  TMO-TIPEeKHEMY  aKTYyaJIbHOM.
OO0OBbsicHeHHe dTOMY (PaKTy MOXKHO HAWTH
B TOM, 4TO cepa paclpoCTpaHEHUs CO-
oOIIeHN, aapecoBaHHBIX MAacCOBOW ay-
JIIUTOpUH, HE aBisAeTcs cratuuHod, CMU
pa3BHUBAIOTCS BMECTE C W3MEHSIONIMMCS
MHPOM, YTO HAXOJUT OTPAKEHHE KaK B CO-
JIEpKaHUH, TaK U B popMe TpeaiaraeMoi
yuraremo uHpopmarmu. C OmgHON cTO-
POHBI, COBPEMEHHBIE CPEACTBa MAaCCOBOM
WH(POpPMAIIMA — WCTOYHUK HEOJOTH3MOB,
MPUMEPOB aBTOPCKUX MeTadop W UTPHI
CJIOB, C JIPYrO# CTOPOHBI — 3TO MPOIYKT
DIIEKTPOHHBIX KAHAJIOB KOMMYHHKAIIHH,
KOTOpBIE TPHUBJIEKAIOT OOJBIIUHCTBO CO-
BPEMEHHBIX YHTaTeINeH.

B cBa3u ¢ moOanmsanmeirt OoJblias
YacTh TMEYATHBIX W3JaHW Mepenuia B OH-
naitH-(opMar, 9YTo0 He MOIJIO HE IOBJICYb
3a co00Ii oTIpe/IeIeHHbIe TPaHCHOPMAITHH.
[Ipexxae Bcero, 3T0 KOCHYIOCH Ohopmite-
HMSI, BHEIIHErO BHA CTaTbH. B manHOM
clly4ae 4YWTaTelb, Nepexos Ha CalT, BH-
JIUT HE TOJIBKO 3arojIOBOK M OCHOBHYIO
YacTh CTaTbH, HO M TaKHe KOMIIOHEHTEHI,
Kak I0/3arojIOBOK U JIMI.

3arojIoBOK CTaTbH SBIISIETCS KIIOYEBLIM
JIIEMEHTOM, TaK Kak B IEPBYIO OYepelb
YUTaTeNd OOpallaloT BHUMaHHE Ha TO,
0 4eM KpaTKO TOBOPHUTCS B CTaTbe, YTOOBI
IIOHATh, HACKOJIBKO JaHHAas TeMa MOIVa
OBl OBITH JJIs1 HUX akTyajdbHOH. OT TOTO,
«KaKoW TparMaTHYecKo CHIION oOmaia-
€T 3arojJoBOK (M B IIEJIOM 3arojOBOYHBIN
KOMIUIEKC), OyZIeT 3aBUCETh YCIeX HIIN He-
yCIeX BCero KOMMYHHKATHBHOTO TIPOH3Be-
nenus» 3, c. 81].

CyIecTByOT ONpeieTeHHbIE HOPMBI,
M0 KOTOPBIM JOJDKHBEI OBITH O(OPMIIEHBI
3arojJOBKHA. B CBSI3M C 3THM KOJIHMYECTBO
OyKBEHHBIX CUMBOJIOB MOXKET COKpAIaTh-

Cs1, UTO BBI3BIBACT OINPEIEIICHHbIE TPYAHO-
CTH Ul pPacKpbITUA TeMbl. ['a3eTHbIe 3a-
TOJIOBKH JIEJISITCS Ha OIpPE/eIEHHBIEe TUTTBI
[1] m xapakTepu3yroTcsi YaCTOTHBIMU IS
HUX CTHJIMCTHYECKUMU TIPUEMaMH U Cpeji-
cTtBamu [2; 3; 5].

Jns dopmupoBaHHS W TOAJCPKAHUS
3aUHTEPECOBAaHHOCTH B IPOYTEHUH 3aro-
JIOBOUHBIE KOMILJIEKCHI CTAHOBSITCSI MHOTO-
cTyneH4aTsiMu. OHH COCTOSIT W3 CaMo-
ro 3aroJioBKa, I10J3ar0JIOBKA, KOTOPBII
Npe/ICTaBlIeH MEHEe KPYMHBIM IIpU(TOM,
u juzpa. Bee BeimienepednciieHHbIE 3iie-
MEHTBl 00pa3yloT 3aroJOBOYHBIA KOM-
MJIEKC, CTPYKTYPHBIA 3JIEMEHT, KOTOPbIH
YIOPSAJOYMBACT CTaThbl0 M NPOOYKAaeT
JOOOMBITCTBO Y UNTATENEH.

A. B. CuneneBa aHaau3uUpyeT KOH-
CTPYKLUMH  3arojOBOYHBIX  KOMILJIEKCOB
HOBOCTHOI'O aHOHCA B JUCKYpPCE CPEICTB
MaccoBOod HWHQpOpPMalMU Ha MaTepHaje
6onee 900 3aromoBouHbIX TekcTOB. Co-
IIACHO BBIBOZIAM aBTOpa, B MaTepHaje Hc-
CJIeJIOBaHUs HAaOJIOIaeTCs CHIYKEHUE POJIN
BO3IEHCTBYIOMIEH (YHKITUH 3aroJIOBKOB
HOBOCTHOTO aHOHCA TI0 CPaBHEHMIO C Ta-
3€THBIMH, HO, C JPYTOW CTOPOHBI, TOBBI-
H1aeTcsi poib Oonee akTyaabHOH HHGOP-
ManuoHHOW QyHKIMH [4, c. 84].

HHTEepecHO 3aMeTuTb, YTO YCUIICHHUE
MHQOPMAIIMOHHOW (DYHKUUH JUTUTaIb-
HOH ra3eTHOM CTaThbM MOXXHO HaOMIO#aTh
U B TOA3arojIOBKE, KOTOPBIH B OCHOBHOM
NPU3BaH OOJIErYUTh U YCKOPUTH JUISl YHTA-
TeJIsl HEPBUYHOE 03HAKOMIIEHHE C MaTepu-
aJIOM CTaThH.

[Toa3aronoBoK — BTOpasi COCTABIAIOLIAs
3arojoBOYHOrO KoMIuiekca. He Bce coBpe-
MEHHBIE aHTJIOSI3BIYHBIE CTaTbU COJEpPIKaT
3TOT 3JEMEHT, TeM HE MEHEE MHTEPHET-H3-
JlaHMsI UCTIOJIB3YIOT ero Bce vanle. [loaza-
TOJIOBOK, KaK IPAaBMJIO, COAEPKUT B cebe
OTBET Ha BONPOC, IIOCTABIEHHBII B 3aro-
JIOBKE, TAK)KE OH ITIOMOTaeT IIPUBJIeUb U Ha-
NpaBUTh BHUMaHHE uuTarens. s Hero
XapakTepHO rpaduyecKkoe BbIJCICHHE,
TaKoe KaK U3MEHEeHre Wpu@Ta UM [BeTa.
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B MenmuanuHTBUCTHKE W JKypPHAITHCTHKE
CYIIECTBYIOT JIBa MOHATHUS, CYTh KOTOPBIX
CBOIUTCS K €IUHON (YHKIIUU — KOHIICH-
TPUPOBAHHOHN mMomade wHpopManun. Kak
JUJI, TaK U TIOJ3aT0JIOBOK TECHO CBSI3aHBI
MeXIy c0o00l, HO WX pa3iauyusi TaKKe
BaXHO yUWTHIBaTh. JIWa mpencrasuser co-
00if (haKyIBTaTUBHBIN DJIEMCHT, MPUHAI-
JIeKaIi COOCTBEHHO TEKCTY CTaTb, B TO
BpeMsI KaK IO[3aTr0JIOBOK HETIOCPEICTBEeH-
HO CBSI3aH C 3arojOBKOM, OH PacKpbIBAaeT
€ro OCHOBHOE COZIepIKaHNE.

Takum 00pa3oMm, TOA3AroJIOBOK TIO-
MOTaeT KOHKPETH3HPOBATH COJEpKAHHE,
B TO BpeMs KaK JIAJ DPAaCKpPBIBACT TEMY
WJIH UJICI0 HAITMCAaHHOU cTaThu [6, c. 204].
B cBsi3u ¢ ATHM BO3HHKAET €IIe OTHO pa3-
nu4re: BHemHUi Buj. CTPyKTypHO TIo/3a-
TOJIOBOK OTJIIMYAETCS CBOEW KPAaTKOCTHIO,
B TO BpeMs Kak JHJl MOXET COCTOSTh 00-
Jiee 4eM u3 OgHoro mpeiokeHus. Coor-
BETCTBEHHO, I10/I3ar0JIOBOK MOXXHO COOT-
HECTH C 3aroJIOBKOM, TaK Kak IO CYTH 3TO
BTOpOE, OoJiee JITMHHOE Ha3BaHNUE CTaThH.
Jlup — TpeTudl CTPYKTYpHBIM 3JIEMEHT
B O(OPMIICHHH 3arojO0BOYHOTO KOMILIEK-
ca, KOTOPBI MPHU3BaH BHICTYNHUTH B POJIU
CBSI3YIOIIETO dJIEMEHTa MEXy Ha3BaHHEM
CTaThH U €€ OCHOBHBIM COJIEP’KaHUEM.

Taxkum o0Opa3zoMm, MBI MOXKEM IPHUTH
K BBIBOJy O TOM, YTO OCHOBHas (PyHKIIUS
3arojioBKa Ta3eTHOTO HWHTEPHET-U3IaHus
3aKJII0YaeTCs B TOM, YTOOBI MPUITIACHTH
YUTATENS K TPOYTEHHUIO CTAThH, TOA3aro-
JIOBKa — C)KaTo TepelaTh B WHTEPECHOM
dbopmare wHbOpPMAIHIO, JIHIA — YAEP-
KaTh YUTATENsl, PACKPBIB OIPEeIICHHBIC
monpoOHOCTH coxmep:kanus. ['paduaecku
CKJIQ/IBIBACTCS MUpaMUa, 00bEeM IIEMEH-
TOB KOTOPOH OMpeAemnsieTcs] Ba)KHOCTBHIO
KaXJIO0TO M3 HHUX: YeM KOpOYe DJIEMEHT,
TeM 0ojiee BaXHYIO M aTTPAaKTUBHYIO WH-
(hopManmIo OH MPeACTABIAET I IEPBOTO
npoureHus. M3 atoro ciemyer, 4To TMOA-
3aroJIOBOYHBIA KOMIUIEKC JOJDKEH COnep-
KaTh B ce0e KaKk MOXKHO Oojiee pasBep-
HYTYI0 MH()OPMAIMIO, TIOMOTasi, ¢ OTHOU
CTOPOHBI, MOyYNUTh HH(HOPMAIIHIO O TEME
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MyONIMKaIuM, ¢ APYTrod CTOPOHBI, YIep-
JKaTb BHUMaHUWE JJIs IPOYTEHUSI OCHOBHO-
IO TEKCTa CTaThU.

OmHako COBpeMEHHBIH (hopMar TaseT-
HBIX M3/IaHUH 1TOIpa3yMeBaeT HEKOEe CIIHS-
HUE JIUJIA ¥ TT0J[3aT0JIOBKA B €TMHOE I1eJI0e,
YTO TPUBOUT K PEIYKIINHU 3aT0JIOBOYHOTO
KOMIUIEKCa B €T0 IPUBBIYHOM OHUMaHHH.
MecTo TOA3aroioBKa BCE TAaKXKE OCTaeT-
Csl TIPeKHUM, OJHAKO OH BBITECHSET CO-
0oif yum, u ero (pyHKOHS pacIIUPSETCS.
Terepp OH BBHITIONHAET HE TOJIBKO HH(DOP-
MAaIMOHHYI0, HO M PEKJIAMHYIO (DYHKIIHIO.
BeposTHO, MPOUCXOAUT 3TO MOTOMY, HYTO
MIPH TaKOM CTPYKTYPHOM JICJICHUU KaK 3a-
TOJIOBOK — TIO/I3aTr0JIOBOK — JIHJI LIEITHKOM
CTaThsl TIPOCMAaTpHWBaThCa OymeT Oero,
TaK KaK OCHOBHBIE TTOJIOKEHHS OyIyT pac-
KPBITHI B BBIIICYTIOMSHYTBIX 3J€MEHTaX.
HecMmotps Ha naHHOE TIPEAITONIOKEHHE, 3a-
TOJIOBOYHBIH KOMIUIEKC TIOMOTaeT COKpa-
IIaTh BpeMs Ha MTOJTHOE MPOYTEHUE CTAThH,
MIPH 3TOM IO3BOJISIET OCTAaBaThCs B Kypce
TEKYIITUX COOBITHH.

PaccmoTrpum mogpoOHee Bce BhINIecKa-
3aHHOE Ha MpPHUMEpax W3 JIByX Ta3eTHbBIX
uHTepHeT-m3nanui: The New York Times
(www.nytimes.com) u The Mirror (Www.
mirror.co.uk).

The New York Times — amepuKaHCKas
eXXeJTHeBHas ra3eTa, TUPaX KOTOPOil 3aHH-
Maet 40-10 CTPOUYKY B MUPOBOM PEHUTHHTE.
The Mirror — OpuTaHcKas eKeTHEBHAs ra-
3eTa, TPAHCIUPYIOMasi HOBOCTH, KOTOPbIE
MOYXHO OTHECTH K TaOJOWIHON Ipecce.
CpaBHEHHE [aHHBIX Ta3eTHBIX W3AaHUN
MOMOXKET  BBIJCITUTh  XapaKTEPUCTUKH,
MIPHUCYIINE COBPEMEHHBIM 3aroJ0BOYHBIM
KOMIUIEKCAaM HE TOJBKO O(HUIIHATBHBIX
W3JJaHUH, HO W TaK HA3BIBAEMOM <(GKEITOMU
Tpeccel»; Oojiee TOro, BO BHHUMaHHE Oe-
peTCs M TO, YTO M3/IaHUS PACIIONIararoTCs
B Pa3HBIX CTpPaHAX.

B kauectBe Mmarepuana WCCIIeIOBaHUS
B JJaHHOH pa0oTe MBI pacCMaTpUBaeM CTa-
ThU, KOTOpPBIE CBSI3aHBI C TEMOH ITyTele-
ctBUil. J[J11 HUX XapaKTepHbI BbIPA3UTEIb-
HBIC 3aroJIOBKH, CIIOCOOHBIE MPOOYIUTH
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HYKHBIE AMOIMHU Yy unTarenei. Mcnomw3o-
BaHHUE aTTPAKTUBHBIX BBIPAKEHUN OOIIETO
XapakTepa WIN OMPEeIeIeHHBIX CTHIINCTH-
YeCKHUX TPUEMOB B 3arojioBKax TpeOyroT
JTATBHEUIIIETO MOSICHEHUs, C YeM, B CBOIO
o4epesib, CIIPaBISETCS MOA3arooBok. OH
HE TOJBKO MTOMOTAET MOHATH, O YeM Jlajee
MOWJIET pedb, HO U Ja€T BO3ZMOXXHOCTD YH-
TaTelto y)ke Ha JaHHOM dTare c(hopMupo-
BaTh OMNpEIEIEHHYIO OICHKY MPOUCXOIS-
IIeTO TPH YCIIOBHH, YTO YUTATENh T'OTOB
pa3fenuTh MO3UIMI0 aBTOpa CTaThH. YTo
KacaeTcs JH/Ia, TO OH B OCHOBHOM ITPEJIO-
CTaBIISET JOMOIHUTEIHHYIO HHPOPMAITHIO
B TOM CITy4ae, €CJIH C 3TUM B ITOJTHOW Mepe
HE CIIPABIISIETCS 3ar0JOBOK M TIOA3AroJio-
BOK B CBSI3H C T€M, YTO OCHOBHOMN aKIICHT
OBLT caenaH Ha (YHKITUIO BO3ICHCTBU.

B razere The New York Times crarbs
“Divided by Politics, a Colorado Town
Mends Its Broken Bones” [10] umeer
MIOJIHOCOCTABHBI  3arOJOBOYHBIA  KOM-
TUIEKC: 3aroJIOBOK — TOA3aroJIOBOK — JIUJ.
[TomzaromoBok craren: “Two years after
death threats and aspersions roiled little
Silverton, the town has found a semblance
of peace and a lesson for a ruptured
nation”. JIug: “Silverton, whose roots date
to 1860 when miners tapped a silver vein,
is attracting young professionals from
Denver, Milwaukee and even New York,
but also trying to maintain its homey feel.
Greene Street is still the only paved road
in town”. B manHOM TpHMepe JUa HeceT
MOSICHSAIONTYI0 MH(POPMAINIO, KOTOpast
Jlake Tpyd OErIoM MPOYTEHHH TIOMOTAeT
BH3YaJIM3UPOBaTh HEOOJBIIOH TOPOAOK,
KOTOPBIMA, CyAsl TIO 3arojIOBKY, HE OO0OII-
U CTOPOHOW TONUTUYECKUE TPOOIEMBI.
Jlup neficTByeT 3/1ech Kak KaTajau3arop,
KOTOPBIH TOOY)KIaeT dYuTareineidl HaWTh
B TOBECTBOBAHWU OTBETHI Ha Te 3asiBie-
HUS, KOTOphIe 0003HAYEHBI B TI0/13ar0JI0B-
ke. Mcmonb3yst mpocTeie (pOpMyITHPOBKH,
OTepUpys MPH 3TOM KOHKPETHBIMH T€0-
rpadU4ecKuMHi  peausiMH, aBTOp HaXo-
JIUT OTKIIMK Y YWTaTesei, mpoOyxmaeT nux
JOOOIBITCTBO OTHOCHTEIHHO CITIOCOOOB

paspemnieHusi KOHQIUKTHON CUTYalud, 9TO
CIOCOOCTBYET AalbHEHIIEMY MPOYTEHUIO
aKTyaJbHOTO IS COBPEMEHHOTO OOIIIe-
CTBa MaTepuaia.

3aromoBok crateu The New York Times
ot 01.12.2023 o4eHb KpaTKuii, OH MOOYK-
JTaeT Ha OTpENeNIeHHOE eHCTBUE, TOYeU-
HO BBIOMpasi CBOMM BOIIPOCOM B IIEPBOM
MIPEUIOKEHNH  TIOTEHIIMAJIBHYIO0 ayIHuTO-
puto: “Love Hot Air Balloons? Join the
Crew” [9]. Ilom3aromoBok: “Millions of
visitors flock to about 200 balloon festivals
across the U.S. each year. Volunteering
on balloon crews lets some of those fans
pursue the inflatable dream”. Ilomzaro-
JIOBOK TPEIOCTABISET IOMOIHUTEIHHYIO
WH()OPMAIIHIO, IeTald, KOTOphIe HEOOXO-
JTUMBl U TTOHWMaHUSl TOTO, YTO TIpe-
CTaBIAET JAHHOE MEPOIPHUITHE, TI€ OHO
npoucxoaut. OQHAKO Aake MPH HATUYIAN
JMaHHOW WH(OpPMAIK, BO3MOKHO, HE CO-
BCEM TOHSATHBI JIETalld 3TOTO MEPOIpPHS-
Tusi. JlanbHeiiee MosiCHEHWEe MpecTaB-
JICHO B JIUJE, KOTOphIA 3BydnT Tak: ‘“The
Albuquerque Balloon Fiesta in October
drew nearly 970,000 people and hundreds
of pilots, who rely on volunteer crew
members to help with a number of crucial
tasks, including setting up, chasing the
balloon to its landing site and packing it up
for the next flight”.

Takum 00pazom, MOTHOCOCTABHBIA 3a-
TOJIOBOYHBIN KOMITJIEKC Aa€T BOBMOKHOCTh
B TIOJIHOM Mepe Mpe/ICTaBUTh COAEepPIKaHNE
MOCIIEAYIOMIETO TEKCTa, OIHAKO BHE Je-
TaJHHOTO OMUCAHMS, YTO CIIOCOOCTBYET HE
TOJILKO TTOJTHOMY MPOYTEHHIO CTaTbd, HO,
BO3MOXHO, M YBEJIWYCHHUIO ITOTCHIUANb-
HOM ayIUTOPHHU.

PaccmoTrpum emie ogHy CTarbio M3 Ta-
3eTel The Mirror, 3aroJoBOK KOTOPOH
3BYUYHT ciemyronmuMm obpazom: “‘Handful
of people left in huge 'ghost city' full of
'creepy’ abandoned buildings” [7]. Ilox-
3aromoBok crarbu: “Forest City in Johor
on the southern tip of Malaysia was meant
to house tens of thousands of aspirational
Chinese families, but is largely empty
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years after the project began”. Wcmomb-

30BaHUC B 3aroJIOBKC OIIMTCTa ‘creepy’

(KaBBIUKM B JIAHHOM CITy4ae O3HAYAIOT
LUTUPOBAHKUE) HE MOXKET HE IPHUBIICYb
BHUMaHHUE YMTATEIIsl, 0COOCHHO B KOHTEK-
cre ‘ghost city’ (3mech CIIOBOCOUCTAHWE
YIOTpeOJICHO B TEPECHOCHOM 3HAYCHHH).
B naHHOM TpuMepe MOA3arojioBOK TO-
3BOJISIET MOHSATH, PO KaKyl CTPaHy U Ka-
KOW TOpOJ UJCT pedb, OJHAKO TOIYYHTh
MOJHYI0 MH(OPMAIIMIO MOXKHO TOJNBKO M3
TekcTa myonukanuu. CienoBaTenbHo, BO3-
JeicTByIoNIast GYHKIUS MOXKET CUUTATHCS
peaM30BaHHON B MOJHON Mepe, HeCMO-
Tpsl HA OTCYTCTBUE ua. Takum o0pazom,
BO3HUKACT 3aKOHOMEPHBII BOIIPOC: TaK JIA
HEOOXOMM JIHJ] B COBPEMEHHBIX CTaThsX,
€CITi €T0 OCHOBHYIO (DYHKIIHIO CrtocoOeH
BBIMOJTHUTH T10/13ar0JIOBOK?

AHanmu3 marepuana HCCICIOBAHUS TO-
3BOJIMJI TIPUHTH K BBIBOLY O TOM, YTO
B HACTOSIIIEEC BPEMs B aHIVIOS3BIYHBIX Ta-
3€THBIX WHTECPHET-U3JaHMSIX HaOJrOIACT-
cs TeHIEHIMS u30eranus jujaa. MOXKHO
MPEANOIOKUTE, YTO 3TO CBS3aHO C KO-
HOMHEH KOJIUYECTBA CTPOK, BBIACICHHBIX
O] 3aroJIOBOYHBIM KOMIUIEKC, a TaKXkKe
C JKEJIAaHUEM OTOOPA3UTh KaK MOXKHO 0OJIb-
I1I¢ HOBOCTHBIX KOJIOHOK.

3aronoBoK crateu TazeTsl The Mirror
or 05.12.2023 mnacur: “World's ‘most
beautiful’ river cruise with ancient temples,
hippos and legends” [8]. B manHom 3a-
TOJIOBKE HCIOJb3YeTCsl Psijl OJHOPOIHBIX
YJICHOB, YTO CO3JACT BIICUATIICHUE Pa3HO-
00pasusi, rapaHTUPOBAHHOE KaXJIOMY, KTO
MOCETUT 3TO 3amevarenbHoe mecto. [lon-
3aronoBok: ‘“The world's most beautiful
river cruise destinations in countries like
Egypt, France and Germany have been
revealed and they need to be on your radar
next year”. JIaHHBII TpUMEp WHTEPECEH
TEM, YTO, C OJIHOM CTOPOHBI, B HEM IPH-
CYTCTBYEeT HE TOJBKO MOSCHEHUE COIep-
JKaHUS BCETO TEKCTa, HO M HACTOSTEIbHAS
pEeKOMEHIaIusl JJIsl YUTaTeNIeH, 4YTO HE SIB-
JII€TCSl XapaKTEpHOM 4epToil MOA3aronoB-
Ka razetHoW cratbu. C Ipyroil CTOPOHBI,
MO/I3aroJIOBOK BCTYMAET B KOHQIIUKT C 3a-
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TOJIOBKOM U COIEPKAaHHEM TEKCTa, B KO-
TOPBIX peub UIET O Kpyusze no pexe Hum,
B TO BpeMsl KaK I0J[3aroJI0OBOK pacIIupsieT
reorpaduio myremectBuid. JlanHoe Heco-
OTBETCTBHUE MOXKHO OOBSICHHUTH pEKJIaM-
HBIM XapakTepOM ITyOJUKAIlUH, KOTOpas
BKJIFOUAET HEIMOCPEICTBEHHO T'MIIEPCChUI-
Ky Ha TypUCTUYECKOE areHTCTBO. Takum
o0pa3oM, MparMaTHYeCKUd AacleKT CIo-
co0eH OKa3zarh TpaHC(HOPMAIMOHHOE BO3-
JIefiCTBHE Ha 1I€JI0CTHOCTH 3ar0JI0BOYHOTO
KOMILJIEKCA.

[TonBoast UTOr, MOXKHO clienarh Cleny-
IolKe BbIBOABL. Hanuuue 3arojaoBOYHOIO
KOMILJICKCA SIBIISICTCS XapaKTepHOU uepTon
COBPEMEHHOM aHMIOA3BIYHOM TIa3eTHOM
WHTEPHET-CTAThH.

3aroj0BOYHBINA KOMITJIEKC — YPOBHEBBII
Ha0OP, COCTOAIINI W3 3aroJIOBKa, IOJ3a-
TOJIOBKA W JIMJA, MO3BOJISIIOUINI CTPYKTY-
pUpOBaTh M OPraHW30BaTh WH(POPMAIIUIO
B CTaThe B HAU0O0JIEE TIOHSATHOM U YI00HOM
JUTSL BOCTIpHUSITHS (popMaTe. 3arojioBOUHbIH
KOMIUTIEKC TIOMOTAeT CO3/1aTh JIOTHYECKYIO
CBA3b MEX]Y Pa3JU4YHbIMU YACTSIMH TEK-
CTa, MO3BOJISISI UUTATENIO JIETKO HAaXOIUTh
WHTEPECYIOIYI0 HH()OPMAIUI0 ¥ ITOHH-
MaTh €€ KOHTEKCT. CTpyKTypHpOBaHUE
3aroJIOBOYHOIO KOMILIEKCA MOXKET OBITh
aJanTHPOBAHO B 3aBUCHMOCTH OT THIIA
CTaThbU U €€ OCHOBHOM LIEJIN.

[lon3aronoBku  SIBISIFOTCSL  Ba)KHBIM
CTPYKTYPHBIM 3JIEMEHTOM 3arojOBOYHOIO
KOMIUIEKCA, OHH CIOCOOCTBYIOT CBSI3HO-
My TIOBECTBOBAHHIO, HAMPABIISS YUTATEIIS
10 TEMaTHYEeCKUM pasiejlaM U pacKphIBas
CyTh HamucaHHoro marepuana. Ilogzaro-
JIOBOK TPU3BaH BHECTH BKIAJ] B OOMIYIO
WH(POPMAIIMOHHYIO CTPYKTYpy ITyOnHKa-
[IUH, IPEJIarasi YNTaTeNIsIM Kak OCHOBHYIO
MOSICHSIONIYI0 WH(POPMAIIMIO, TaK U IPH-
BJICKAIOIIMA BHUMAaHWE Marepuan. SABmus-
SICh BaYKHEUIIUMH COCTABIIIOIIMMHU TIOBE-
CTBOBATEJIbHON CTPYKTYPBL, IOA3ar0J0BKU
B KOMILJICKCE 3aroJIOBKOB YBEIUUYHBAIOT
BOBJICUCHHOCTh YHUTATENs, YKPEIULIOT
OpraHU3alNI0 KOHTCHTA U CIY>KaT CBA3Y-
IOIIAM 3BEHOM, CIIOCOOCTBYIOIIMM OoJiee
3¢ (heKTHBHOMY TIOTYHYEeHUIO HH(DOPMAITHH.
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Yuc10 Kak CPeACTBO AKTYATN3ALMH BO3PACTHBIX XaPAKTePUCTHK
(Ha MaTepuaJsie aHIVIMHCKNX, HCIAHCKHUX U PYCCKHUX CJIOKHBIX CJIOB)

Ecenus Koncmanmunosna I'pedenkuna’
'Vimyprcekuii rocymapcTBeHHbIH yHUBepcHUTeT, VxeBck, Poccust

Annomayus. OCHOBHOE COAEPKAHHE HCCIETOBAHUS COCTABISIET CTPYKTYPHO-CEMaHTUUECKHN
aHaJIM3 TeMIIOPATbHBIX CIOXKHBIX MPHIIAraTelbHbIX B PA3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKAX (AHTITHHCKOM, HC-
MAHCKOM M PYCCKOM) JUISl ONIpeieIeHNst O0INX U ceM(pUIECKUX YepT aKTyalIM3allii BO3PACTHBIX
XapakTepucTuK. Hamu BBISBIEHBI CIOXKHBIE MpUIAraTelIbHbIE, BBIPAXKAIOMIUE BO3PACTHOHM MpH-
3HaK OOBEKTOB XXKMBOH M HEXMBOH HMPHPOJBI: YETOBEKA, KUBOTHBIX, PACTEHHH M HEOIYIIEBICH-
HBIX TIpeMeToB. CTPYKTypHO JaHHbIE JIEKCHUECKHE €IMHULBI COBMANAIOT BO BCEX TPeX SI3BIKAX:
«UHCIIOBOM KOMIIOHEHT + TeMIIOpaIbHbII KOMIOHEHT». OHAKO A MCHAHCKOTO si3bIka Haubonee
€CTECTBEHHBIM SIBIISIETCS] MCIOIb30BAHHE aHATUTHYECKUX KOHCTpyKIui. Ha ocHoBaHuM cpaBHH-
TENILHOTO aHANIN3a, a TAKXKE MPHUBICUEHUS JaHHBIX JTMHTBUCTHUECKUX KOPITYCOB YCTaHABINBAETCA,
YTO rpauyecKkoe HaMMCaHUE PACCMATPUBAEMBIX JIEKCHUECKHX €MHUIl HOCUT BAPHATUBHBIN Xapak-
Tep B AaHIIMHCKOM U PYCCKOM sI3bIKaxX. [Ipy 3TOM 4MCIOBOI KOMIIOHEHT, 00pa30BaHHbIN OT KOJIMYe-
CTBEHHOTO UHCIUTENBHOIO, MOXKET BBIpa)kaTh KaK KOHKPETHBIH, TaK U MPHOIM3UTENbHBII BO3PACT,
omnpenenseMblil ocpeacTBOM (GOpPMaIbHOTO MapKepa (B aHIIIMICKOM sI3BIKE), THOO0 Yepe3 KOHTEKCT
(B MCIIAHCKOM, PYCCKOM $3bIKax). B 3akiroueHne packpbiBaeTcs creruduka BO3pacTHOH Xapakre-
PHCTHKH PACTEHMH, CBA3aHHAs ¢ 0COOEHHOCTSMHU CIOXKMBIINXCSA TPATUIMHA TEPMUHOOOPA30BaHUS
B PacCMaTPHBAEMBIX S3BIKAX.

Kniouesvie cnosa: uncio; KONNUECTBEHHBIE YUCIUTENBHbIE; BO3PACT; CIOXKHBIE CIIOBA; YHHBEP-
Ganu3anys; yHuBepOaThl; CI0XKHBIE IIPUIIAraTeIbHbIe

Sl yumuposanus: I'pebenknna E. K Uncio kak cpencTBO akTyalH3al[iy BO3PACTHBIX Xapak-
TEPUCTHK (Ha MaTepralie aHIIMHCKHUX, UCIIAHCKUX M PYCCKHUX CIIOXKHBIX CJIOB) // AKTyaJbHBIE IIPO-
6eMbI (QUITOIOTHH M METOIMKH TIPETIOaBaHMs HHOCTPAHHBIX s13bIK0B. 2024. T. 18, Ne 2. C. 56-61.

Original article

Number as means of activating age characteristics
(based on the material of English, Spanish and Russian compound words)

Eseniia K. Grebenkina'
'Udmurt State University, Izhevsk, Russia

Abstract. Investigating compound adjectives of the lexical-semantic group “age” with a numeral
component has received scant attention. The current study, therefore, is an attempt to shed some
light on the topic. The aim is to identify the general and specific features of the actualization of age
characteristics with the help of the structural-semantic analysis of temporal compound adjectives
in differently structured languages (English, Spanish and Russian). This analysis leads to identi-
fy adjectives that express the age characteristics of objects of animate and inanimate nature: hu-
mans, animals, plants and inanimate objects. Structurally, these lexical units are similar in all three
languages: numeral component + temporal component. However, the Spanish language is mainly
characterized by the usage of analytic constructions. Based on the comparative analysis, as well
as the Corpus-based analysis, it is established that the spelling of the compound adjectives under
consideration is variable in English and Russian. Thus, the numeral component, formed from a car-
dinal number, can express both exact and approximate age, determined through a formal marker (in
English) or through the context (in Spanish and Russian). In conclusion, it is highlighted that the age
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characteristics of plants differ with regard to the
traditions in the studied languages.

specific features of the established term formation
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Bce 00bekThI )K1MBOI 1 HEXKUBOM TIPUPO-
Il B MHPE UMEIOT CBOM BO3PACT, KOTOPBIN
MIOHUMAETCS] KaK BPEMS B OAHOM H3 €ro
nposiBiicHud. PeanbHOEe BpeMs, KOTOpoe
CTPEMHTCS TI03HATh U U3MEPHUTH YEIIOBEK,
OTpakaeTcsl B A3bIKE U ONPEACISIETCS KaK
SA3BIKOBOE BpeMs. B Kax10M KOHKpETHOM
S3BIKE CIIOCOOBI BBIPAXKEHUSI TEMIIOpPaib-
HOCTH 00JaJal0T KaK YHUBEPCAJIbHBIMHU,
TaKk M HalMOHAJIbHO-CHEIU(DUIECKUMHU
YyepTamu.

TpanuMOHHO OCHOBHBIM  SI3BIKOBBIM
CPEACTBOM [UIA Mepeady TEMIOPaIbHOIO
NPU3HAaKa, ¢ TOUYKH 3PEHUsI TPaMMaTHKH,
SBIISIETCS TJIAroJl, oOiamaroutuii Mopdo-
Joruyeckou kareropueid Bpemenu. K «ue-
rpaMMAaTHYECKUM» CII0CO0aM  aKTyasu-
3alUM TEMIIOPAJbHBIX 3HAYEHUH OTHOCST
Jpyrue 4acTu peud (CyIIeCTBHUTENbHBIC,
Hapeuusi, NpuiIaraTejabHble, COI03bl, Ipe-
moru) [1, c. 39]. Ecim roBoputs 0 «BO3-
pacre» Kak 00 OZHOM M3 TEMIIOPaJbHBIX
aCIIeKTOB, TO, Ha HAlll B3IVIAJ, Hamboiee
MOKa3aTeNIbHBIM ~ OyZeT  paccMOTpEHHE
IpUIaraTeybHbIX.

Obvexmom UCCIENOBAHUS  SBISIIOTCS
TEMIIOpaJIbHBIE CIIOXKHbIE [IPUIaraTesIbHbIC
C YMCJIOBBIM KOMIIOHEHTOM, BBIPAKarOIIUE
BO3pacTHOM mnpu3Hak npeamera. Clox-
HbIE IpUJIaraTesbHbIe, B COCTaB KOTOPBIX
BKJIIOUCH YMCIIOBOM KOMIIOHEHT, BBICTYIIA-
IOT HOCHUTENSIMU Oojiee KOHKPETHOH Bpe-
MEHHOM (BO3pacTHOW) XapaKTepUCTUKU.
OT00p NEKCUYECKUX SIUHUL] TPOBOIMIICS
METOJOM CIIJIOIIHOW BBIOOPKH W3 OJHO-
U JBYS3BIYHBIX CJIOBapeil aHIIMICKOTro,
HCIIAHCKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB. B crarbe
MPUBOISATCS NPUMEPBI KOHTEKCTYaJIbHOIO
YIOTPeONIEeHUsT HUCCIEIYyEeMBbIX CIIOXKHBIX
npuiarateNnpHbIX 13 HanponansHOTo KOp-
myca pycckoro sizbika [6], bpuranckoro

. 18, no. 2, pp. 56-61. (In Russ.)

HaIMoHAIBHOTO Kopmyca [7], Koprryca co-
BPEMEHHOI'0 aMEPUKAHCKOI'O aHIIMHCKOTO
a3pika [8], Kopmyca ucmaHckoro s3blka
XXI Beka [9]. [Ipemiaraemas pabora ume-
€T yenblo OmpeselieHUe CreUpUKU Bep-
Oanm3any BO3PACTHBIX XapaKTEPHUCTUK
MTOCPEACTBOM CIIOXKHBIX TPHIIAraTeIbHbBIX
C YKMCJIOBBIM KOMIIOHEHTOM B Pa3HOCTPYK-
TYPHBIX SI3bIKAX.

CHoKHBIE CIIOBA SIBJISIFOTCS «PE3yJIBTaTOM
BBIJICJICHHSI OJTHOTO MTPU3HAKA U3 MHOTHX),
«pE3yIIETaTOM 0000IIIEHHO-MBICIUTEEHON
JESTELHOCTH YesloBeka» [2, ¢. 33]. Muo-
TUMH  HCCJICAOBATC/ISIMU  [TPOU3BOJIHBIC
CIIOBa M B YacTHOCTH CIIO)KHBIE CJIOBa
KaK OJIMH M3 TUIIOB JIAaHHOTO Kjlacca CJIOB
OTIPENICIISIOTCS KAK MOTHBHPOBAHHBIC 3HA-
KW, OTCBHUIAIOIINE W COXPAHSIONINE CBS3b
C MCXOIHBIMH JICKCHIECKUMH €INHUIIAMH.
Hccnenyemblii HaMu KOPIyC CJIOB BKJIIO-
YaeT MPEUMYIIECTBEHHO TEMIIOPAJIbHBIC
CIIOKHBIC TpUjarareibHble, 00pa3oBaH-
Hble OT cioBocoueTaHuil. Takol cloBOO-
OpazoBaTebHBIN TPOIECC OIpPEaeNIeTCs
WCCIIEZIOBATENSIMI KaK VHUBepOaniuzayus,
B pe3yjibTaTe KOTOPOH CO3MAIOTCS CIOXK-
HBIE CJIOBa, YHUGEpOAmMbl, CUNTAIOIIUCCS
A0COJIFOTHBIMA CUHOHUMAaMH  HCXOJTHOTO
cinoBocoueranust [5, c. 239]. Ormerum,
YTO CJIOBA JIAaHHOTO THTIA, BBITOJTHSIOIIIE
aTpuOyTHBHYIO (DYHKIINIO, BRISIBICHB HAMHU
MIPEUMYIIIECTBEHHO B COCTABE aHIIIMHCKOrO
U pycckoro si3eikoB. Cp.: (anrn.) Now 43,
she is married with a two-year-old daughter
and says it took a long time to settle down
to a 'normal life' [ 7). — Our little grandson
Mark, now two years old, came once a
week to stay the night with us to delight us
with his charming presence [7]; (pyc.) He-
60uKa namu Jj1em, YIvlOYueas, NOXONCAsl
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Ha xaamuluky [6]. — B yenmpe enumanus
ObLIU nAmMUIemHAs 0ouka Yoopesuua co
CMPAHHBIM, HO KPACUBbIM UMeHeM Bradu-
mupa u Muxaun A¢panacvesuy byneaxos...
[6]. Mcnanckwid sA3BIK OTIMYaeTCs OOJb-
IIeH CKIIOHHOCTBIO K HCTIOB30BAHMIO aHa-
JUTHYECKUX KOHCTPYKIMUA TIPY OMTUCAHUH
BO3pacTa, 9To OyJeT MoKa3aHO HIKE.
CrpykTypa aHaTU3UPyEeMOTo MaTepraa
(Kax CIOKHBIX CJIOB, TaK ¥ aHATUTHYECKIX
KOHCTPYKIIMH) CXOXKa BO BCEX TPEX S3bI-
Kax: B TIPETIO3UIINH CTOUT YHCIOBOH KOM-
MMOHEHT OT KOJMYECTBEHHOTO YHCITHTENh-
HOTO, B TIOCTIIO3WITUH — TEMIIOPATBHBINA
KOMITOHEHT. J[J151 BEIpakeHus1 BO3PACTHOTO
MpHU3HAKA BBICTYNAIOT CIIEIYONINE TEMITO-
panbHbIe (pOpMaHTHI: aHTI. -day-old / ucl.
dias / pyc. -nHEBHBIH; aHrI. -week-old /
UCH. Ssemanas | pyc. -HeOelbHblll; aHTI.
-month-old | ucn. meses / pyc. -mecsauHuwlii;
aHm. -year-old / wcn. anos, -anero(a) /
pYC. -1emHuuil, -20008ablll; AaHTIL. -Century-
old / ncm. siglos / pyc. -6eko8oll.
I'paprueckoe Hamwcanuwe TeMIOpab-
HBIX CJIOXKHBIX TpUJIarareIbHBIX B pycC-
CKOM $I3bIKE HEe (PMKCHPOBAHO M UMEET JIBa
BapuaHTa: 1) CIUTHOE HamHWcaHwe (CJo-
BecHas (popmMa 00OMX KOMITOHEHTOB): uie-
CMUMeCAYHbIU, MpexiemHull, 08yX8eK08ouU
U T. 1.;2)depes geduc ¢ mudposoit hopmoit
YHUCIIUTEIBHOTO, K IPUMEPY, J-CeKVHOHbIL,
2-uyacoeou, 100-nemuun. B aHIIIMICKOM
SI3BIKE TAKXKE CYIIECTBYET HECKOIBKO BapH-
aHTOB HAaIIMCAHWA JAHHOTO THITa 00pa3oBa-
Huii: 1) nedrcHOE HamMcaHue (CIOBECHAs
(hopma 000UX KOMIIOHEHTOB): four-month-
old, two-year-old; 2) neducHoe Hammca-
HUe ¢ nudpoBoi GopMoil YHCIUTEIHHO-
ro: 2-week-old, 6-month-old, 12-year-old;
3) pasmenpHOE HamMcaHue (CIoBecHas
dbopma 000X KOMIIOHEHTOB): aHT. He is
now married and is the proud father of a
three-week-old baby boy [7] — pyc. Ceii-
4AC OH JHCEHAM U ABTIAEMCsL 20PObIM OMYOM
mpexneoenvhozo vanvyuxa (niep. — E. I));
4) pasmenpHOE HamucaHue ¢ IUGPOBOH
(hopMOH YHCIUTENBHOTO: aHmI. She also
traded in a 200 year old house for a brand

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

spanking new one [8] — pyc. Ona maxoice
oomensina 200-nemnuit Oom na cosepuiet-
Ho nogwiti (ep. — E. 7). BapnatuBHOCTH
B HAIMCAHWUHM TEMIIOPAJIBHBIX CIOKHBIX
CJIOB B aHIJIMIICKOM S3bIKE OOYCIIOBJIEHA
0COOEHHOCTBIO HAITMCAHUS CJIOXKHBIX CIIOB
B IIeJIOM. 3apyOe)KHbIe HCCIeIOBaTENN OT-
MEUaloT «IIPOTHBOPEYHBOCTEY HAIMCAHUS
AHTIIMHACKAX CJIOKHBIX CIJIOB, ITOCKOJIBKY
B HEKOTOPBIX CIIy4asX OHH MOTYT HMETh
HECKOJIPKO BapHWaHTOB HAIMCAHUS OIHO-
BpemeHHO [10, c. 7]. B ucnanckom s3bike
ynoTpeOiieHHe CI0KHBIX IPUIarareIbHbIX
TIPH TIepeiade BO3PACTHBIX XapaKTEPUCTUK
HE SBISeTCs dYacTOTHBIM. [paduueckn
JAaHHBIE JIEKCUYECKHE EJIWHUIBI HUMEIOT
TOJPKO OJIMH BapWaHT HANWCAHUSA — CIIO-
BECHBIH, I7Ie 00a KOMIIOHEHTa (YUCIOBOM
Y TEMITOPAJIbHBIN ) MUY TCS CITUTHO.

Bo Bcex Tpex s3BIKax paccmarpuBae-
MBI€ MIPUIIATaTEbHBIE COOTHOCSTCS C BO3-
pacTHBIM cocTostHHEeM: 1) uenoBeka: /le-
CAMUIEMHUM MATBYUKOM, Hanpumep,
eco pooumenu omnpasuiu K 0s0e; JHCuil
OH y Heeo Ha Oaue — 8 O3epkax [6]; 2) xu-
BOTHEIX: [lo o0Hou u3 Hux Jleg Jlvsosuu
0Jis1 CBOUX HAYUHBIX HYHCO 8351 U3 300-
napka 6 0om 08yXmecauHozo iveenka [6];
3) pactenwmit: Coop cemsit 080UHBIX U YEe-
MOYHBIX OOHONEMHUX, 08YTIEMHUX U MHO-
eonemuux pacmenuti [6]; 4) HeomyIIeB-
JEHHBIX NPEAMETOB: O2poMHblli KOMNAEKC
60 080pe MPexcomienHnez0 MOHACMbIPA,
¢ Xopouiell My3bIKOl (CKpUNKa ¢ akkopoe-
oHom) u Hexopowumu yeramu [6]. B pyc-
CKOM $3bIKE€ HaMU OTMedYeHa TEHICHIIUS
K MCTIOJIh30BAHNIO MMEHHO aTpUOYTHBHBIX
CIIOKHBIX TPUJIaraTelbHBIX TIPU TIeperade
BO3PACTHOTO MIPHU3HAKA 00OBEKTA.

B adHmumiickoM s3bIKe TeMMopaibHbINA
KOMIIOHEHT COCTOHUT U3 NIBYX (DOpPMaHTOB:
MeMNopaibHoe C1060 + IpHararelibHOe
old B 3HAYCHUN «OIPEICIICHHOTO BO3pac-
tay. Knpumepy, auri. On October 31, 1998,
ten-year-old Meghan had been walking
home from school when a car pulled up
beside her. — pyc. 31 okmsabpsa 1998 2o0a
decamunemunn Mezan 6038pawanace
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O00MOITL U3 WIKOIIbL, K020 803Jle Hee 3amop-
mo3una mawurna [6]. JIlaHHBIN 3JIEMEHT sIB-
nsieTcs (hOpMaTbHBIM MapKEPOM CIIOKHBIX
MpUJIaraTelbHbIX sl 0003HA4YeHUS BO3-
pacTHON XapaKTEPUCTUKU JIHOAECH, HKUBOT-
HBIX W HEO/TYIIIEBICHHBIX ITPEIMETOB.

B wncraHCcKOM S3BIKE TTOOOHBIE CIIOXK-
HBIE TIPUIIAraTelbHbIE HMMEIOT COOTBET-
CTBUSl TIPEMMYIIECTBEHHO B BHJE aHa-
JUTAYECKOW KOHCTPYKIIMH «npedioe de
+  KoauuecmeeHHoe yUCIUMENbHOE T
memnopanvioe croeo»: Wcl. Esta seria
la hembrita que hariapareja con Luis
Mariano, su hijito de dos afios. — pyc.
Omo, HasepHoe, byOem degouka, cecmput-
Ka ux ogyxaemmuemy Jlyucy Mapuano [6].
Hcnanckas aHamuTH4Yeckas KOHCTPYKIIUS
WCTIOJIB3YETCsl B KadecTBe arpulyra cy-
IIECTBUTEIHHBIX CO 3HAYEHWEM BO3pacTa
YeJI0OBEeKa, JKUBOTHOTO, HEOMYIIIEBICHHOTO
npeaMeTa. Takke BCTpedaeTrcs YIoTpe-
ONieHNe CIIOKHBIX TPUIIaraTelbHBIX MpH
YKa3aHWU BO3pacTa OAYIICBIECHHBIX O0B-
€KTOB (JTIO/ICH, >)KUBOTHBIX ), HCIUCIISIEMOTO
B rofgax. CTpyKTypa TOZOOHBIX JIEKCHYe-
CKHX EIMHHI CICAYIOUIAs: KOIUYeCmEeH-
Hble KomnoHewm (OT KONUYECTBEHHOTO
YUCIUTEILHOTO) + mMeMnopaivHblil KOM-
nonenm (-afi- < anio «romy) + cyddukc
-ero/a B 3HAUEHWH «IPHUHAIEKHOCTHY.
Hamp., ucni. Nacho bajo de su cuspide y
su camiseta se perdio entre los bramidos
quinceaiieros [9] — pyc. Havo cnycmuncs
¢ nramgopmbvl, U e20 pyoauiKa 3amepsiacs
6 moane 2yosaujeti moansvl NAMHAOYaAmuU-
aemnux noopocmkos (nep. — E. I7). Cre-
JIlyeT OTMETUTh, YTO B HACTOSIIEE BpeMms,
B mocineguane 10-15 met, mo crarucThye-
CKUM JTaHHBIM KopiTyca mcmmanckoro si3pika
XXI Beka, cioBa, 0Opa3oBaHHBIC IO JTaH-
HOMY THITY, IPaKTUYECKHU MEPELIN B pa3-
psiA CyOCTaHTUBHUPOBAHHBIX TpUJIarareib-
HBIX.

Obpamraer Ha cebs BHUMaHHE Tpymma
CIIOKHBIX TIpUJIaraTeibHBIX, BBIPAKaro-
X BO3PACTHYIO XapaKTEPUCTHKY pac-
TeHUU. B pycckoM si3bIKe TeMIOpanbHbIN
KOMITOHEHT -/lemHuUli COYeTaeTcs C YHC-

JIOBBIM KOMITOHEHTOM 08)-, a HE HA8)YX-,
B 3HAYEHHH «TPEOYIOUINI IS ITOIHOTO
pa3BuTHus (OT IOSIBIEHUS BCXOJOB 1O CO-
3peBaHUsl CeMSH) JIByX BETETAIlMOHHBIX
MIEPUOJIOB ¥ OTMHPAIOIIHMIA TTOCIE CO3pe-
BaHWA ceMsH». Bbpioop mamHONW (HOpMBI
KOMITOHEHTA OT YHCIHUTEIHHOTO 08a 00y-
cnoBiieH TeHaeHnuei konmna X VIII B. npu
00pa3oBaHWU  TEPMUHOJIOTU3NPOBAHHON
nekcuku [4, c. 75]. TemnopaibHOE CIOXK-
HO€ TPUIIATaTeNbHOE O8)IemHUli NMEET
B aHIIMICKOM M HCITAHCKOM SI3BIKAaX CO-
OTBETCTBHUS B BHUJE TMPHUIIATATENbHBIX J1a-
TUHCKOTO TIPOMCXOXKIEHHS C YHCIOBBIM
dopmanTom: auHrn. biennial, wcn. bienal.
K npumepy, aumn. Caraway isa biennial
plant [8]. — pyc. Tmun — 0gynemmuee pac-
menue (nep. — E. I'); uct. La mayoria de
las plantas bienales, que necesitan dos
anios para completar su ciclo [9] — pyc.
bonvuwuncmeo smux pacmenuii aensiom-
cs O8YIEMHUMU, KOMOPbIM mpebyemcs
08a 200a, ymoobbl 3a8epuiums Ce0U YUK
(mep. — E. I).

KonmaecTBeHHBIE YNCIUTENBHBIE TIEPE-
JIAIOT 3HaYeHHE KOHKPETHOTO YHCia, TeM
HE MEHee ITO He yKa3blBaeT Ha TO, YTO
MpHUJIaraTelbHbIe C YUCIOBBIM KOMITOHEH-
TOM MOTYT OBITh OTIPEAENIEHBI TOJIBKO KaK
HOCHTEIM TOYHOTO BPEMEHHOTO OTpe3Ka
(Touroro Bo3pacrta). COKHBIE MpuUara-
TEbHBIE CO 3HAYEHHEM «BO3PACT» MOTYT
nepefaBaTh MPHU3HAK — «IIPHOIU3UATENb-
HOTO BO3pPAacTa» TOCPEACTBOM CIEIYIO-
IIUX CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB: aHT.
-something, WCI. -afiero(a), pyc. -iem-
nuti. Cp.: aHm. A thirty-something man
walked down the steps [8]. — pyc. Myorc-
YUHA Iem MPUOUAMU CIYCKALCA NO JleC-
Huye (nep. — E. I"); ucn. El 15 de junio
llego a Varsovia su sustituto, como él un
diplomdatico treintafiero y soltero [9] —pyc.
15 urons e2o 3amecmumens npudwln 6 Bap-
wagy, KaxK u OH cam, mpuoyamuiemHuuil,
nedicenamolii ouniomam (mep. — E. I)).
3Ha4YeHne «IPHOIU3UTEITHHOTO BO3PACTa»
MOYKET MIepeAaBaThCs BO BCEX TPEX SA3bIKaxX
MOCPEACTBOM CIOXKHBIX TpHIarareIbHbBIX.
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OpnHako B aHIIIMHCKOM S3BIKE TEMITOPATh-
HBII KOMIIOHEHT TIOJTHOCTBIO HCYE3aeT, KakK
U B TPOM3BOIHBIX CIIOBaX ¢ cyhdurcom
-ish, mOOaBIIEMOTO K KOJUYCCTBEHHOMY
quciuTensHoMy [3, ¢. 123]. B ucnanckom
M PYCCKOM SI3BIKAaX HCITONB3YIOTCS TE€ K
TEMIIOpaIbHbIE KOMITOHEHTBI, YTO U JIS
0003HaYeHNsI KOHKPETHOTO BO3pacTa, pu
9TOM 3HAYCHHUE «ITPUOTUIUTEIHLHOCTI Oy-
JIET BBIBOJTUTHCS U3 KOHTEKCTA.
CTpyKTypHO-CEMaHTUYECKUI aHa-
U3 TEMIOPAIBHBIX CIOXKHBIX IpHJa-
raTelbHBIX TIO3BOJIMJ ONPEACTUTh TEeM-
MOpabHbIE KOMIIOHEHTHI B COYETaHHUU
C YHCJIOBBIM KOMITOHEHTOM, TIOCPEICTBOM
KOTOPBIX JTA€TCSl BO3pACTHAs XapaKTepH-
CTHKa OOBEKTaM KUBOW M HEXHUBOHW IpH-
pombl. OOIMHMM I BCEX TPEX S3BIKOB SIB-
JISETCSl HANMWYME YHUCIOBOTO KOMIIOHEHTA,
00pa30BaHHOTO OT KOJIMYECTBEHHBIX YHC-
JUTENBHBIX, KOTOpOE Ha MHUChbME TIepe-
JlaeTcst MO0 B BUE CIOBECHOTO HAITH-
caHWs 4YHCla (aHI. three-year-old, wnc.

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

de tres arios, pyc. mpexiemuuii), THOO
B Buze nmudpsl (aum. 6-month-old, nerr. de
6 meses, pyc. 6-mecaynuiii). llpu aToM aH-
TIMICKUE TEeMITOpaJbHBIE CIOKHBIEC IMPH-
JaraTelibHble OTIMYAI0TCS 0CO00H BapH-
aTMBHOCTBHIO Tpa(UUecKoro HaIUCAHMS.
BospactHble xapakTEepUCTUKH pacTEeHUU
(hopMaTbHO MapKHUPOBaHBI, OTpaXKkas 0CO-
Oble TEHIEHIIMH B MPOIECCE TEPMHHOO-
OpazoBaHWMsl, CIIOKUBIINECS B KaXJIOM U3
SI3BIKOB. B PYCCKOM S3BIKE HCIIONB3yeTCs
YHUCIIOBOW KOMITOHEHT HCKOHHO-PYCCKOTO
MpoucXokeHus: (0sy-). B aHmmiickoMm
Y MCIIAHCKOM SI3bIKaX TEMIOPaJIbHBIE JIeK-
CHUYECKHE EIMHHIBI TaHHOW CEeMaHTHUKU
BOCXOIAT K JaTWHCKOM ocHoBe. CemaH-
THUKa TPUOIM3UTETHHOTO BO3pacTa Iepe-
JTAeTCSl B PACCMATPHBAEMBIX SI3BIKAX II0-
CPEICTBOM CIIOKHBIX TPHJIAraTeIbHbBIX
(yHuBepOaToB) HECMOTpPSI Ha TMpeodiaaa-
HUE B HCIIAHCKOM SI3bIKE aHAINTHYECKHX
KOHCTPYKIMH JJIsl TIepenadd TpU3HaKa
«BO3pacTa» B aTpUOyTUBHON (PYyHKITHH.
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K Bomnpocy o 1eoHuMHU3anHu MMeH COOCTBEHHBIX
B COBPEMEHHOM HeMEIKOM fI3bIKe
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Annomayus. CtaThs HOCBAIIEHA HCCIEIOBAHUIO I€OHUMOB B HEMEIIKOM SI3bIKE, TPOUCXOASIINX
OT UMEH NMOIUTHYECKUX AesATeNel, 1 aHaNnnu3y UX OLEHOYHOTO KOMIOHEHTa. Mccaenyemble 1EOHNMbI
PACcCCMOTPEHBI B KOHTEKCTAX PasiM4HBIX CPEACTB MACCOBOI MH(OPMALMH JUIS BBIABICHHS UX OLle-
HOYHOM cocTaBistommeil. [IpuBeneHsl TpUMepsl TOTO, YTO JAEOHUMBI 000TAIIAIOT HEMELKUH S3BIK
U IPHJAIOT €My OONBIITYI0 BEIPA3UTENBHOCTh X SMOLMOHATBHOCTE. OTHAKO CO BPEMEHEM OOJNBIIHH-
CTBO JEOHUMOB YXOIST U3 YHOTPeOIEHHs, TOCKONbKY CBS3aHHbIE C HUMHU ACCOIIMATHUBHBIE CBSA3U
MOTYT TEPATH CBOIO aKTyalbHOCTh. HacMOTpeHs! mpolecc AEOHMMHU3AIHN B TOIUTUYECKOM MeTHa-
JIUCKypCe, Coco0bl 00pa30BaHKs AEOHUMOB U UX (DYHKIIMH B IUCKYpCE.
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Abstract. The article is devoted to the research of deonyms in German derived from the names
of political figures and the analysis of their evaluative component. Deonyms under research were
examined in the contexts of various mass media to identify their evaluative component. Examples
were given of how deonyms enrich the German language and give it greater expressiveness and
emotionality. However, over time, most deonyms decline in use as the associative relations linked to
them may become irrelevant. The process of deonymization in political media discourse, ways of its
formation, and functions in discourse are also examined.

Keywords: German language; semantic transformation; media discourse; political discourse;
deonym; deonymization; proper name
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B coBpemeHHOW JNHMHTBHUCTHKE MpPeoo-
JaJaeT MEKIUCLUUIUIMHAPHBIN  ITOAXOZ,
OTKPBIBAIOIIUNA HOBBIE NEPCIEKTUBBI IS
U3Y4YECHUS SI3bIKOBBIX SIBJIEHUM, B YaCTHO-
CTH aHalnM3a UMEH COOCTBEHHBIX, KOTO-
pble CTaHOBSTCS OOBEKTOM H3y4YEeHHs He

© Hano6wuna E. I1., Illa6ypuna B. /1., 2024

TOJIBKO B paMKaX OHOMACTHKH, HO U B KOH-
TEKCTe JUCKypCHBHOTO aHanu3a. Meau-
AJMCKYpPC TMPENOCTAaBISCT YHHKAJIbHBIHA
Marepuan IJisi UCCIeOBaHHs CeMaHTHYe-
CKuX TpaHchopmauuii GpamMuiIni HU3BECT-
HBIX MOTUTUKOB. JKypHaIMCTBI — Ba)KHBIC
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YYaCTHUKH MEIUHHOTO JUCKypca — Urpa-
0T KJIIOYEBYIO pPONb B (OPMHUPOBAHHUU
HOBBIX JICKCHUECKUX CIMHHIl Ha OCHOBE
MMeH cOOCTBEHHBIX. TakuM 0Opa3om, nMe-
Ha COOCTBEHHBIE HE TOJIBKO TEPSIIOT CBS3b
C KOHKPETHBIM JIMIIOM, HO ¥ CTaHOBSITCS
OCHOBOMH JIJISl HOBOTO CJIOBOOOPa30BaHUSI.

PaccmoTrpum oTimyrie MMEHH COOCTBEH-
HOTO OT WMEHHW HapuuareinbHoro. Wms
COOCTBEHHOE — CYILECTBHUTENbHOE, YKa-
3BIBAIOIICE HA OMPE/CICHHBIA 00BEKT, 11e-
JIbIO KOTOPOTO CITYKHT BBIJICIICHUE U3 Psijia
OTHOPOAHBIX OOBEKTOB (MMSI HE CBSI3aHO
C XapaKTepHUCTUKaMH OOBEKTa, HET (hop-
MBI MH. Y., TUIIETCS C 3aI71aBHON OYKBBHI).
Wms HapunarenbHoe — CYIIeCTBUTEIBHOE,
o0Oo3Hauaromiee Ieablid BUJ, KaTeropuio,
KJiacc, a TakkKe COCTOSIHUE WIIH JIeHCTBHE,
HO HE YYMTHIBAIOIIEE WX WHIAUBUAYaIlb-
HOCTP (HA3bIBAETCS WIIM OTIMCHIBACTCS CaM
00BEKT, €cTb (POPMEI €. 4. U MH. Y., TH-
IIeTCs CO CTPOYHOM OykBHI) [7, C. 21].

B mHacrosiiee BpeMsi M3yueHHE HMEH
COOCTBEHHBIX ITPOJIOJKACT BHI3bIBATH WH-
Tepec B CaMbIX pa3HBIX oOmacTsax: ¢uio-
codusi, WUCTOPHS, STUMOJIOTHSA, JHUTEpa-
TypoBelieHHe, STHOTpadus H, KOHEYHO,
JUHIBUCTUKA. (DHIIONOTH M JIMHTBUCTHI
MO-TIPEXKHEMY YACISIOT OO0JNbIIoe BHUMA-
HUE UMEHaM COOCTBEHHBIM, HECMOTPsI Ha
OONIMPHBIC HMCCIEAOBAaHUS TUX CJIHHUII,
OJTHAKO OTCYTCTBYET €IMHOE€ MHEHHE OT-
HOCHUTEIHHO KiacCH(PHUKAMA WUMEH CO0-
CTBEHHBIX, & TAK)KE MX BBIPA3UTEIBLHOCTH
[6]. HecMoTpst Ha 3TO CyIIECTBYIOT OOIIIe-
MpU3HAHHBIE (aKThl, TAKHE KaK BaXKHOCTb
AHTPOTIOHUMOB B JI000M KJTAaCCHU(UKAIIHN,
a TakXKe NMpU3HAHME OCHOBHOW (YHKIUU
UMEH COOCTBEHHBIX — HOMHUHATHBHOCTb.
WHTepecHo, 4TO, HECMOTPS Ha Pa3IHyHs
B MOJXO/aX, MCCIIEAOBATENIN CXOAATCS BO
MHEHHH O HEBO3MOXXKHOCTU TPOBEICHHUS
YEeTKOW TPaHW MEXJy MMEHaMH HapHIla-
TEIBHBIMHU U cOOCTBeHHBIMU. «lIpumepom
3TOTO CITY)KHT TIOSIBIICHUE B PYCCKOM SI3bI-
KE CJIOBa «Lapb» OT UMEHU COOCTBEHHOT'O
«Ile3apb» 1 B HEMELIKOM sI3bIKE ClloBa «der
Kaiser» or ¢amunuu «Caesary (umMrepa-
Top)» [8, c. 5].

DamMuIuu ABISIOTCS €Ile OJHUM TPH-
MEpOM, YKa3bIBAIOIIUM Ha HEYETKOCTh
TPaHUI] MEXIy HMEHaMH Hapulareib-
HBIMA ¥ UMEHAMH COOCTBEHHBIMH. B Ka-
YECTBE WIUTIOCTPAIMA MOKHO IIPHBECTH
uMs cymectButensHoe «der Schneidery,
KOTOpPOE O3HAa4YaeT «IOPTHOW», U «Romy
Schneidery», HeMelnko-ppaHIy3CcKyl0 aK-
TpHCY.

WnTepecHbie mponecchl MPOUCXOAT
B pe3yabrare ACOHUMH3AIMH OHHUMOB, TO
€CTh TpEeBpalleHus COOCTBEHHBIX HMEH
B HapularejbHbIE CIOBAa. DTOT IMPOIECC
MOXKET IPOUCXOAHUTH KaK €CTECTBEHHBIM,
TaK ¥ UCKyCCTBEHHBIM 00pa3oM. B mepBom
cily4ae OH MPOHMCXOIUT TOCTeNneHHO. BTo-
poli TYTh JNEOHMMH3AIHNU TPEACTABISET
co00if TIeNleHanpaBIeHHOE W TpeaHaMe-
pEeHHOE HW3MEHEHHE COOCTBEHHBIX HMEH
B HapuIlaTeIbHbIE CIIOBA.

[IpumepoM ecTeCTBEHHOH JI€OHUMH-
3l MOYKET CIYKUTh UM COOCTBEHHOE
«der Rasende Roland» (HewuctoBblii Po-
HaJIJT), IMEIOIIee CIEeTYIONINe 3HAYCHHS:

1) My’KCKO€ UMS — TaK 3BaJld OAHOTO W3
poinapeit Kapia Bennkoro, KOTopbIi OTJIH-
YaJcs MPeJaHHOCTBIO 1 TEPOU3MOM;

2) IpeTaHHBIA U TePONICCKHIIA YETOBEK.

B srom mpumepe mms «der Rasende
Roland» coxpaHser cBOIO COOCTBEHHYIO
(hopMy M UCXOAHOE 3HAYECHHE, COXPaHssSA
HayaJbHYIO 3arIaBHYI0 OyKBy, HO TIpH
3TOM 00peTaeT HOBOE HapHUIlaTeIbHOE 3HA-
YeHHE.

HckyccTBeHHBI MyTh JEOHUMHU3ALUU
MPUBOIUT K OIHOMOMEHTHOMY H3MEHE-
HUIO COOCTBEHHOTO UMEHHU B HAPUIIATENb-
Hoe. B aToM ciydae 3HaueHHe COOCTBEH-
HOTO WMEHHU TOJHOCTBIO TEpsIeTCS, WUMS
MEPEXOUT B JPYTyI0 KaTeropuio, Npu
3TOM MPOUCXOAMT TIONHBIN pa3pbIB 3HAYE-
Huii [4].

Wzydenue mporeccoB IeOHUMHU3AINU
SIBIISIETCS] AKTYaJIbHBIM B KOHTEKCTE MEX-
KyJIBTypHOTO OOMEHA M KOHTaKTOB MEXIY
SI3BIKAMH, TIOCKOJIbKY HMEHA COOCTBEHHBIE
MOTYT JIETKO IIePECEKaTh SI3LIKOBBIE Oapbe-
PBI, COXpaHss CBOIO (popMy, HO TIPH ITOM
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MOTYT BO3HHKATh MPOOIEMBI U3-32 pa3iH-
YHif B CEMAaHTHKE Y 3HAYCHUH.

B coBpeMeHHOM HEMEIKOM TOJIHTH-
YECKOM MEIHaTUCKypCe TPOUCXOIAT W3-
MEHEHHsI, Kacarolluecs TIepexoia WMEH
COOCTBEHHBIX B HMEHA HapHIATeIbHBIC
(mporecc aeoHnMU3aIym). Takue n3MeHe-
HUSl OOBACHSAIOTCS OCOOCHHOCTBIO JIMHT-
BHUCTHUYECKOH CTPYKTYPHl IMEH COOCTBEH-
HBIX ¥ BO3MOXKHOCTBIO CIIOBOOOPa30BaHUs
B HEMEIIKOM SI3BIKE.

CrouT OTMETHTh, YTO 3HAYEHHS DTUX
HOBOOOPa30BaHUH HE CBA3aHBI C KOHKPET-
HBIM YEJIOBEKOM, a CKOpEe OTPa)KaroT €ro
MaHepy [OBEJeHUs, IesTeNbHOCTh WIIN
MOCTYNKH. BakHO MOMYEPKHYTH, YTO IS
MTOJTHOTO TIOHWMAaHHs CMBICTIA JIEOHHMOB
HEOOXOIMUMBI IMHPOKUN HH(POPMAITHOH-
HBII KOHTEKCT U 3HAaHUE KOHTEKCTa UX HC-
MTOJTb30BAHMS.

B OompmmHCTBE ciydasx JI€OHHMBI
B HEMEIIKOM SI3bIKE SIBIIIOTCS IJIarojaMH,
KOTOpBIe 00pa3oBaHbl Cy(hOHUKCATHHBIM
(mammpumep, merkeln, hartzen) mmu cyd-
(uKcampHO-TIpePUKCATBHBIM  CIIOCO0a-
Mu (Hampumep, vermerkeln, wegkernen).
[lomrMo r1arojoB, MOXHO OOHapy-
JKUTh 00pa30BaHHBIC OT UMEH COOCTBEH-
HBIX TIOJIUTUKOB CYyIIeCTBUTENbHBIC (die
Merkelisierung, der Merkelianer), mpu-
gactus (merkelnd) w mnpunararenpHBIC
(merkelsch). Wcronp3oBanme 3THX HOBO-
00pazoBaHUl MO)KHO HAalTH B TEKCTaX He-
MELKHUX OHJIAWH-U3IaHUH.

Takum o0Opa3om, U3ydeHHE IEOHHMU-
3allid HE TOJBKO ITO3BOJISIET YBUJIEThH W3-
MEHEHHsI B 3HAYEHUU COOCTBEHHBIX MMEH,
HO W PacKpbhIBAeT 3HAYNTEIbHBIE BO3MOXK-
HOCTH JIJISl aHAJIH3a S3BIKOBBIX MPOIIECCOB
B KOHTEKCTE TIIOJINTUYECKOTO M 0OIIe-
CTBEHHOTO JINCKypCa.

PaccMoTpuM KOHHOTAaTWBHBIE 3HAYECHUS
JICOHNMOB, OOpa30BaHHBIX OT UMEH COO0-
CTBEHHBIX HEMEIKMX MMOJUTHKOB. KoHHOTa-
U] — <«JIOTIOJTHUTENIEHOE, COIYTCTBYIOIIEe
3HAUeHHE S3BIKOBOW E€IWHUIIBI, KOTOPOE
BKITIOUAeT CEMAaHTUYECKHUE WJIM CTHIHCTH-
YEeCKHe SJIEMEHTHI, ONpeNeleHHbIM 00pa-
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30M CBS3aHHBIE C OCHOBHBIM 3HaY€HUEM
W HakJajbiBaromuecss Ha Hero» [1]. Kon-
HOTAlMs, HA KOTOPYIO BIHSIOT KYJBTYp-
HbIE TPAAULIUH U OOIIECTBEHHBIE HOPMBI,
BKJIFOYaeT B ce0sl SMOLIMOHAIBHBIC U Olle-
HOYHBIC OTTCHKHU B TEKCTE.

[IpuBeneM npuUMeEpsl JIEOHUMOB, WX
OIICHOYHBIC W IMOTHBHbBIE KOHHOTAIIUW Ha
Marepuasie Hemeuknx CMU.

1. I'maron gauckeln (ot Joachim Gauck):

“Wir tricksen den Toyota aus und
gauckeln ihm vor, dass sein Akku zu
voll ist”, sagt Sjef Peeraer von der Firma
Spinnovations,  die  Prius-Umbauten
anbietet [9]. — «Mbl 0OMaHBIBaEM KOMIIa-
nuto Toyota, sbinyoicoas ee nogepums B TO,
YTO aKKYMYIISITOP [IEPErpyKeH», — TOBOPUT
Coed [Tupaep u3 kommanuu Spinnovations,
npenararomnei Mmogudukanuu Prius (rre-
peBox Hamt. — B. [11.).

I'maron gauckeln o3HauaeT «3acTaBisATh
BEPUTH B TO, YETrO HET HA CaMOM JEJie».
[maron mMeeT HeraTHMBHYIO OKpacky, IO-
CKOJIbKY YEJIOBEK YOeXKIaeT IPyrux Be-
pPUTh B TO, YTO HE CYIIECTBYeT WIN HE
SIBIISIETCS TIPABIIOH. DTO MOXKET OBITH CBSI-
3aHO ¢ MaHUMYJSUEH, 0OMaHOM, MUCTHU-
(ukanueit u apyroe.

2. Tmaron guttenbergen (ot Karl
Theodor zu Guttenberg):

“GroBere  Chancen  hitte  seiner
Meinung nach das  drittplatzierte
Wort:  "guttenbergen” —  angelehnt

an die Plagiatsaffire des ehemaligen
Verteidigungsminister Karl-Theodor zu
Guttenberg” [9]. — Ha ero B3msam, 0oib-
e IIAHCHI UMEET CJIOBO, KOTOPOE 3aHs-
JIO0 TpeTbe MecTo: "guttenbergen" B CBs3H
C TPOMKHM JIEJIOM O IUIaruare, B KOTOPOM
¢urypupoBan ObIBIIMH MUHHCTP 000pO-
Hel Kapi-Teomop 1y 'yrrenOepr (nepeBon
Hamt. — B. [11.).

I'maron guttenbergen wMeer 3Ha4YeHHE
«CHHcaTh WM YKPAacTh HHTEIUICKTYallb-
HYI0 cOOCTBEHHOCTB». [ 1aron umeer Hera-
TUBHYIO OKPacKy, B KOHTEKCTE MOXKET HC-
MOJIB30BAThHCS Uil 0003HAYCHUS IJ1aruara,
0CO0OCHHO KOTJa peub WACT O IOJIUTHKAX
WM BBICOKOIIOCTABJICHHBIX YMHOBHHKAX.
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3. Imaron wegmerkeln (o Angela
Merkel):

“Sie (Merkel) solle doch noch einmal
weitermachen und die kommende Krise
gleichsam wegmerkeln” [10, c. 5]. —
Eit (Mepkenb) HEOOXOIMMO BHOBH B3SITh-
Csi 3a JIeJI0 U TeM CaMbIM obecneuums
6bIX00 W3 TPSAYIIETO Kpu3uca (IepeBon
Ham. — B. I11.).

I'maron wegmerkeln yxasbiBaet Ha OCy-
LIECTBJIICHUE JEHUCTBUM WM TPEeaoCTaB-
JIEHHE BO3MOXXHOCTEH, KOTOpBIE MOTYT
MTOMOYb HAaWTH pEeIIeHHe MPOOIeMbl WIN
CIIPAaBHUTHCS C HETPENIBUICHHBIMH 00CTO-
ATEIHCTBAMHU. [J1aroil WMeeT IOJIOKH-
TEJThHYIO OKPACKY M yKa3bIBaeT Ha TO, UTO
TapaHTUPYETCs TOMOIIh MM TMOIAEPIKKA
B KaKOW-THOO TPYTHOW CUTYaIIHH.

4. I'maron verbaerbocken (ot Annalena
Baerbock):

“Sie haben es verbaerbockt. Manchmal
habe ich sogar ein bisschen das Gefiihl,
dass Annalena Baerbock sich selber nicht
als Spitzenkandidatin fiihlt” [2, c. 27]. —
OHU ynycmuiu XOpouLyro 803MONCHOCHIb.
WHoraa Bo3HUKAET OIIyIIEHHUE, YTO U cama
Amnnanena bopOok He 4yBCTByeT ce0s T1aB-
HBIM KaHIUAaToM (TiepeBox Haml. — B. [11).

Imaron verbaerbocken wmeer Hera-
TUBHYIO OKpAacKy, TOCKOJBbKY YKa3bIBaeT
Ha YeJOoBeKa, KOTOPBIM OTKa3ayics OT HC-
MOJTb30BAHMS BBITOJHOW CHUTYallMH H3-3a
CBOETO COOCTBEHHOTO HEOIAroBHIHOTO
WK OmuO0YHOTO TMOCTynKa. B Hekoro-
PBIX Cy4asX TJIarol MOXET YKa3bIBaTh
Ha TO, YTO YEJOBEK TMOCTYMHJ HEYECTHO,
MEPECTYHII Yepe3 HOPMBI WIIA TIPUHITUTIBI
Y Tenepb He MOXKET MOBEPHYTH CUTYaITUIO
B CBOIO TIOJIB3Y, TIOTOMY YTO €TO IPEJIBITY-
¥e IEHCTBYS WITH PEIICHHS MPETISITCTRY-

10T ATOMY.
5. CymectBurensHoe Merkelismus (0T
Angela Merkel):
“Sind die Deutschen geblendet

vom "Merkelismus"? Die Losung von
Problemen durch Fassadenmalerei — das
sei der eigentliche Kern des Merkelismus;
Das Herrschaftssystem des Merkelismus

basiert auf einem Ineinander von
Opportunismus und Dogmatismus; es geht
um stindige Anpassungen bei gleichzeitiger
unbeugsamer Zielrichtung. Merkelismus
ist eine besondere — und eine besonders
rabiate — Form des Neo-Merkantilismus”
[3, c. 7]. — JleicTBUTENHEHO JTU HEMIIBI OC-
JICTIJICHBI «MEPKeTH3MOM»? Perierne npo-
OneM myTeM nepeKpammBaHus (acanoB —
BOT UCTUHHAS CYTh MepKein3Ma; Cucrema
MepKeJIn3Ma OCHOBaHa Ha CIUIETEHUH OIl-
MOPTYHU3MA ¥ JIOTMAaTH3Ma, OHAa IMPEIIo-
Jaraet MoCTOSIHHYIO MOAU(DUKAIHIO C TIO-
CJICAYIOIUM HEU3MEHHBIM OPHEHTHPOM.
Mepkenusm — 3T0 0codas — 1 0COOEHHO
KecTokasgs — (opMa HEOMEPKaHTUIM3MA
(nepeBon Hamt. — B. I11.).

B nanHOM mpuMepe CyIIeCTBHUTEIBHOE
“Merkelismus” uMeeT HETaTHBHYIO OKpa-
CKY, TOCKOJIbKY UJIET OCYKJCHUE MOJIUTH-
k1 AHrensl Mepkenb. OfHako B OCHOB-
HOM CYIIECTBHUTEIBHOE YMNOTpeOseTcs
C MOJIOXKUTEIBHON KOHHOTAalUMEW W CBS-
3aHO C TIONJICpPKaHHEM SKOHOMHYECKON
1 (UHAHCOBOU CTAOMIILHOCTH, a TAaKXKE ac-
COILMUPYETCS ¢ MPArMaTHYHBIMU U pealTi-
CTUYHBIMH IOAXONAMH K PEIICHHIO IpPO-
omeM.

6. CymecrBurenbHoe Althusmdnner (ot
Bernd Althusmann):

“Der Betreuer wiirde zur
FuBnotenhilfskraft fiir Althusmdnner und
andere” [5, c. 38]. — B Oyaymem Hay4HbIe
pyKoBoauTeH OyIyT OMOTATh IPOBEPSITH
paboTel Ha niaeuam u Apyroe (MepeBos
Hamt. — B. I11.).

CyIecTBUTENILHOE UMEET HEraTUBHYIO
KOHHOTAIIMIO ¥ CBA3aHO C HEOOPOCOBECT-
HBIM KOITMPOBAaHUEM YYKHX paloT, maei
WIN TEKCTOB Oe3 yKa3aHMs aBTOPCTBA.
[Tnarmar mompasymeBaeT HapyllleHHE aB-
TOPCKMX TIpaB M DJTHYECKUX HOPM Kak
B TBOPYECKHX, TAK M B HAYYHBIX OOIACTSIX.

PaccmotpeB  mpumepbl  ymotpeOiie-
HUSI ICOHMMOB, MOXXHO YTBEP)KAATh, UTO
OOJIBIIMHCTBO JICOHUMOB HECYyT B cebe
HEraTUBHYI0 OKpacKy. JIMHTBUCTBHI, WcC-
CIIC/IYIOIINE SIBIICHUE JCOHUMU3AINH, YT-
BEPIXKJIAIOT, YTO JICOHUMBI HE TOJIBKO SIBIISI-
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FOTCSl «IIPOSIBIICHUEM SI3BIKOBOW SKOHOMHH
Y BBIPA3UTEILHOCTH, HO U CIIOCOOCTBYIOT
JIUCKPETUTAIIMHA BBIPAKACMbIX TOHSTUN
[8,c. 11].

O4eBHIHO, UYTO «IOABJICHHE 3MOIMO-
HaJIbHO OKpAIIEHHBIX JICOHUMOB CBHJIE-
TEIbCTBYET O CMEMNICHWH IPHOPHUTETOB
B MEAMaTUCKypce: HH(POpPMaIMOHHAS
U KOPPEKTHpYoIas (yHKIUH yCTyIaroT
MECTO CyITECTUBHOM U MaHUITYJIUPYOLIEN
¢byHKImsiM» [8, ¢. 6]. B yclioBHAX KOHKY-
PEHITMH B COBPEMEHHOM MHpPE >KypHAIIH-
cTaM HEOOXOAMMO HE TOJBKO IPHBIIEY
yuTaTeNeld, HO M OKa3aTh Ha HUX BO3JCH-
cTBUE. B 5TOM KOHTEKCTE JAEOHUMBI CTa-
HOBSITCSL CPEJICTBOM MAHUITYJISIINH, TIO3BO-
JISIOUIMM OCYIIECTBIIATH BO3ACHCTBHE HA
yuTarenaen.

OO0Opa3oBaHHBIE OT HMMEH ITOJIMTHKOB
JICOHUMBI TIpeAHa3HA4YeHbl JUIA OIpe/e-
JICHHOM 1IeNIeBOM ayaUTOPHUH, KOTOpasi XO-
pouio MHGOPMUPOBAHA O MOJUTHYECKHX
COOBITHSIX U CITOCOOHA aHAIN3UPOBATH WH-
(hopMaIuro, ComepIKaryocs B HOBOCTHBIX
penopraxkax M KoMMeHTapusx. [loatomy
JICOHUMBI B OCHOBHOM BCTPEYAOTCS B JIO-
CTOBEPHBIX OHJIAWH-U3JAHUSIX, B MAacco-
BBIX M3IaHUSIX KE BCTPEUAOTCS PEIIKO.

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

Crnemyer TakXe OTMETHTh, YTO HE BCE
00pazoBaHHbBIC EOHUMBI OyIyT aKTHBHO
WCTIOJIh30BAThCS B SI3BIKE HA TMPOTSIKCHUU
JIONITOTO BpeMeHH. M3 OrpoMHOTO Kommnde-
CTBa JICOHUMOB JIMIITb HEKOTOPHIC BOILIN
Y YTBEPAWIIUCH B HEMEIIKOM S3BIKE, MPH-
YUHOW Yero CIyXaT acCOLMATHBHEIE CB-
3, KOTOPBIE CO BPEMEHEM MOTYT TEpsTh
CBOIO aKTyaJIbHOCTb.

Wzydenne m aHanm3 sS3BIKOBOTO Mare-
puasia TIO3BOJISIET HAOIIOMATh HE TOIJBKO
3a MPOIECCOM JIEOHHMHU3HIINU UMEH COO-
CTBEHHBIX, HO H 32 MOP(OIOTHYECKON
U CEeMaHTHYECKOH TpaHcdopmarmeir. Itu
SI3BIKOBBIE DJIEMEHTHI 00JIaIaf0T APKO BbI-
pa)K€eHHOM SMOILIMOHAILHOM OKpackou. Jle-
OHHMMBI 000TaIAIOT HEMEIKUH SI3BIK U [TPH-
JAIOT eMy OOJBIIYI0 BBIPA3UTEIHLHOCTD
¥ SMOIHMOHAIBHOCTH. llosiBIeHNEe HOBBIX
CJIOB Ha OCHOBE (haMHJIHI EHCTBYIOIIHX
MOJIUTHKOB OTpa)kaeT 3HAYUMOCTH OOIIIe-
CTBEHHO-TIOUTHYCCKON ceprr B ['epma-
HUY, a TAK)KE 3aMHTEPECOBAHHOCTH JIFO/IeH
B Hed. Ha Hamn B3misAl, aHHBINA Tpoliecc
3aCIyKUBAET 0COOOT0 M3yUeHUS B SI3bIKE
C TOYKU 3PEHHUSI CEMAaHTHUKU M TIEPEBOJO-
BE/ICHUSI.
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Hayunas ctates
VIK 81’11

Kongumkrorennocrs vs nuaexe «Ileaxkynunka»
B popmupoBanuu oopaza Poccun

Hamanva Anamonveena Cmakomuna'’

"HoBocuOupcKuil rocynapCTBEHHbIN TeXHUUECKuii yHuBepcutet, HoBocubupck, Poccust
*HoBocHOUpCKHI TOCYIapCTBEHHBII eaarornyeckuii yuusepcuret, HoBocubupcek, Poccust

Annomayus. B KOHTEKCTe pa3BUTHS HEAPYKECTBEHHOTO OTHOIICHHS K Poccrun B 3amajHOM 110-
JUTHYECKOM MEIHaaucKypce (popMUpyeTcs OTpHIATeIbHBIN 00pa3 Poccun Kak 21€MEHT ITOJIHUTH-
YeCKOH yCTaHOBKH. B peueBoi KOMMyHHKaIUH TIOJIUTHYECKOTO MEANAIUCKypCa IIPEATPUHAMACTCS
MONBITKA ()OPMHUPOBAHUS HY)KHBIX OOIIECTBEHHBIX HacTpoeHuil. [lomuTnaeckue putops! mpuodera-
0T K HCIIOJIb30BaHNI0 KOH()POHTAIIMOHHBIX CTPATETUH TUCKPEANTAINHN, JUKU U HABSIIIMBAHNS SIPIIBI-
KOB ITOCPEACTBOM PA3JIMYHBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB: JICKCHUKH C HETaTHBHOH KOHHOTAIHEH, HEOXHO-
3HaYHOU W MHKUPYIOIMIEH JIeKCHKH, NeHOPaTHBOB, TUC(HEMU3MOB, 00pa3HBIX CPECTB HOMHHAIINU
MOJINTHYECKUX COOBITHH. BEIABIEHNE KOMMYHUKATHBHOI IMHAMHUKH TEKCTOB ITOJUTHYECKOTO Me-
JMAINCKypca, BIUSIONEH Ha KOH(QINKTOTeHHOCTD, CIOCOOCTBYET MOAIeIMpoBaHuio obpasa Poccun
B COBPEMEHHOM 3apyOe:KHOM NOJIUTHIECKOM MeIuanpocTpacTse. [IpoBeseHHbIN aHaIN3 MoKasall,
9TO pyco(OOHs M OTPUIIAHHIE «PYCCKOCTHY, HCIONB3YeMbIE B Ka9eCTBE OPY>KHsI B KOHTEKCTE HH(POP-
MAanHoOHHON BOIHEI P (JOPMUPOBAHNY SMOINOHATIBHON HAIPSDKEHHOCTH B MUPE 110 OTHOIICHUIO
k Poccum, He HaXOIIT MOMUTHYECKOTO OTKJINKA B OOIECTBEHHOM CO3HAHUH IIEJIEBOI ayIUTOPHN.

Kniouesvie cnosa: MOMATHYSCKUN MEANATUCKYPC; KOHMINKTOTEHHOCT; OIUTHYECKAsT PUTOPH-
Ka; S3BIKOBBIC CPe/CTB; 00pa3 Poccnm; nanekc «ll{emkyHunkay

Jlna yumuposanus: Cmakotuna H. A. Kordnukrorennocts vs nuaekc «lllenkyndnka» B Gop-
MupoBaHuu obpa3a Poccun / AktyanbHble po6aeMbl (HIOIOTMH U METOIUKH MPEHOIaBaHHs HHO-
CTpaHHBIX s3bIKOB. 2024. T. 18, Ne 2. C. 68-75.
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Conflictogenity vs “Nutcracker” index in Russia's image formation

Natalya A. Smakotina'”

"Novosibirsk state technical university, Novosibirsk, Russia
“Novosibirsk state pedagogical university, Novosibirsk, Russia

Abstract. In the context of unfriendly attitude towards Russia, negative image of Russia as an
element of political focus is being formed in the Western political media discourse. In the verbal
manifestation of political media discourse, an attempt to form the necessary public moods is made.
Political rhetoricians resort to the use of confrontational strategies of discrediting, lying, and labe-
ling through a variety of linguistic means: vocabulary with negative connotations, ambiguous and
divisive vocabulary, pejoratives, dysphemisms, and figurative means of nominating political events.
The identification of the communicative dynamics of the political media discourse texts which af-
fects the potential for conflict, contributes to the Russia’s image modeling in the modern foreign po-
litical media discourse. The analysis has shown that Russophobia and the denial of “Russianness”,
used as a weapon in the context of information war to form emotional tension in the world towards
Russia do not find the necessary political response in the public consciousness.

Keywords: political media discourse; conflictogenity; political rhetoric; linguistic means; image
of Russia; the “Nutcracker” index

For citation: Smakotina N. A. Conflictogenity vs “Nutcracker” index in Russia's image
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I. BBenenne. B coBpeMeHHBIX peayu-
SIX pa3BUTHUsI OTHOLIEHUH Mexnay Poccu-
eif u crpanamu 3amaga u CIIIA B cBere
npoBoaumoit Poccuiickoit  depeparueit
CnenmanpHolt BoeHHOU omneparu (CBO)
B 3aI1aJIHOM ITOJIMTHYECKOM MEIUAINCKYP-
ce GopMHUpYyeTCsS «arpecCUBHEIN» o0pa3
Poccun xak (QparMeHT TOIUTHYECKON
YCTaHOBKH.

[Tonurnueckuit MeTUaaUCKypC B JaHHOM
CTaThe pacCMATPUBACTCS KaK BHUJ MPAKTH-
YECKOM peueBOil KOMMYHMKAIIMU, B KOTO-
PO IPOUCXOAUT KTOJIKOBAHUE COITUATTBHOM
peaTbHOCTH B KITIOUEBBIX TEPMHUHAX H KarTe-
Topusx moyuTukm» [11, c. 65].

ITo muenuto A. I11. KanamaoBoi, 1moju-
TUYECKUM MEIUaJUCKyPC, «C OJIHOM CTO-
POHBI, 3TO OTHOIIEHHE K IMOJUTHICCKIM
YCTaHOBKaM YJIGHOB OOIIECTBa, C JIpy-
roil CTOPOHBI — K CO3HAHHUIO JIOfICH, BOC-
MPUHAMAIONINX TEKCTHl KaK areJuIsInio
K JICHCTBUSIM, C TPETHEU CTOPOHBI, K KYJIb-
TypHBIM TPAIUIMSAM W HOPMaM JTUCKYp-
CHBHBIX MPakTUK» [5; 12, ¢. 220].

ITo CIIPABEJJIMBOMY  3aMEUYaHHIO
E. W. Uleiiran, noauTuka mpeacTaBiser
coboii cdepy OOIICHHs, OPUEHTHPOBAH-
HYI0 Ha MacCOBOTO Moiydarens uH]op-
Manuu [14] ¢ mensro GopMUpOBaHUS HYX-
HBIX O0IIIECTBEHHBIX HACTPOCHUH.

[TockombKy «OONBITUHCTBO IOJIUTHYE-
CKUX JIEUCTBUH MO CBOEU NPUPOJIE — ITO
peueBsle aewictBus» [10, c. 147], mpen-
CTaBIACTCS HEOOXOMUMBIM PACCMOTPETh
pedeByr0 MaHU(ECTAIUI0 TOTUTHYECKUX
nmuaepoB crpad 3anana u CLIA npu dhop-
MHpOBaHUH 00pa3za Poccum.

OOBEKTOM HCCIICIOBAHUS BBICTYIIACT
MOMUTHYECKANA MENUATNCKypC KaK BHI
MPAKTUYECKOM pPEeYeBOl KOMMYHHUKAIUH,
OpWEHTHPOBAHHBIA Ha CO3/IaHUE IOJIUTH-
YECKOM yCTaHOBKH.

[Ipenmer uccnenoBaHWS — S3BIKOBBIE
CTpaTeTMd M TAaKTHKH, (HOPMUpYIOIIHE
SMOILMOHATIFHYIO HaNPSHKEHHOCTh B MUPE
10 OTHOIIICHUIO K 00pa3y Poccum.

II. Marepuan u MeToAbl HCCJIEN0-
BaHus. MarepuaaoM  HCCIIEIOBaHUS

MOCITY>KWJIM ~ BUJICOPSAIBI  BBICTYTUICHUN
(M CKpHUINITBI K HHUM) Ha OQUIHAIEHOM
YouTube-kanane Opranuzanuu o00beIH-
HEHHBIX HaIMi ouIMaIbHBIX JiHIl Benu-
koOputanuu [25] u @pannuu [19]: 3ame-
CTHUTENS TPEMbEepP-MUHUCTPAa W KaHIIEpa
reprorcTBa JlaHKacTep, TrocyIapcTBEH-
HOTO CEeKpeTapsl B KaHIEISIPUH KaOMHeTa
MuHucTpoB CoeannenHoro KoponescTaa
Omnugsepa [Hoynena; rmasst MUJI ®@pannuu
Karpun Kononnsr; a Takxke kanmiepa [ep-
Mannu Omada [lompma [21] u mpe3nneHTa
CHIA k. batinena [22] Ha 78 ['enepainb-
Hoit Accambiiee OOH, oTKpEITO# 5 ceHTH-
6ps1 2023 . B Hero-HMopke.

Marepuan uccienoBajcs ¢ NpUMEHe-
HUEM JIMHTBOIIPArMaTHYECKOTO U JAUCKYp-
CHUBHO-KOTHUTHBHOTO aHajH3a pEYeBbIX
€IMHUII, 3aKIIOYAIONINXCS B BBISBICHUU
KOMMYHHKATUBHOW TMHAMHKH TEKCTOB T10-
JUTUYECKOTO MEIUaJNCKypca, BIUAIOLIEH
Ha KOH(JIMKTOT€HHOCTb, MOCPEICTBOM
CEMHOTO M KOHHOTAaTUBHOTO aHaJln3a 3MO-
LHOHAJIBHO-MapKHUPOBAHHOM, HEOIHO-
3HAYHOW W MUKUPYIOIIEH JIEKCUKH, CIIOB
C HEraTUBHOW W OOBHHHTENBHON KOHHO-
Taluel, KOTOpble BBICTYNAIOT BaXKHOH CO-
CTaBIAIOIIEH IIOJUTUYECKOW PUTOPHUKU,
CrocoOCTByOIIeH (OPMUPOBAHHIO  OT-
PHUIATEIBFHOTO U «arpecCHBHOTO» 00pasa
Poccun B monmTHYecKOM MennaancKypce
crpas 3anaga u CIIA.

[Ipu pabore Han craTbell B KauecTBe
TEOPETHYECKON 0a3bl ObUIM paccMOTpe-
HBl TPYyAbl JIMHTBUCTOB B CIIEAYIOLINX
00MacTsaX: CeMHOTHKA U TEOPHS AHUCKYp-
ca (A. Ill. Kanamraosa, O. JI. Muxanesa,
. E. Huxynuna, E. W. lleiiran); teope-
TUYECKUE W KOHIIENITyaJbHBIE HCCIIEN0Ba-
Hus (2. B. bynaes, A. 1. Uynunos, [Ix.
Jlakodd, M. xoHcoH), GopM KOMMYyHH-
KaTHMBHOTO BO3JICHCTBHUSA, aHAN3a U Kiac-
cupuKa KOMMYHHKATUBHBIX TaKTHK
u crpareruii (M. B. JIsicsaxoBa, A. A. I'a-
epasg, E. H. Mamora, C. H. Opnoga,
O. B. CynuHa) u oOmieil moauTuyecKkon
nuarBUCTHKY (A. I1. UynuHoB).

III. Pesyabrarnl. IIpoBeneHHoe wc-
CIIEJIOBaHNE CBHUJIETENBCTBYET O TOM,
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YTO B CBSI3U C COOBITHAMH, CBSI3aHHBIMU
¢ CBO, mHImexkc KOH(IUKTOTEHHOCTH CO
croponsl cTpad 3amana u CILIA mo oTHO-
mennto K Poccnn mokaspiBaeT CTaOWIITh-
HBI POCT, YTO CHOCOOCTBYeT (hOpMHPO-
BaHUIO OTpHIATeNsHOrO 0Opaza Poccunm
B MHPOBOM COOOIIIECTBE.

JIuHrBONparMaTU4ecKuii aHajiu3 BbI-
CTYIUICHUH MOJUTUKOB Ha 78-i I'eHepalib-
Hoit Accambnee OOH nemoncTpupyer
MPUMEHEHUE  TOJUTHKAMH  S3BIKOBBIX
CTpaTeTuii W TaKTHK MpH (HOPMHUPOBAHUU
SMOILIMOHATILHON HAIPSKEHHOCTH B MUPE
o otHoieHuto k Poccun. Benen 3a A. 11
UynuaoseM [13], O. C. Ueccepc [4] aBTOp
CTaThU K TAaKUM CTPATETUSIM OTHOCHUT KOH-
(pOoHTAIIMOHHBIE CTPATETHUHN: AUCKPEANTA-
IIUIO, JIOXKb ¥ HaBEIIIMBAHUE SIPIIBIKOB.

Jus peanuzanuu 0003HAYEHHBIX CTpa-
TETHii TOUTHKH TPUOETAIOT K Pa3TUIHBIM
peUeBbIM TaKTHKaM, KOTOPBIC TIPEACTaBIs-
FOT OO0 «KOHKPETHBIH 3Tall peaan3aiun
KOMMYHHKATUBHOW CTPAaTErH, OTIPeesi-
eMbld HMHTEHIIMEH TOBOPSIIEro, SKCIUIU-
[IUPOBAaHHON COBOKYIHOCTBIO TPUEMOB,
00yCJIOBIHMBAIOIINX MPUMEHEHNE TeX WU
WHBIX S3BIKOBBIX CpencTB» [9, ¢. 45]. K ta-
KHM CPEJICTBAM MOXXHO OTHECTH JIEKCHKY
C HETaTUBHOW KOHHOTAIlUEH, MeopaTuBbI,
nrucheMu3Mbl, 00pa3HbIe CPeACTBA HOMH-
HAIIH ITOJIMTHYECKUX COOBITHH.

Crnemyer OTMETHTb, YTO K TIeHiopaTuBam
OTHOCHTCS HE TIPOCTO JIEKCHKA C HETaTHB-
HOI KOHHOTalUWEW, a YHUYMKUTEIbHbIC
WIH OCKOPOWTENBHBIE CJIOBA, BHIPAXKArO-
e Pe3K0 HETaTHBHYIO WM HEYBaXH-
TEJIbHYI0 KOHHOTAIMIO, HHU3KOE MHEHHE
WIH OTCYTCTBHE YBaXXKCHHS K KOMY-JIHOO
WIH 9eMy-TH00, KOTOPhIE TAK)Ke MCTIONb-
3YIOTCSl JUIS BBIPQKEHUSI KPUTHKH, BPaXK-
nebHocTH WiH mpereOpekenns. [lo crpa-
BesinBOMY 3amedaHuto M. B. JIbicsikoBoi
u A. A. 'ueBO#, B MOTUTHYCCKON PUTOPH-
K€ MelopaTHBOM MOXKHO HAa3BaTh CIIOBO,
«YTIOTPEOJICHHOE C TENBI0 JTUCKPEIUTa-
MU aJipecara WM BBIPAKEHUS HETaTHB-
HOW OIIEHKH CO 3Ha4eHHWEM HEO0OpEeHHS,
npeHeOpexeHus, mpe3peHus» [7, c. 52].

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

[ducheMusmbl  IPEACTaBISAIOT  CO-
00l «OCKOpOHTENbHBIE IO OTHOILEHHIO
K TIpEIMETY Pa3roBopa WM afpecary» Bbl-
paKEHHS YHUIMKUTEIBHOTO COACPIKAHHMS,
YTO TaKXe XapaKTepHO JUIsl COBPEMEHHOMN
putopuku nonuTHkoB 3amaxa u CIIA mo
otHomeHuIo k Poccum [8, c. 74].

B nensix AucKpeuTauy NoJIUuTHIECKUX
pELIeHUH POCCUICKON CTOPOHBI Ipu (op-
MUpoBaHUM oOpa3a Poccum 3apyOexHble
MOJIUTUKU MPUOETaloT K JIGKCUKE C Hera-
TUBHOW KOHHOTAIMEH, elopaTuBam, JI1c-
(emu3Mam, pUUEM OTMEUACTCS JBOHHAs
MapKUPOBAaHHOCTh HETaTUBHOM OLIEHOY-
HOCTH: the most heinous assault, negative
aggression, brutal invasion, unbearable
consequences, illegal war. Hanpumep:

1. “this Gathering dedicated to peaceful
resolution of conflicts is darkened by the
shadow of War, an illegal war of Conquest
brought without provocation by Russia
against his neighbor Ukraine” [22].

B cmnoBape Cambridge Dictionary
Online nexcema war oOoO3Ha4aeTcs Kak
“armed fighting between two or more
countries or groups” [17] u, B cymHOCTH,
npeacTaBisieT co0oi BOCHHBIA TEPMHUH.
OnHako B COYETaHUM C TPUIIATaTeIbHBIM
illegal (“not allowed by law” [17]), cra-
HOBUTCSA nuchemm3momM, mpuodpeTaeT
3HauY€HHE IOJIUTHUYECKOI0 TEpMHHA, He-
CYILEro ABOHHYIO KOHHOTALMIO MPOTHBO-
3aKOHHOCTH U YTPO3bI IPH POPMUPOBAHUHT
oOpasa Poccuu B kortekcre CBO.

2. “we have to stand up to this negative
aggression today and deter other would-be
aggressors tomorrow” [22].

Jlexcema aggression (“spoken or physical
behaviour that is threatening or involves
harm to someone or something” [17]) Tak-
)K€ BBICTYIIACT JIOKA3aTEIbCTBOM YIPO3bI
npu (GOPMHUPOBAHUH OTPHUIIATEIILHOTO 00-
paza Poccuu. IlpumevarenbHo, 4TO B CO-
YeTaHWU ¢ IpUiIarateJIbHbIM negative (“not
expecting good things, or likely to consider
only the bad side of a situation” [17]) BbI-
CTyHaeT B KauecTBe AUcheMHu3Ma, BEPIHK-
TUPYs WITM HABEIINBAS SIPIBIK IPH HOPMU-
poBanum 00paza Poccun.
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3. “Russia's brutal invasion of Ukraine,
an attack on a sovereign member of the
United Nations by a permanent member
of its Security Council, the most heinous
assault imaginable” [25].

Huchemm3m “brutal invasion” BBICTY-
MaeT B Ka4eCTBE MapKepa arpecCUBHOCTH
1 0€3)KaTOCTHOCTH «OKKYTTAHTa:

brutal — “cruel, violent, and completely
without feelings” [17];

invasion — “an occasion when an army
or country uses force to enter and take
control of another country” [17].

4. “precisely because this war is having
unbearable consequences around the
world” [21].

@paHIy3CKUi MHHHUCTP MHOCTPAHHBIX
nen Karpun KosoHHa B cBOE€M BBICTYILIE-
HUM Ha3bIBACT POCCHUICKYIO OIEpaIio
AHHEKCHUCH U MPECTYIUICHHEM POTHB BCe-
TO YeJIOBEYeCTBA, MOBBIMIAS WHACKC KOH-
(IUKTOreHHOCTH 1 IeMOHM3UPYst Poccuto:

5. “the invasion of a neighboring state
to attempt to annex territory through
underhanded maneuvers and martyring
the population” [19].

6. “in Ukraine, of course, where crimes
against humanity are committed on a daily
basis against the population” [19].

[letiopatuBel  underhanded  (“done
secretly, and sometimes dishonestly, in order
to achieve an advantage” [17]), martyring
(“killing someone because of their religious
or political beliefs” [17]), npumeHsieMbie
Karpun Komonnoi, a Ttakxke the most
heinous (“very bad and shocking” [17])
B putopuke Onusepa JloyneHa BpICTynaroT
B KaueCTBEe KOH(IMKTOICHOB U HECYT HC-
KIIIOYUTEIBHO OOBMHUTENIBHYIO KOHHOTA-
muro. JlokHas mHpOpMaIys B KOHTEKCTE
WHPOPMAIIMOHHOM BOHHBI IpoTUB Poccun
MIPETIOTHOCUTCS ¢ TpuOyH IleHepanbHON
Accambinen OOH xak moctymupyromias
CHCTHHHOE» TOJIOKEHHE BeIlel, KOTOpoe
O0YEBHJHO BCEMY MHPOBOMY COOOILIECTBY
Y TOPSYO OCYXKIAEMO BEIYINMHU MUPOBbI-
MU JIep>KaBaMHu.

B dopvupoBanmm obpaza Poccum He-
MaJIOBXHOE 3HAYCHUE HMMEET JIMYHOCTD

npesunenta B. B. Ilytuna. OOBuHEHUS
JICUCTBUN POCCUIMCKOM CTOPOHBI BCE Yallle
BBICTYMAIOT aJpPECcHO, B CTOPOHY HEIO-
cpeAcTBeHHO rnpesujeHTa PO. /lemonusu-
pys Poccuto, monmnTHKM Ha3BIBAIOT YKpa-
nHieB “Putin’s victims”; oTMEYaloT, YTO
BCE JICHCTBUSI M Pa3BUTHE IMOJNTHIECCKIX
Y BOCHHBIX COOBITHI 3aBUCIT OT OJHOTO
yenoBeka: Russias president; Putin could
end this war. KpoMe TOTO, B BBICTYTUICHH-
SX TIOINTHUKOB TPOCIIEKHUBAETCA OOpare-
Hue Kk MetoHuMun Moscow, Kremlin ¢ 1ie-
JBIO TIepeNladdl eMHOINIHOCTH MPUHITHS
pellleHuii M BTATHBAHUS BCEM CTpaHbI
B arpeccUBHbBIE JIEHCTBUS 1O OTHOIICHUIO
K CTpaHe-CoCey:

7. “consequences felt not just by the
brave people of Ukraine, but by millions
across the globe; those hit by food shortages
particularly, in developing countries are
Putin's victims too” [25].

8. “Russia could end this war tomorrow;
Putin could end this war tomorrow” [25].

9. “but Russia alone, Russia alone bears
responsibility for this war. Russia alone has
the power to end this war immediately” [22].

10. “and as Russia alone that stands in
the way of peace; because the Russia's price
for peace is Ukraine's capitulation Ukraine's
territory and Ukraine's children” [22].

11. “Moscow too must finally understand
that; for let us not forget that Russia is
responsible for this war” [21].

12. “it is Russia's president who can end
it at any time with one single order; but for
him to do that he has to understand” [21].

LenoctHOCTh 00pa3a Poccum B 3aman-
HOM BOCTPHUSTHH (OPMHUPYETCS TaKkKe
Ha OCHOBE MeTa(OpUYECKOTO MOJIEITHPO-
BaHUs. Mertadopbl B BBICTYIUICHHSAX IIO-
JUTHKOB paccMaTpuBaroOTCs Kak ¢opma
KOHILIENITYaIN3allid HOBOW PeabHOCTH
B YCIOBHUSIX WH(HOPMAIIMOHHOW BOMHBI,
paspszannoit 3amagom u CIIA mpotus
Poccun. «KorHutuBHoe M3yy€HHE CIOCO-
00B MeTahOpHUUECKOTO OIpaBIAHMS (FITH
OCYXKJCHHUSI) BOWHBI, TO €CTh CIOCOOOB
00pa3HOTro 0OBSICHEHHS TOTO, IIOYEMY JTaH-
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HbIe 0OEBBIC NEWCTBHSI ¢ MOPAJILHON TOU-
KM 3pEHUS HEOOXOIMMBI M 3aKOHHBI WIIH
e, Ha000POT, aMOpaIbHBI U 0€33aKOHHBD)
[1, c. 131], mpuobpeTaeT 0coOyIO aKTya h-
HOCTbH IIPY OOBSCHEHUH CUMBOJIMYHBIX TT0-
HATHUH, KOTOpbIe 00NagaroT OTEHIIHAIOM
BHYIIAEMOCTHA W TO3BOJISIOT TOJUTHKAM,
aneipys K OMOLMSAM JIIOACH MOCpea-
CTBOM HMH(OPMAIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA,
BO3/ICICTBOBATH HA MX BOCIPUATHE COOBI-
THUI U NIOBEJICHUE.

B BBICTYIUIEHHSAX PUTOPOB IMPOCIIEKU-
BaeTcsl aHTpomoMopdHas MOAEIb, TOCTY-
TUpyromas onacHocTs Poccnn kak cocen-
CTBYIOIIIETO TOCY/IapCTBa:

13. “Nothing can morally or legally
ever justify the invasion of a neighboring
state” [19].

Kpome Toro, ontojoruueckas Me-
tadopa «Poccus — 3mo» wmmm  Poc-
cust — «mmnepus 3ma», onrcaHHas B Tep-
muHax Jx. Jlakopda m M. JKoHCOHa
MPU3BAHAKCTPYKTYPUPOBATH<. ..>BOCIIPH-
aTue, <...> MBIIUIEHUE U <...> JIeUCTBUM
[6, c. 34]. Ilosummonupys Poccurio B Ka-
gectBe «WMrepun 31ma», BBICTyMaromen
B KaueCTBE BCEr0 HEraTUBHOTO, YTO €CTh
B MHpE, YTPO3BI IS «100POT0» ¥ MEPHOTO
CYIIIECTBOBaHMS BCETO MHPOBOTO COOOIIIe-
CTBa, IOJUTHKU KOJJIEKTUBHOTO 3amaja
n CHIA BBICTpaWBAIOT «OMITUPUICCKUC
paMKu, BHYTPH KOTOPBIX OCBaMBAIOTCS
<...> abCTpaKkTHBIC KOHIIEUTHD [0, c. 35]
Y TIOJINTUYECKHE ycTaHOBKH. OO03HAYCH-
HBI (parMeHT MPOCIIEKNBAETCS BO BCEX
HCCIIEYEMBIX BBICTYIUICHUSX:

14. “Russia believed the world will grow
weary and allow it to brutalize Ukraine
without consequence” [22].

15. “millions across the globe those
hit by food shortages particularly in
developing countries are Putin's victims
too” [25].

16. “Russia’s war of aggression has
caused immense suffering not only in
Ukraine; people around the world are
suffering as a result of inflation growing,
deaths, the scarcity of fertilizers,

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

hunger and increasing poverty precisely
because this war is having unbearable
consequences around the world” [21].

17. “if we let this aggression be
rewarded, other instances will occur there
or elsewhere, ladies and gentlemen, the
Russian war of aggression is also a blow
against most vulnerable countries, it
imposes upon us all today” [19].

[IpumeuarenbHO, YTO  HENPHUKPHITAs
arpeccust ctpad 3amama u CILIA 1o ot-
HomeHNIo K Poccum mposiBiusieTcs He
TOJBPKO Ha TOJIUTUYECKOM YPOBHE B IIO-
JUTHYECKAX TEKCTaX BBICTYIUIGHUH MpH
«1eMoHM3anum» obpaza Poccnn kak rocy-
JIapCTBa, HO U Ha KYJIBTYPHOM, BBIBO/IS UH-
JIEKC KOH(IMKTOTEHHOCTH B COIMAIIbHOE
npocTpancTBo. OTpULlaHUE PYCCKON KYITb-
TYpBI, UCTOPUYECKUX ILIEHHOCTEH M Tpa-
JUITAH, «PYCCKOCTH» TIPHOOPETAET Macco-
BBIN XapakTep B cTpanax 3amaga u CIIA.

CeteBoe m3manne «BoenHoe o0003pe-
HHUE» B  HMH(DOPMAIMOHHO-aHAIUTHYE-
CKOM cTarbe «3arman ObET MO POCCHICKON
KYJIBTyp€E MPsAMOM HaBOJKOW» OT 28 arpe-
g 2022 1. myONMKYeT, 9TO «EBPOTICHIIBI
MONIUTA JIANbIIIe M OOBSBHWIIM BHE 3aKOHA
BCE, TJE JIaXKe €CTh HaMEK Ha PYCCKOCTb.
<...> Ilpotie roBopsi, BEIYUCTUTH BCE II0-
CTAaHOBKHM PYCCKHX JpaMaryproB. <...>
Kakxnm obpazom YalikoBCKUIT acCOIMHPY-
eTcsl ¢ BOGHHOM crenonepanueid B Ykpa-
WHE, HUKTO HE TOsScHWI. VIHTepecHo, 4To
WTANBSHIIBI HA CIIOBaX HE MOACPKUBAIOT
pemenne KueBa, HO Ha gene Oamer Yaii-
KOBCKOTO UCKITIOUIUITID [2].

O. b. MakcuMmoBa OTMeYaeT, 4To B CO-
BPEMEHHBIX PEausiX «OONBIIMHCTBO Me-
JTIMATEeKCTOB (B YACTHOCTH, aHATUTUYECKUX
TEKCTOB M OJI0TOB) OO TPAKTYIOT COOBI-
THs B Poccum B CBS3M C MONMTHYECKIMH
cooprtusiMu B CILIA u Benukobpuranuu,
m00 OCBEMIAIOT BHEIIHIOI ITOJUTHKY
Poccuu ¢ Toukm 3peHHs, KOTOpas BCeraa
OymeT cooTBeTcTBOBaTh MHTEepecam CIIIA
i Benmukoopuranumy [23, ¢. 26].

bpuranckoe w3manme The Guadian
B crarbe Calicona JIxeHkuHca “Britain’s
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Kafkaesque boycott of Russian culture
plays straight into Putin’s hands” momne-
MHU3UPYET [0 TOBOAY OTPULAHUS pYyC-
CKOM KYJIBTYpBI U 3aIIPETOB BBICTYILICHUN
pycckux: “The Bolshoi ballet has been
cancelled at Covent Garden, Cannes film
festival refuses to accept official Russian
delegations, and a Cardiff orchestra bans
Tchaikovsky. Having earlier cancelled
performances by the Russian piano virtuoso
Alexander Malofeev, Monreal’s symphony
orchestra allowed Daniil Trofinov to play
last month” [16].

OpHako TIPOBENEHHOE CETEeBBIM HO-
BoCTHBIM caiitom Deutsche Welle (www.
dw.com) «IIyTOYHOE» UCCIEeJOBAaHUE MOA
Has3BaHueM «Muaexc IlenkyHuukay, npu-
3BaHHOE OLIEHUTH OOIIECTBEHHBIH HHTEPEC
K PYCCKO# KyJIbType W «JOCTYIHBI JU OH-
JIETHI Ha MIPETHOBOTOTHUE TIPEACTABICHHUS
B IIyummux Tearpax mmpa? (xorma) Peus,
KOHEYHO, WUJIET TOJbKO 00 O(UIIMAIBHBIX
nponaxkax» [3] mokasano, uro B Poxe-
CTBEHCKUH TEpuoj MHTEpeC K Oanery Ha
My3biky II. M. YalikoBCkOro He MpoCTO
He ocrabeBaeT, a CO3/1aeT aKHOTAKHBIN
crpoc Ha OWJIeThl B Tearpbl MO BCEMY
mupy. Hanpumep, Ha opunmanbHoM caid-
te “English National Ballet” [18] packy-
mieHsl Bce Omtetsl B Mayflower Theatre,
Southampton Ha mepwox ¢ 29 HOAOPS 10
02 nmexabpst 2023 1., paBHO Kak U B TeaTpe
“London Coliseum” Ha niepuox ¢ 14 nexa-
Ops 2023 1. mo 07 stuBapst 2024 1.

ContacHo HOBocTHOMY caity Head
Topics (www.headtopics.com) «Bore6-
HBIN 0ajeT pycckoro kommosutopa Ilerpa
YaiikoBckoro “IllenkyHunk” — TpaauLu-
OHHOE HAIlOJHEHUE MPEJHOBOIOIHETO pe-
nepryapa TeaTpoB. JTO HACTOsIIAs CKa3Ka
Kak Juisl LeHUTeNel Oanera, Tak u JUis He-
MCKymeHHBIX 3puTteneil. B 2023 r. B gexa-

Ope miaBHBIE TeaTpsl Mupa, oT JIOHIOH-
ckoro KoponeBckoro ormepHoro Ttearpa
no banera Can-®panuucko, CHOBa JaloT,
NOTpy’Kasi 3pUTENs B HEBEPOSTHYIO ar-
Mocdepy nomamnero Poxnpecta. <...>
B TeccenckoMm TrocynapCTBEHHOM Tearpe
Bucbanena, 3ag KOTOpOTO yKpaimieH He
MeHee TBIIIHO, YeM B borbimom (Teatp,
KCTaTH, CTPOWJICS 110 MHULIMATUBE MOCTe -
Hero kaizepa ['epmanum), OwieTsl Ha Jie-
KaOpBhCKUE TIOKA3HI eme ecTh» [3]. OgHako
B IlTyTTrapackom tearpe “The Stuttgart
ballet” [24] packyruieHsl Bce OWJICTHI Ha
«lllenxyHunkay» Ha miepuop ¢ 13 nexaOps
2023 1. mo 13 suBaps 2024 r, paBHO Kak
u B Tearpe “Franceconcert” [20] Ha mepuon
¢ 03 Hos6ps 2023 1. mo 07 nexadpst 2024 1.,
a Takke B Tearpe “American Contemporary
Ballet” [15] B Jloc-Anmxkenece.

TenneHnus XxapakTepHa JUIsl TEaTPOB 110
BCEMY MHpY, YTO MOXKET CBHJIETENBCTBO-
BaTh 0 HeocIabeBaloleM HHTEpece o01e-
CTBEHHOCTH K PYCCKOH KYJIBTYpe U MHUPO-
Bomy Hacnenuro I1. Y. HalikoBckoro.

IV. 3axmiouenne. Takum oOpaszom,
UCOJIOTHYECKOe MPOTHBOCTOSHUE CTpPaH
kouiektuBHOro 3amaga u CIIIA Poccuwn,
peanusyemoe, mpexkae BCero, Ha MOJIHUTHU-
YECKOM YPOBHE, HaXOJHUT CBOE OTpaKeHHE
B PEUYEBBIX MaHHU(ECTAHIX MpU (OPMH-
pOBaHWU OTpHIIaTeNILHOTO 00pa3a Poccum.
OpHako TONBITKA OTPHUIAHUS PYCCKOU
KyJIbTYpbl W Tpajuluid, OecrnpeneaeHT-
Hast pycodoOusi, pa3BepHyTas MONUTHYE-
CKMMHU DJIMTaMH KOJUIEKTUBHOTO 3amaja
u CIIA, ucronp3yeMasi B Ka9eCTBE OpY-
JKUSI B KOHTEKCT€ MH(OPMAIMOHHON BO-
WHBI, HE HAXOJIUT IOJIMTUIECKOTO OTKIINKA
B OOILECTBEHHOM CO3HAHWU M MOJPHIBACT
MOTHBHPOBAHHOCTh 00O3HAYCHHOW TMOJH-
TUYECKOM MO3ULIUH.
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Ivo Andri¢'s narrative technique,
especially in short story forms critically
annotated “The Bosnian Tales”, possesses a
distinct definement of the space and time in
the story!, i.e. the creation of a specific type
of chronotope?, in which the story occurs.
“That in-depth totality, which exists in all
Andri¢'s works and forms part of them in
a compact manner, is usually a specific
borough, town or something similar. The
writer himself is interested in the entire
atmosphere of such a whole, with all its
changes and characters” [5, p. 35-36].
The chronotope creates a connection
between the most important elements of
a story: it represents characters that act
in the space and time coordinates, i.e. the
conceptualization of heroes in Andric's
story is highly chronotopic. The chronotope
is deeply and culturally conditioned, i.e.
while defining it we have to be aware of
the fact that every chronotope is created as
product of a specific society and culture
at a certain level of development. That
is why a chronotope interpreted in this
way represents the sum of all possible
meanings that a certain space has in a
specific culture?, it is the mental image of
the described society. Andri¢ has settled the
lives of his heroes into the coordinates of
life in the province, with all its dimensions,
motivated them in that way and examined

'The power of the humorous in these short stories
has been materialized in the microcosm of colloquial
diversity activated through the use of structure of the
story. Every language is revealed in all its opulence
only in correlation with other languages that form a
part of the same contradictory congruence of social
establishment. That is why we are allowed to claim
that this type of Andri¢'s short story is based on a
specific social contradiction, which among other
things also possesses humour as its ultimate result.

2 The term chronotope has been introduced into
the study of literature by the Russian literary critic,
Mikhail Mikhailovich Bakhtin who took it over
from Einstein's Theory of Relativity. By using the
chronotope he has marked “the intrinsic reciprocal
connection of time and space relations” [2, p. 193].

* During this long historical period of time
Visegrad was a steadfast place on the border, in
whose wider Bosnian complex that “black line of
separation was best visible” [5, p. 33-34].

the complex drama of an individual, that
cannot be reduced to only one dimension.
Absolute detachment, the inflexibility of
thoughts and actions in a small town ensue
as the semantic core of a chronotope. The
town should remain and exist as a world
of its own while it endeavours to dismiss
anything different and unusual, anything
that does not belong to that world [6].
The product of such an intention is a
stiff, isolated and toxic atmosphere of
despair and grim immobility that reveals
itself completely only when it encounters
something different. For its inhabitants,
however, it is the only possible and
acceptable way of life.

Time within that small town chronotope
has almost completely stopped, i.e. it is
better to say that life in town wants to slow
down time as much as possible [6]. That is
why, in order to initiate the story, event and
plot it is necessary to obtain stimulation
from the outside by introducing smaller
chronotopes represented by foreigners.
«CHUMBONIMKA TIPOCTPAHCTBCHHBIX Mapa-
METPOB TEKCTa PACKPBIBAETCS Yepe3 HX
COOTHECEHHE C TEMITOPAIBLHBIMH Mapame-
TpaMu — MPOILIBIM, HACTOSIIUM U Oyy-
MM — KaK BaYKHBIMHU PETPE3CHTAHTAMU OC-
HOBHBIX KoH(puKkTOB» [11, c. 65]. Humour
very often becomes the ultimate result of
all misconceptions, misunderstandings
and intolerance in dialogues such as these,
and at the same time it implies comick, but
also transcends it by implying laughter in a
specific form [9].

The humorous reflection of a small
town mentality is best represented in the
short story “Tale of the Vizier's Elephant”
which was published in 1947. Plot of the
story is based on legendary and historical
archives. The tale itself is based on an
anecdote about the Mufti being persuaded
by the rest of the people in Travnik to go
and complain to the Vizier of his exotic
pet, an African elephant. The story then
gets an unexpected twist when instead of
complaining the Mufti flatters the master
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and his pet, thereby turning the complaint
into an appeal to bring a companion for the
elephant so that it would not loiter around
alone in a foreign country. “The Tale of
the Vizier's Elephant” represents one of
those short stories cited as the paradigm of
Andri¢'s humour. Taking Andri¢ and this
story into consideration, Slavko Leovac
claims: “Deeply traditional and by means
of his impressive narration, he is a worthy
heir of Matavulj and Koci¢, as he enjoys
amusement and reveals truths with his
stirring discourse” [10, p. 108]. The story
is set in 1820, the era of late breakdown
of the Ottoman Empire, when its vassals
reach out to all aspects of power in order
not to lose the throne.

The incarnation of this type of authority
is Jelaludin-pasha, a ruler of sadistic
affinities, ill-famed for his ruthlessness
and being easy on the sword. Andri¢ has
formed pasha's character as a contrast
between his intrinsic impulse o judge,
punish, torture and kill [1, p. 266] and his
only passion to collect various pens, high-
quality paper and inkwells [1, p. 269]. And
while the Vizier would sit all alone in his
room for hours, with his pens and inkwells,
people of entire Bosnia have wondered
with latent fear and concealed concerns:
what the vizier contemplates and what his
plans are [1, p. 269]. Therefore, this story
can be interpreted as a satirical-ironical
interpretation of an overwhelming fear
and hatred towards the bloodthirsty Vizier.
The Vizier himself must not and cannot
be harmed in any way, so his elephant is
destined to become the object of that fear
and hatred instead.

The story consists of four parts, i.e.
short accounts about the Vizier of Travnik,
effendi-Jelaludin, his pet and how the
people in Travnik react to them. Using
this type of chiastic structure, a sequence
of stories within other stories which differ
from reality in order to accomplish a
stronger impact “The Tale of the Vizier's
Elephant”, with the sequence of Andric's
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tales as part of one story about Travnik,
is already getting closer to what will
completely and abundantly be achieved
in his short story “The Damned Yard”
published in 1954. The humorism of this
story has been accomplished in several
ways, and the humour foundation is
procured by the opposition of one's own —
somebody else's.

In compliance with that and compatible
with the story itself Svetozar Koljevi¢
claims: “I pity the elephant that found
itself in Travnik! Of all the African
creature's blames being a foreigneris not
the least dreadful of them all” [8, p. 58].
In the introductory part of this story, the
narrator emphasizes its importance for
a Bosnian small town: Bosnian small
towns and boroughs are full of tales. The
true and unacknowledged history of the
region, of people still walking this world
and generations that departed a long
time ago is concealed within those most
often fictional stories, camouflaged by
improbable events and disguised as false
names. These are the Eastern lies, truer
than any truth [1, p. 265] as claimed in the
Turkish proverb which helps us understand
better the nature and disposition of people,
rather than listening about their reality.
The adage implies that the story we are
looking into right now is just as described,
because what the people of Travnik cannot
gain knowledge of, they invent it, what
they fear to say outloud they bravely and
persistently whisper [1, p. 268].

As the story continues, the narrator
describes the new Vizier of Travnik, as
well as the mentality of the people in town.
They have been described as the ones who
are always cautious and in their “wisdom”
and desire to be prepared for the arrival
of the new Vizier fear nothing in order
to discover the truth, famous for their
corruption and bribery of other people.
By revealing the context of those inquiries
resulting from necessity and experience,
they have identified fear as the main prompt
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of the story and the factor that generates its
humour. People in Travnik have seen and
heard many pessimistic reports, so many
bizarre things which came as no surprise to
them, yet they were deceived for the first
time when they saw effendi Jelaludin. The
unusual appearance of this executioner that
has managed to deceive even the cautious,
wise people of Travnik, is described by
Andri¢ in a grotesque manner, highlighting
his resemblance to a doll, thus wanting
to emphasize his alienation from any
humanity [7]. The vizier was still young,
a man in his late thirties, with a clean-
shaven, round and somewhat childlike
face, as the face of porcelain doll, mouth
of a doll, and with eyes askew, hidden with
long, fair and slightly vermillion eyelashes
that gave his entire face an unusual, numb
and simpering expression [1, p. 266]. Very
soon, a matter slightly unusual for Travnik
[1, p. 267] happens, i.e. the agreement
between local people who have all formed
the same opinion of Jelaliya, that he is
executioner of a special kind. Such is the
narrator's claim, a slightly ironical one,
while he is standing in front of the konak,
commenting on the executions of certain
prominent people in town.

It was unnecessary to say anything
else about Jelaliya, as the people who
have described each and every vizier
as “the worst of all” have now been left
speechless, because he was beyond any
comparison. However, the Vizier is almost
illusive in this story, as “an addition to his
own temper and authority, an ironical and
meaningless supplement to that evil we
have the vizier's pet and doppelganger, an
African elephant that became the worst
enemy for everybody in town” [8, p. 52].

Everything in this story revolves around
the humoristic situations caused by the
presence of the elephant in Travnik. The
elephant takes a leak in front of Avdaga
Zlatarevi¢'s shop door, it knocks down
shops, scratches its back against them,
does all sorts of mischief, while the

narrator states only the following: The fil
grew up in the imagination of the world,
being given names that sound neither nice
nor decent even we whisper them, let alone
when we put them on paper [1, p. 269].

It is certain that there are elements of
burlesque in this story, stemming from
a strong, atavistic hatred towards the
elephant, labelled as the main enemy
instead of its master. The murder, i.e.
the suicide of Jelaludin pasha, who was
despised for a reason has not caused any
feelings of pity nobody in town had any
remarks [1, p. 280]. The much despised
vizier was buried in an atmosphere of
absolute silence [1, p. 280]. The burlesque
tones are most obvious in representing the
letter of the vicar from Dolac, friar Mato
Miki¢, apart from the episode when Alyo
pays a visit to the Vizier. While writing
about the situation in the konak in general
by using quotes from the Apocalipse
about the great beast (“Et vidi bestiam”)
[1, p. 269], he informs his friend at the
monastery Guca gora that the brute has got
another beast of its own kind, i.e. that the
Vizier has brought the elephant to Travnik.
At the same time, he states that our people
are fools believing that somebody else's
misfortune must bring them good, alluding
to the old vizier's execution and the arrival
of the new one.

The secret and mysterious letter has
been particularly mocked with the friar's
last sentence ironically called “the code”
which consisted of half Serbian, half
Latin words: “Et sic Bosnia ut antea
neuregiena sine legevagatur et vagabitur
forte do sudgnega danka” [1, p. 269]
and then translated in the footnote. The
aspect of the comical has ensued from a
mixture of a certain variety of official
language (language of the service) and
the local lexicon that possesses comical
connotations, i.e. by distorting their speech
to match it with language of the foreigners.

The burlesque is also evident and
present in the children's game representing
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the fil passing through Bosnian towns with
his retinue, whose main duty is to praise
the unusual animal in public, at the same
time condescendingly and with a great
deal of fear. The arrival of the elephant to
Travnik inspires a humouristic description
of some kind of general passion that
exists in the Vizier and people who have
climbed high on the social ladder. That
was a heightened interest in exotic animals
[1, p. 267], a type of distorted hunting
passion [1, p. 267] making the viziers
compete with each other in buying the
most unusual and exotic animals, the
peculiar the better. By using an ironical-
allegoric description of how the people
in Travnik “have tamed” the panther, the
narrator has prophecied the tragic end of
the elephant and its master as well. So it
has happened before that certain viziers
bring an animal never seen before by the
local people, such as a monkey, a parrot
or an angora cat. One of them has even
bought a panther, but apparently the
Bosnian climate was too harsh for this cat
[1, p. 267]. The subtly ironic and
philosophically allegorical description
states that the beast failed to show its
bloodthirsty disposition to the people
of Travnik. It is mentioned as an almost
irrelevant detail the possibility that the
Vizier's idle servants have been giving it
some strong plum spirits, as well as biscuits
made with hashish and opium poppy
[1, p. 267]. The description ends with a
comical comparison of the panther to a
beast pecked by roosters and violated by
playful puppies, it is afterwards compared
toacat: The panther has supposedly died the
disreputable death of anordinary Travnik
cat [1, p. 267]. This short allegoresis,
based on the image of a bloodthirsty
animal inherently much more similar to
the Turkish viziers than the unfortunate
elephant baby, describes what happens
to even the most ferocious warriors once
they find themselves in Travnik: in other
words the place itself possesses an unusual
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strength that some of the most bloodthirsty
beasts are powerless against.

The children's loud laughter is in sharp
contrast with the muffled mockery of the
elephant that occurs between adults once
surrounded with their four walls, behind
tightly-shut doors. The implacable, honest,
fearless and wise children! [1, p. 268]
states the writer enthusiastically while
depicting their small burlesque game that
reveals the famous mimicry of Travnik
and all the depth of the unreasonable
hatred towards the “African brute”. Only
the children, oblivious of all warnings
and considerations, have spoken in a loud
manner, placed bets and discussed the
length of the elephant's trunk, thickness of
its legs and size of its ears. On playgrounds
covered in stalks of new grass, the children
used to play a game called “The fil and its
retinue” [1, p. 268]. One of them was the
fil, going on all fours, waving its head with
an imaginary trunk and big drooping ears.
The other children represented members
of its retinue, the surly and insolent
servants and soldiers. One of the boys
was the Vizier's official who approached
the presumable elephant apprehensively
and with false kindness while stroking
his beard and whispering: “Mashallah,
Mashallah! What a beautiful creature! Yes,
ves, it is a gift of God!” [1, p. 268].

In this story we can mention a certain
type of “lazzi gags” as the source of
comical impressions. They are mostly
visible in the description of the fil's journey
to Travnik and the troubles it caused to its
companions: On ocassions, the fil would
refuse to eat and it lay on the grass with
its eyes closed, hiccoughing and burping,
which made everybody fear for their lives if
anything happened to it [ ...] then it would
slyly open one of its eyes, look around,
get up and start running while wagging
its short tail, making it almost impossible
for the men to catch and control it. Then
another time it refused to walk. They
pulled, tried to persuade the elephant by
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using any words they could think of, even
terms of endearment, some even scolded
it cautiously and poked that soft spot
under its tail, without allowing anyone to
see what they did [1, p. 267]. This is also
noticeable in descriptions of the fil's strolls
through Travnik where the most striking
scene is the one with the fil and the local
confectioner Veysil. The fil extended its
trunk towards the confectioner's cookies
but Veysil was faster and tried to chase
the animal away by hitting it with aheavy
wooden lid. The elephant indeed pulled
away, but then its guardian Filfil, a strong
and tough man with monkey-like long
arms ran towards Veysil and gave him a
slap on the face the like of which nobody
ever saw or heard of in Travnik. There
are numerous examples of irony based on
verbal sources and only a few of them are
going to be mentioned here. Irony is first
of all obvious in humoristic comparisons.
While describing the fil the author uses the
following words: And the fil trudged along
the way, even though it was still a cub,
as big as a sturdy Bosnian ox. In the next
sentence it was described as an elephant
baby, completing the image of irony while
contrasting two levels of perception. The
first one is the perception of the small town
that sees the elephant as an ox and the
second one, the more realistic perception
emphasized by the word “baby” for
describing the elephant cub, in order to
create a stronger contrast. That is why this
story is marked by Prop's claim that irony
is a form of derision, “expressed most
strongly in verbal narration accompanied
by intonation of speech” [4, p. 112].

In a similar manner, only in the form
of a pun-joke Andric describes how the
inhabitants of Sarajevo defiantly refuse
to entertain the elephant: We know what
the fil's Vizier likes to eat but we do not
know what is fed to the Vizier's fil. If we
knew its nature, we would send everything
necessary [1, p. 268]. There are numerous
examples of the author's comment that

aims to mock the small town and the
temper of its inhabitants. Sometimes, those
comments represent a complete image,
which as a strong discourtesy makes fun of
the mimicry of that small town: “They have
mostly approached not only its retinue
but the elephant as well, looking at the
exotic animal with exaggerated kindness
and servility, while stroking their beards
and murmuring, but so that everybody
could hear them: "Mashallah, mashallah!
Knock on wood!"™ [1, p. 268]. Leovac
was absolutely right when he said that
everything “in this tale of Andri¢ is woven
with a mild and wise irony, permeated with
exciting items of humour” [10, p. 105].

The writer introduces the comical
potential of lies by using the author's
comment in the form of the proverbial need
for inventing stories that was so typical
of Travnik: People in Travnik go to great
lenghts in inventing what they cannot know
and whispering bravely and consistently
what they do not dare to say outloud
[1, p. 268]. Such is the story, a dialogue
about how a Gypsy woman miscarried
when she looked at the fil.

In many comical episodes the fil's
journey through Bosnia and its arrival to
Travnik were described in the first chapter,
while the second chapter focused on the
main theme of humoristic revelation,
i.e. the townspeople's hatred towards the
elephant and how they plotted against
the fil's life just to save their town from
its aggression [1, p. 273]. This represents
the foundation of the anecdote about Alyo
and the fil. The writer has presented Alyo's
character, his psychological and moral
traits in a few short anecdotes formed as
humoristic traditional trivia and answers.
His character possesses certain typological
traits of a humorist: He was considered
a great jester, naive and simple, clever
and persistent, a man who dared to say
what others would never say, to do what
others would never dare to do. One could
never quite know when he was jesting or
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allowing others to jest with him, when he
used his wit to express a truth or when he
played with the truth simply to be witty
[1, p. 274].

During one of the gatherings with
everyone intoxicated from drinking plum
spirits, the townspeople decided to send
five men to the konak in order to complain
to the Vizier about the fil. Among the ones
that were chosen for the task, or to be more
precise, the ones that volunteered was
Alyo Kazazi as well.

The third chapter represents a full and
detailed description of Alyo's alleged visit
to the Vizier and what he claimed to have
told him.

Andri¢ has used the character of a jester
that belongs to the common people and who
is also a member of that small town society
in order to criticise twofold their mentality,
cowardice and mimicry by using his story-
lie, this time with their personal favourite —
mockery. In that odd, slanted perspective
[1, p. 275] looking from the top of the hill,
Alyo saw his native town and the people
in it with new eyes. His new position and
the observations that will follow mainly
correspond with the narrator's attitude
towards people in Travnik and their town,
as well as his opinion of all other small
towns in Bosnia.

Consistently avoiding any explicit
revelation of his own thoughts and
feelings, Andri¢ has masked them as Alyo
Kazazi's words, giving him the position
and the perspective of the world pertaining
to a genuine humorist. Andri¢'s thoughts
of fear as the main trigger of all human
actions that in most cases seem funny
when observed from a distance reveal to
us the fact the he has truly presented his
thoughts as belonging to Kazazi. Alyo's
thoughts have lead him to one conclusion
only: This human being is cursed with
fear, faint-hearted and therefore weak
[1, p. 275]. That is why Alyo's thoughts
from that small clearing of flat ground at the
top of the hill possess all the characteristics

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

of a humoristic perceiving spirit which
uses all of his sarcastic bitterness to define
the nature of that small town mentality:
No, no, there is neither blood nor strength
in Travnik or its people, the little wit they
have left is wasted on jesting and mockery,
plotting how to outfox a neighbour, trick a
peasant and make two pennies out of one.
That is why they live in such a way and that
is why their lives are no good, no good at
all [1, p. 275].

And so, without even knocking on the
door of the konak or seeing the Vizier,
Alyo decides to get back at the men, fo
give them tit-for-tat, measure for measure
[1, p. 276] by inventing a story about his
own conversation with the Vizier. He
knows his people well, therefore he told
everything as a highly confidential matter
[1, p. 277] to one of those men who were
unable to keep anything a secret. For that
very reason Alyo knew that telling him
what he did was as good as having sent the
town crier down the streets [1, p. 277].

Alyo's story possesses all the inherent
characteristics of comical mockery that
aims to expose the small town mimicry
and make a laughing stock of it as well:
This fil of yours is the pride and joy of our
town and our people would be happy if
you obtained one more of its kind, so that
we could be proud before all of Bosnia.
Moreover, it is no good to have the beast
all alone like this, without any companion.
And we have already grown so fond of it
that we do not love our own pets as much
as we love the fil [ ...] As for us, it would be
no burden if you were to get three or four
of them [1, p. 276].

Once more, the townspeople have
achieved what they had wanted, the
elephant was poisoned while the Vizier
took his own life also by poisoning himself.

So, lifeintown goes on, withaheavy, slow
rhythm that nobody else except Bosnian
people can live up to, while everybody
else including conquerors from the West
or East, foreigners, travellers and passers-
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by stop their journey in perplexion. If they “extremely dangerous circumstances”, is
fail to understand its silent language, they full of extremes and great possibilities all
are deprived of an insight into a mysterious  at the same time. People belonging to that
and marvellous world. That world, where world are everywhere, always capable of
extraordinary people come of age in existing and surviving no matter what.
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B coBpemeHHOM Mupe BiajieHHE WHO-
CTPaHHBIM SI3IKOM CTAaHOBUTCS OOIICTIPH-
3HAHHOH HEOOXOJMMOH CIOCOOHOCTBIO,
MO3BOJISAIONIEH  B3aMMOJCHCTBOBATL Ha
MEXIyHapoaHoM ypoBHe. OCOOEHHO BaXK-
HO BJIaJICHUE aHDIMHACKUM SI3IKOM 00ydJa-
IONUMHICS — OyAYIIMMH CHEIHaINCTaMU
B c(hepe KOMITbIOTEPHOU 0€301TaCHOCTH.

B denepanbsHoM rocynapcTBeHHOM 00-
pas3oBaTeIbHOM CTaHAApPTE BBICHIETO 00-
pazoBanus (manee @I'OC BO) mo cme-
nuansHocTH  10.05.01  Kommbrorepnas
0e30IacHOCTh B Ka9eCTBE IeNI 00yUeHUS
WHOCTPAaHHOMY SI3bIKYy YKazaHa YHUBEp-
cajbHass KOMMYHHKATHBHAs KOMIICTCHIIUS
(manee YK-4) [7].

AHanM3 HOPMATHBHOM JOKYMEHTAllUU
[10] cBUIETENBCTBYET O TOM, YTO MHIUKA-
topamu YK-4 sBistorcs:

— 3HAHUS TPABWI JIMYHON U TIPOQeccH-
OHAJILHOW YCTHOW M MHCbMEHHOW KOMMY-
HUKAI[UU Ha U3y4aecMOM SI3bIKE;

— YMEHHUS MPUMEHSATh COBPEMEHHBIC
KOMMYHHMKATHBHBIC TEXHOJIOTHUH B TPOIIEC-
ce IpodeCCHOHATBHOTO B3aUMOICHCTBUS;

— HaBBIKM HMHOS3BIYHOTO TMpodeccro-
HallbHOTO B3aumojericTus [10].

UccnenoBaren  KOMIIETEHTHOCTHOI'O
noaxoa B oopazoBanuu (M. A. 3ummsist [2],
I b. Tony6 [1], U. C. ®umman, 3. d. 3e-
ep [3] u ap.) OTMEYArOT, YTO JOCTIIKCHUE
HEOOXOAMMOTO  YPOBHA  (popMUpyeMOr
KOMITETCHIIMA OCYIICCTBISCTCS TMOCPE/-
CTBOM BBINOJIHEHUSI Y4eOHBIX U mpodec-
CHOHAJBHBIX 3ajad. CleayeT NpU3HATh,
YTO JIOCTATOYHO CEPhE3HbIC TPEOOBAaHUS
®OI'OC BO k BiageHUIO BBITYCKHUKAMU
MpOrpamMM CIIEIHAINTETA CIOCOOHOCTHIO
peliaTh pasHble THUIMBI MPO(HECCHOHAIb-
HBIX 337124 C MMOMOIIBI0 M3y4aeMOro WHO-
CTPaHHOTO sI3bIKa OOYCIIOBIMBAIOT TTOMCK
METOJAMYECKUX M IEAarOrHueCKuX pere-
HUU JUIsL pa3pelieHus CYIIeCTBYIOIIETO
MPOTUBOPEYUS MEXAY HOPMATUBHBIMU
TpeOOBaHUSIMH W PEATLHOW IMPAKTHKOM
MHOSI3bIYHOTO 00pa3oBaHus 00yYarolux-
Csl HeSI3BIKOBBIX CIICLIMATIBHOCTEH B By3€.

OCHOBHOI1 1IE€TBIO UCCIIETOBAHUS SIBIISI-
eTcst pa3paboTka KOMIUIEKCa yIPaKHEHUH,

MpeIHAa3HAYCHHBIX ISl CHATHS TPYIHO-
cTelt 00yJaroNMMUCs aHTIINACKOMY SI3BIKY
no mporpamme «KommbroTepHas Gezomac-
HOCTB», CBS3aHHBIX C HCIOJIh30BAHUEM
pa3IMYHBIX PETUCTPOB YCTHOW H THUCH-
MEHHOU peyu.

HccnenoBanne TpyaHOCTEH —0oOydJaro-
LIUXCS MTHOA3BIYHOM MMCbMEHHON U YCTHOM
KOMMYHHKAIIMU OCYIIIECTBICHO Ha Oa3e Ma-
TeMarndeckoro (akynasrera YemssOnMHCKOTo
TOCY/IapPCTBEHHOTO YHHUBEPCHUTETA.

I'mnoresa wmccrenoBaHUs 3aKITIOYAETCS
B TIPEINOIMKEHHH O TOM, YTO OCBOCHHE
00y4aromuMHUCsT HESI3BIKOBOTO CIICIIHAIIH-
TeTa YHHUBEPCAIbHONW KOMMYHHKATHBHOU
KOMITETCHIINEH TIPOUCXOMUT Oonee d-
(heKTUBHO MPH BHEPEHUH TPOTPAMMEI T10
CHATHIO TPYIHOCTEH ymoTpeOleHus paz-
HBIX PErHCTPOB WHOA3BIYHON PEYH.

B pesynbrare mpoBeneHHOTO TECTHPO-
BaHUs, KOTOPOE BKIIFOYAIIO B ce0s 3a1aHUs
JUIS. UHOS3BIYHOW YCTHOM WM NMHCHbMEHHOMU
KOMMYHHKAIIAH, Y O0YJarOIINXCsl aHTIIHIA-
CKOMY SI3bIKY BBISBJICHA TPYIHOCTH B HC-
MOJIb30BAHUY PA3IHYHBIX PETUCTPOB WHO-
CTPaHHOTO SI3bIKA.

Jns paspelieHus JaHHOW TPYIHOCTU
OBLJT BEIABUHYT PsJ 33/1a4:

1) pa3zpaboTarh KOMILICKC YITPaKHCHHIA,

2) BHEAPUTH pa3paOOTaHHBIH KOMILICKC
VIOpOKHEHHH B 00pa30BaTEILHBIA IPO-
1ecc;

3) mpoBeCcTH UTOTOBOE KOHTPOJIBHOE Te-
CTHPOBAHHE C IIENBIO BBISBICHUS YPOBHS
c(hopMUPOBAHHOCTH MCCIIETYEMOI KOMIIE-
TEHITNH.

B pamkax paOoTbI TpOBEICH aHATTN3 Me-
TOJMYECKOW JUTEepaTyphbl, PacCMOTPEHBI
OCHOBHBIE COCTAaBISIIOIINE JIMHIBUCTH-
YECKOTO KOMIIOHEHTa COJIEP)KaHUs WHO-
S3BIYHOTO  00pa30BaHUS B HEA3BIKOBOM
By3e ((oHETHKA, TpaMMaTHKa, JICKCHKA;
(hOHETHIECCKUN, TPAMMATHICCKHH, JICKCH-
YeCKHH HaBBIKH). B COOTBETCTBHH C dTUM
B pa3pabOTaHHBIA KOMIUICKC yIpaKHEHUH
BXOIIIT HE TOJBKO YCIIOBHO-PEYEBHIE, HO
W peYeBble, U CUTYAIlMOHHO KOMMYHHKa-
TUBHBIC 3aJIaHMUS.
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PaccmoTpumM mpuMepHBIE yNpaskHEHUS
MPeIaraeMoro KOMILUIEKCa YIPasKHEHHH.
[lockombKy TONOXHUTEIbHAS MOTHBAIIWS
COJICMCTBYET MPOAYKTUBHOMY 3allOMHHA-
HUIO W YCBOEHHWIO y4eOHOTO MaTepuana,
CIIeIyeT YIeNsITh JOCTaTOYHO BHUMAHUS
moTpeOHOCTIM oOydaromuxcs [4]. B xoH-
TEKCTE Pa3BUTHS JIEKCHYECKUX HABBIKOB
OCYIIECTBIIEH OTOOp aKTyaJbHOW M BOC-
TpeOOBAHHON JIEKCUKH I OOyYarOIuX-
csi mo crenuanbHOCTH «KoMmmbrorepHas
Oe3omacHocThy. [IpuBenem npumep UMH-
TallMOHHOTO 3aJlaHus Ha (HOpPMHUpPOBaHHE
JIEKCUYECKUX HaBBIKOB.

Match the phrases a-i to the definitions
1-9.

1. Say you 're not happy with something

2. Inform (a company) that something is
wrong

3. Give detailed information about a
problem

4. The time it takes to answer a customer

5. The idea that customers will always
choose a company s products

6. A department that answers customer
questions

7. Ask customers what they think about
your company

8. Suggest an answer to a problem

9. Ask for more information about
something that isn't clear

a. Have a query

b. Report a problem
c. Get feedback

d. Make a complaint
e. Explain the issue
- Offer a solution

g. Customer Support
h. Response times

i. Customer loyalty

[Ipu paccmarpuBaHmmM TpamMmaTHye-
CKOM COCTAaBIIAIOIIECH JIMHIBUCTUYECKOIO
acniekTa OoOydYeHHUs] MHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky TPUHSATO BO BHHUMaHHWE TO, YTO B XOJIE
OCBOCHHMS TpaMMaThKH oOOydaromme da-
CTO WMEIOT TPYIHOCTH C TPUMEHEHHEM
M3yYEHHBIX TPAMMAaTHYECKUX CTPYKTYp
B CHUTyalusax mpoheccnoHaaIbHOH KOMMY-

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

HUKanuu. VccnemoBarenn M METOIUCTHI
OTMEYAIOT, YTO JaHHBIE TPYIHOCTH BO3-
HUKAIOT BCIIEJCTBHE TOTO, YTO OCHOBHAs
4acTh BPEMEHH Y/EIISETCS TEOPETHIECKIM
BOTIPOCAM TpPaMMAaTHUKH, YTO BBI3BIBAET
OIIMOKYU MPUMEHEHHS aHTIINHCKOTO S3bIKa
B pealbHOU CUTYallnd KOMMYHHUKAIHHA [5].
YuuTeiBasi qJaHHBIA (HAKTOP, B MpOTpaMMe
MIPeJUIararoTcs TOMUMO CTaHIAPTHBIX Te-
CTOBBIX TPAMMAaTHYECKHUX 3aJIaHUI U KOM-
TUIEKCa YCIIOBHO-PEUEBBIX YIPAXKHEHUN
CUTyallMOHHbIE KOMMYHHKAaTHUBHBIE 3a-
JaHWsI, B KOTOPBIX OOyYalolIuecss MOTYT
MPUMEHUTh TIOIYYEHHBIE TEOPETHUYECKUE
3HaHWSA TPAMMATUKH B KOMMYHHKATHBHOM
cUTyanuu, Om3Koi kK peabHOCTH. [IpnBe-
JIEM TIPIMEPBI TPAMMATHIECKHIX YITPaXKHE-
HUU U 3aJJaHUi.

1. Fill in the blanks with the appropriate
modal verb: have to, had to, don't have fto,
didn't have to, must, mustn’t, must have,
might have, should, could

1. Yesterday, the computer crashed, and
I restart it to continue working.

2. As a responsible employee, you

regularly update your password
for security reasons.

3. I'mnot sure if I can attend the webinar,
but I check my schedule.

4. The IT department said I
install the latest antivirus software on my
computer.

5. In the case of a power outage, you

save your work frequently to
avoid data loss.

6. Students complete the
online survey to provide feedback on the
new software.

7. My computer is making strange
noises. [ ignore it; I should get it
checked by the IT support team.

8.1 find my presentation file;
I saved it on the desktop.

9.You forget to log out of your
account when using a public computer.

10. Last week, I attend a
mandatory cybersecurity training session.
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2. Writing task: You are working as
computer room technician at university.
Your boss asked you to write a list of rules
for your colleagues. Write a list of rules for
the wall of your computer room. Explain
what they should/shouldn t/must/mustn t do.

Hanee noxpoOHee paccMOTPUM aCIEK-
Thl KOMMYHHUKaLUU B MPO(heCcCHOHAIbHON
cdepe. MccnenoBarenn BBIACTSAIOT Takue
KaHpbl NMPO(ecCHOHATbHON KOMMYHHKA-
LMK, KaK [pe3eHTauus, AenoBas Oecena,
ANIEKTPOHHOE cOo0MIeHue U 1Ip. [9].

[Ipu paspaboTke mporpaMMsl 1o mpe-
OJOJICHUIO TPYOHOCTEH KpOME IIPOYero
AKLEHT CHAENaH Ha CHITUU TPYIHOCTEH
YIOTpPeOIeHUs] PETUCTPOB Peyr Ha U3yda-
eMoM s3bIke. st 3TOro oOyuarommmcst
NPEAJIOKEHbl 3aJJaHusl, HAIlPABJICHHbIE Ha
YCTAHOBJICHHE DA3IMUUN MEXKAYy pEeru-
CTpaMH PEUH.

Read the phrases below and decide
which type of communication each phrase
belongs to. Write the phrases in the correct
column (tabmn. 1).

* [ am writing to inquire about...

* Yours sincerely,

* Can you give me a hand with...?

* Catch you soon,

* Talk to you later,

* Thanks a bunch!

* Could you kindly provide more
information on...?

 Thank you for your prompt response.

« Hi there,

* How’s it going?

* [ can't wait to hear from you!

* Give my regards to your family.

* Yours truly,

* Please find attached the document you
requested.

* | hope this letter finds you well.

» With warmest regards,

[ am writing to tell you about...

* Yours faithfully,

* | look forward to hearing from you
soon.

* Dear [Recipient’s Name],

Tabnuya 1

3ananue 1 Ha popMupoBanue yMeHHIi NHCbMEHHOH KOMMYHHKALUU

Formal emails

Informal emails

Letters

Ha crienyroiem ypoBHE 00y4aromumcst
npeanaraeTcs 3ajJaHue Ha TpaHcpopma-
LU0 OJTHOTO PETHCTpPA B APYTOM:

Rewrite the formal email into informal
email and vice versa (Tabmn. 2).

Tabnuya 2

3aganue 2 Ha (popMHUpPOBaAHME YMEHUI THCEMEHHOI KOMMYHHKAIMU

Formal email

Informal email

1

2

Dear Mr. Lewis
I am writing to enquire about the monitors that
were brought to our attention last month,
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Oxkonuanue mabn. 2

1

specifically in April. Would it be possible for you
to send us a brochure and price list?

We would also welcome a visit from one of your
representatives to discuss the products in more
detail. Please arrange for one of them to contact us
at your earliest convenience.

I eagerly await your reply.
John Presly

Dear Sara,

I appreciate your letter of 13 October.
Unfortunately, I will not be able to attend the
forthcoming workshop in Stockholm. Could you
please send me details of any future workshops
that are planned?

Yours sincerely,
David Smith

Hey,

Got your email last night, thanks! Sorry for taking
a bit to get back to you. Just wanted to confirm that
we've got five single rooms booked for October 14
and 15. Looking forward to catching up in Venice.

Take care,
Miranda Thompson

Hey there,

Just wanted to double-check our meeting on May
11. T'll be landing around 11 a.m. Any chance
someone could grab me from the airport? I've
attached the file I promised.

See you next week!
Jessica Otto

B pazpaboTaHHBIH KOMITJIEKC yIpakHe-
HUH BXOIST CUTYyallMOHHBIC 33JaHUSI KaK
JUISL YCTHOM, Tak U AJl MUCbMEHHOW KOM-
MYHHUKaIHH.

WHosA3bIYHAS TTOJATOTOBKA B HESA3BIKO-
BOM By3€ Ha OCHOBE KOMIIETEHTHOCTHOTO
MoAXo/a MOApasyMeBacT OOydeHHE HHO-
CTPAaHHOMY 3BIKYy B IpOIIECCE PEIICHUs
KOHKPETHBIX  KBa3WNpo]ecCHOHANBHBIX
3aJa4 YCTHOM M MHCbMEHHONW KOMMYHHKa-
uu. IlpenmyiecTBo KOMMYHUKaTHBHBIX
CUTYaI[MOHHBIX 33/IaHUi COCTOUT B MpaK-

TUYECKOW HAaIlpaBJICHHOCTH M HaIJIUCIIH-
TUIMHAPHOM XapakTepe, KOTOphIe B CBOCH
COBOKyMHOCTH Oosee 3(ppeKTUBHO M03BO-
JSI0T (POPMUPOBATH MPOPECCHOHATHHYIO
KOMIIETEHTHOCTH [6].

CTpyKTypa CHTYallHOHHOTO 3aJaHHs
NpPEACTaBIsET CcOOOM KOHKPETHBIM MpO-
MEXKYTOK  ACUCTBUTENBHOCTH  (MECTO
U BpeMsi ACHUCTBHS, WHBIMH CJIOBAaMH, He-
pEUEBOTO M PEYEBOTO MOBEICHMS), KOTO-
PBIH MOKET OBITH TIPE/ICTAaBICH BEpOATbHO
WM W300paKeH HarISAHBIMUA CpEeACTBa-
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MH, a TaK)Ke BKIIOYaeT COOECETHUKOB CO
BCEMHU MPHUCYIIUMHU UM XapaKTepPUCTHKA-
MH U OIPENEICHHBIM OTHOIICHHEM IpyT
K JPYTY, BIUSIONINM Ha pedeBble HaMepe-
HUS TOBOPSIIHX [8].

PaccmoTpum ipuMepsl yKa3aHHBIX KOM-
MYHHKAaTUBHBIX 33/IaHUH.

1. Work with a partner. Read the
situation and give the possible solution.

You work as an IT developer in a
company. You asked a colleague to send you
some PowerPoint slides for an important
presentation you have this morning. When
you open your email, you see that he/she
has sent you slides for the wrong product.
Your presentation is in half an hour. Phone
your colleague.

2. You work in IT company. Your boss
asked you to inform your new foreign
customer about new products. Write a
formal email to a new client.

* Mention meeting the person at a

Name: Radka Bilkova

Qualifications:

conference

* Tell the person what you provide or
produce

* Tell them about a new project, product
or service.

[lo wrtoram BBITIONHEHUS MPOTPAMMEI
MIPEONIONIEHHS TPYAHOCTEH Tperonaraer-
Csl UTOTOBOE TECTHPOBAHHE, KOTOPOE CO-
CTOUT U3 JIEKCUKO-TPAMMAaTHIECKOTO TeCTa
W CHUTYaIlMOHHBIX 3aJaHWid NI TUChMEH-
HOM M ycTHOM KoMMyHHKanuu. Paccmo-
TPUM TIPUMEPHBIE 3aJaHUS UTOTOBOTO Te-
CTHUPOBAHMS.

[Ipumep 3amaHuil JIEKCUKO-TpaMMaTH-
YECKOTO TeCTa.

1. Look at Radka Bilkova’s curriculum
vitae and correct sentences I1-7. Pay
attention on grammar constructions and
prepositions (puc. 1).

Degree in Sports Management from
University of Portland, Oregon

Work Experience

)13-present  Alpurna Running - General Manager.
Day-to-day management of four
shops. Responsible for sales growth.

2013 One Step Filness - Assistant Manager.
Responsible for developing new
activities at club.

-2010 Sun Sports Clothing - Sales Assistant

Puc. 1. Ilpumep 3a1aHHs HTOTOBOTO TECTHPOBAHUS (JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKUIT TECT)

1) I've obtained my degree in 2006.

2) I worked at Alpurna Running since
2013.

3) I've been responsible for sales growth
since several years.

4) I've been an Assistant Manager at
One Step Fitness for three years.

5) At One Step Fitness I've developed
new activities.

6) I worked as a sales assistant since
four years.

7) I've left One Step Fitness in 2013.

2. Correct sentences 1—6.

1) Delivers are make three times a week.

2) The invoice sent yesterday.

3) Over a thousand guests was invited
to the event.

4) The post collects at 10 a.m. every day.
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5) The software is wrote by our
engineers.

6) The meeting was cancel because of
the strike.

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

3. Complete sentences 1-10 with the
words from the list (Ta0im. 3).

Tabnuya 3

IIpumep 3axaHus 1/ HTOrOBOr0 TeCTHPOBAHMSA

| quality | high | pretty | helpful | original | reliable | extremely | value | user | popular |

1. The have good prices on computers
and other ____ -tech products.

2. She gave me a lot of useful ideas about
what product to buy. She was very .

3. [ can 't understand my new phone. It'’s
not very -friendly.

4. Italian shoes are usually made of
high- leather:

5.1ts not a company. They often
deliver the wrong products.

6. If you buy two, you get the third one

free. That's good for money.

7. 1t was a good holiday but 1
don t think I'll go there again.

8. The video game is very with
teenagers.

Introduce yourself.

End the
conversation.

Exchange greetings.

9. This advertising agency has some
very ideas.

10. Her car is quiet. You can't
hear the engine at all at low speeds.

[Ipumep cHUTyalMOHHOTO 3aJaHMs UL
YCTHOW KOMMYHHKALIMH:

Work with a partner. You work in IT
department of a big company. You have
a networking conversation with your
new colleague. Practice a networking
conversation, talk about personal details,
duties and responsibilities using this flow
chart (puc. 2).

Ask about
personal details.

Agree to keep
in contact.

Puc. 2. HpI/IMepHOC 3a/IaHUEC UTOTOBOI'O TECTUPOBAHUSA IJIsL yCTHOﬁ KOMMYHUKallUH

[IpuMep CHUTYAIMOHHOTO 3aJaHUs IS
MMUCbMEHHON KOMMYHHUKAIUH:

You work in a large international IT
company. Write a formal email to your new
customer to present your new product (a
game, a new device, etc.)

Jannas mporpamma croco0cTByeT 00-
nee 3(O(EKTHBHOMY pPa3BHTHIO YHHUBEP-
CaJIbHOM KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEH-
LMY, TaK KaK IO3BOJISCT MOCIUPOBATH
peasbHbIC MIPOIECCHI MPOPECCHOHATBHOTO
KOMMYHHMKATHBHOTO B3aMMOJICHCTBHUS Ha

AHTIIMHCKOM SI3BIKE M TOYEUHO HaTpaBjIeHa
Ha paboOTy C BO3HUKAIONIMMH y 00ydaro-
HIUXCSI TPYAHOCTSAMH TIPH UCIOIB30BAHUN
PETUCTPOB peyd Ha M3Yy4aeMOM S3bIKE.
[Iporpamma npenocrasisieT 00y4aroLIUM-
csl HeOOXOIMMBbIE 3HAHUS W HABBIKH, IO-
3BOJIAIONINE TOCTHYh TPEeOyeMOro ypoBHS
OCBOCHHUSI (OPMHUPYEMON YHUBEPCATHLHON
KOMMYHHKAaTUBHOW KOMIIETCHIINH.
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MeTtonudeckast CTaTbs
VK 372.881.111.1

CoBeplIeHCTBOBaHME JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOI0 ACIEKTA
JIMHIBUCTHYECKOH KoMmneTeHun B popmare OI'D B 9 kiacce
¢ ucnoJb3oBanueM uudposoro pecypca ESL GOLD

Tampana Jleonuoosna bopoouna', Bepa Eezenvesna I'naokas'
"HoBocubupcKkuii rocyrapcTBEHHBIH Mearorndeckuii yuusepcuret, HoBocnoupcek, Poccust

AnHomayus. ABTOpBI paccMaTpUBAIOT MPOIECC COBEPIICHCTBOBAHHUS JIEKCHKO-TpaMMaTHye-
CKOM COCTaBJISAIONICH JIMHIBUCTHYECKOM KOMIICTCHI[MH Ha ypoKaxX aHIIMHCKOro si3bika B 9 Kiacce.
B pabore packpbIBacTCs TMOHSITHE JMHMBUCTHYECKOW KOMIETCHIMHM M ee KOMIOHEeHTOB. Ocoboe
BHHUMaHHE YICIACTCS BHEPEHHIO HH)OPMALIMOHHO-KOMMYHHKAI[MOHHBIX TEXHOJIOTHIl B 00y4YeHHe.
B pabote npuBoauTCS IpUMEp yHpakHEHHH, pazpaboTanHbIX B Gpopmare OI'D ¢ HCrONb30BaHUEM
mudposoro obpazoarensHoro pecypca ESL GOLD. OnmchIBaloTcst pe3ynbTraThl SKCIIEPUMEHTa,
MOJTBEPIKIAIOIIETO PE3YIbTaTHBHOCTh IPHMEHEHHS IJAHHOTO LIH(POBOTO pecypcea MpH MOATOTOBKE
JIEBSTUKIACCHUKOB K (hopmary OI'D 1o aHIIHIACKOMY SI3BIKY.

Knrwoueesvle ¢106a: NHOCTPAHHBIN S3bIK; JIMHIBHCTHYECKAsE KOMIICTCHIHS; JIEKCHKO-IPAMMAaTH-
gyeckast cocTaBIstronias; ocHoBHas mkona; OI'D; MKT; undposoit obpa3osarensHbii pecype; ESL
GOLD; sxcriepuMeHT

Jna yumuposanus: boponuna T. JI., I'manxas B. E. CoBeplieHCTBOBaHHE JIEKCHKO-TPaMMaTH-
YECKOT0 acleKTa JMHIBUCTHYECKOi KoMmeTeHIMu B popmare OI'D B 9 kitacce ¢ MCIOIb30BaHHEM
mudpooro pecypca ESL GOLD // AktyasnbHblie TPOOIeMbl (PUIOTIOTHH U METOMKH TPETIOaBAHUS
HMHOCTpaHHBIX s13bIKOB. 2024. T. 18, Ne 2. C. 93-100.

Methodical article

The process of mastering the lexico-grammatical aspect of the linguistic
competence in the format of the General State Exam in the 9™ grade
with the help of the ESL. GOLD digital resource

Tatiana L. Borodina', Vera E. Gladkaya'
"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. The paper examines the process of improving the lexico-grammatical part of the lin-
guistic competence, being one of the constituents of the foreign language communicative com-
petence. The authors develop the idea of its mastering the lexico-grammatical competence in the
general-state-exam format at the English lessons in the 9" grade. Information and Communication
Technologies (ICT) in the education are paid special attention to. There are some examples of an
exercises developed with the help of the electronic educational resource ESL GOLD and the results
of the experiment, that prove the efficiency of the suggested exercises.

Keywords: foreign language; foreign language communicative competence; lexico-grammatical
competence; secondary school; General State Exam; ICT; electronic educational resource; ESL
GOLD; experiment

For citation: Borodina T. L., Gladkaya V. E. The process of mastering the lexico-grammatical
aspect of the linguistic competence in the format of the General State Exam in the 9" grade with the
help of the ESL GOLD digital resource. Topical issues of philology and methods of foreign language
teaching, 2024, vol. 18, no. 2, pp. 93—-100. (In Russ.)
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CoBpeMeHHBIC JCTH PacTyT B BeK Iu(-
POBBIX TEXHOIIOTUH M BUAAT OKPYKAIOIIYTO
peaNbHOCTH Yepes MPU3MYy BCEBO3MOXKHBIX
CPEICTB M PECYPCOB, KOTOPBIE SIBIISIOTCS
MPOAYKTaMu HH(pOpMaTH3AIUU U IUdpo-
BHU3aLUU BCEU YEIOBEUECKOU IEsATEIbHO-
ctu. Tpebyercss He TIPOCTO MHOU IOIXOI
K Teperade M TONYYEeHUIO0 WH(MOpMAIHH,
ee 00paboTKe W YCBOCHHIO, a BBIXOZ Ha
YpOBeHb ITU(PPOBON ajanTtaiyu mporecca
oOydeHHs Omaromapss MOICPHH3UPOBAH-
HBIM W pa3paboTaHHBIM HH(POPMAITHOH-
HO-KOMMYHHKAIIHOHHBIM ~ TEXHOJIOTHSM
(mamee MIKT), mudpoBeIM pecypcaM U HX
OpraHUYHOE BHEJIPEHHE B TPAIUIIMOHHOE
o0ydJeHne, B COBPEMEHHYIO 00pa30BaTeIIb-
Hyto cpeny. Mcnonb3oBanue UKT siBnsier-
Csl OTHUM W3 IPUOPUTETOB OTEYECTBEHHO-
ro obpazoBanus. OO0 3TOM TOBOPUTCS BO
BCEX JIOKYMEHTaX, PerIaMEHTHPYIOIIUX
00pa3zoBaTeIIbHBIN TIPOIIECC B YUCOHBIX
3aBeJIEHUIX Ha Bcel Ttepputopun Poc-
cuiickoir denepannu, B yactHoctu B De-
JIEpaJIbHOM TOCYIAapCTBEHHOM CTaHAapTe
OCHOBHOTO 001Iero obpaszoBaHus (maiee
dI'OC 0O00). B moxymeHTe TOBOPHUTCA,
YTO BHEAPEHNE HHHOBAITMOHHBIX TEXHOJIO-
THA TIPU3BaHO, TPEXKJIE BCETo, YIyUYIINTh
KadecTBO OOy4YeHWsI, MOBBICUTH MOTHBA-
LU0 ACTeH K MOJYYEHUIO0 HOBBIX 3HAHUU
1 YCKOPHUTH Tpoliecc WX ycBoeHus [8; 9].
Bce BrllieckazaHHOE OTpenessieT aKTy-
aJLHOCTH TAaHHOHN paOOTEHI.

[To oxonyanuu 9 xacca oOydaromuecs
CHAIOT OCHOBHBIE TOCYIapCTBEHHBIE dK3a-
MEHBI 110 MHOTHM TIpeIMEeTaM U TI0 WHO-
CTpaHHOMY (QHTJIMHCKOMY) SI3BIKY, B TOM
gucite. O0paruMcs K TOHITHIO OCHOBHOTO
rocyIapCcTBEHHOTO dk3aMeHa (manee OI'D).
®denepanabHbIl MHCTUTYT MEAaroruuecKux
mmMepennii (manee OUIIN) ompenenser
OI'D xak ¢GopMy rocymapCTBEHHOW HTO-
TOBOM aTTecTaluu, MPOBOJAMMON B LIEJIAX
OTIpe/IeTICHUsT COOTBETCTBHS Pe3yJbTaTOB
OCBOCHHS 00yYaIOIUMHCS OCHOBHBIX 00-
pa3oBaTeNbHBIX MPOrPaMM OCHOBHOTO 00-
mero obpasoBanus TpedoBanusM DPI'OC
OOOQ [7]. B atom mporiecce HCITOIb3YIOT-

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

sl KOHTPOJIbHBIE H3MEPHUTEIbHBIE MaTePH-
anel (KMMBEI), mpeacraBisiomme coooi
KOMIUTEKCHI 3a/laHuil CTaHAapTH3HPOBAH-
HOHM (pOPMBI.

ToBopss 0 mOATOTOBKE OOYYAIOUTUXCS
k OI'D 1o aHMUHCKOMY SI3BIKY, HEOOXOIH-
MO YIOMSHYTB, 9T0 TomumMo ®I'OC OO0
TpeOOBaHMS K pe3yibTaTaM OCBOCHHUS OC-
HOBHOM 00pa3oBaTeIbHOW IPOTPAMMEL,
a 3HAYUT, K MIPOIECCY U B MIEPBYIO OUEpeb
K MarepuajiaM IOJTrOTOBKH, IPOIMUCAHBI
B kogudukatope OI'D mo aHmmuiickoMy
SI3BIKY [3].

Komndukarop — 1OKyMeHT, ycTaHABIIH-
BAaIOIINI CTPYKTYPY U COJEpKaHHE MaTe-
pHAJIOB SK3aMeHa, B KOTOPOM CHCTEMHO
MIpECTaBIeHbl TPEOOBaHMS K OCBOCHHUIO
OCHOBHOW 00pa3oBaTeIbHON TPOTPAMMBI
OCHOBHOTO 001Iero oOpa3oBaHUS U CO-
JiepKaTeIbHbIE 3JIEMEHTHI, T/Ie Y KaXkI0TO
MIPOBEPSIEMOTO 3JIEMEHTa €CTh CBOM KOZ.
Komudukarop cocront w3 Tpex COOT-
BETCTBYyIOIIUX paszzaenoB: | — «llepeyeHn
MIPOBEPSIEMBIX TPEOOBaHUI K pe3yJIbTaraM
OCBOCHHUS OCHOBHOW 00pazoBaTeIbHON
MIPOrpaMMBbl OCHOBHOTO OOIIETo 00pa3o-
BaHUS M0 aHITIMHCKOMY s3bIKY»; 2 — «lle-
pedeHb DIIEMEHTOB COJNIEPXKaHUS, TPOBe-
pSEMBIX HAa OCHOBHOM TOCYIapCTBEHHOM
9K3aMEHE I10 aHIIMHCKOMY SI3bIKY»; 3 —
«OtpakeHue B coep>kaHuM KOHTPOIBHBIX
M3MEPUTEIHHBIX MaTePUAIOB THYHOCTHBIX
PE3yIBTaTOB OCBOCHHS OCHOBHOW 00pa3o-
BaTeILHON MPOTPaMMBI OCHOBHOTO OOIIIe-
ro obpazoBaHus» [3].

Tak Kak HaM Ba)kKHA JIMHTBHCTHUYECKas
CTOpOHA JK3aMeHa, TO HamOojee 3Ha4H-
MBIMH JJISI HAC SIBJISTFOTCS TIEPBBIE JIBA pa3-
nena. JlaHHbIe pasensl TECHO B3aUMOCBSI-
3aHBI M CXOXH 110 00IIEeMY COZIEPKaHUIo.

B mepBom pazmene pasmemieHO He-
CKOJIBKO TaOIINI], pacCCMaTPHUBAIONIUX TPE-
0OBaHUS K TIPEAMETHBIM pe3yJbTaTaM,
COOTHOCHMBIX C METaIllPEIMETHBIMH pe-
3yJbTaTaMu. B 0CHOBHOM 115 HaC TabmuIe
YKa3aHO HE TOJIBKO TO, KAKUMH YMEHHSIMH
oOyJaromuiics TOJDKEH 00J1agaTh B TOBO-
peHHH, ayJUpPOBAHWN, YTEHUH WU TMHUCHME,
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HO U TO, KAKUMH S3BIKOBBIMHA HaBBIKAMU
BiIaaeTh (doHeTHka, opdorpadus, rpam-
MaTHKa, JIEKCHKA), KaKhe COLMOKYIBTYp-
HBIC 3HAHWS M yMEHHS, KOMIIEHCATOPHBIC
YMEHHUS UMETh, KAKOU OMBIT TPAKTUYECKOU
JIesITeNbHOCTH TproOpectu. Bo Bropom
paszene mpeacTaBlIeHbl CIENYIONINe JIaH-
HBIE: CPAaBHEHUE MPOBEPSIEMBIX HIIEMEHTOB
COZIEpKaHMUSI B ATOM JIOKyMEHTE C KOZIH-
¢ukaropamu mponutbix seT. Kpome Ttoro,
B MPOTpPaMMe YETKO MPOMUCAHO, B KaKUX
KJIaccax M3y4yaeTcs TOT UM WHOW DJIEMEHT
U OTPAXEHO TEeMaTHYECKOE COIepKaHWe
sK3ameHa [3].

Lemn oOyueHHWs WHOCTPAHHOMY S3BI-
Ky OIPENEIISIOT BEIOOP MyTH B OOyUCHUHU.
Cormmacno ®I'OC OOO or 2021 1. ogHa U3
OCHOBHBIX Iieneld 00y4eHHsT HHOCTPaHHO-
MY SI3BIKY B IITIKOJIE — ()OPMHUPOBAHHUE WHO-
SI3BIYHOM KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEH-
uun. Jns poctkenus stou nemn OI'OC
OO0OO npemmaraeT KOMIUIEKCHOE U3yUeHHE
SI3bIKa, BKITIOYAIOIIIEe B ce0s pa3BUTHE Ha-
BBIKOB TOBOPEHUS, YTEHUS, TTUChbMA H ay-
nupoBaHus [8].

WNHos3pIyHasT KOMMYHHUKAaTHBHas KOM-
TIETEHIIUS CKIIAJBIBACTCS U3 TISTH CyOKOM-
METeHIIMI: PEYeBOM, JIMHTBUCTUYECKOH,
SI3BIKOBOM, COIIMOKYJIBTYPHOM, KOMIIEHCA-
TOPHOH M y4eOHO-TT03HABATCIIHEHOM.

B nmanHoO#i pa®oTe Halle BHUMaHHE 00-
palieHo Ha JIMHTBUCTUYECKYIO CyOKoMIIe-
TEHIUIO U €€ JIEKCHKO-TPaMMaTHIeCKOMY
KOMITOHEHTY, OOBEeTUHSIONIEMY JIeKCHYe-
CKYIO COCTABIIAIOILYIO U TPAMMATHIECKYIO
COCTABIISIONIYO.

Jlexcnueckass CcOCTaBISIONIAs 3aKITIO-
yaeTcs B 3HAaHWHA 0a30BOTO CIIOBAPHOTO
COCTaBa SI3bIKa U CIIOCOOHOCTH MCIOJIB30-
BaTh ero B peun [5; 10]. I'pammaTudeckas
COCTaBIISIIOIIAs MpenroiaraeT 3Hanue Oa-
30BBIX TPAMMATHIECKHX DJIEMEHTOB SI3bIKa
W yMEHHE MOHWMAaTh WX M HCIIOIb30BaTh
WX, KOHCTPYHPYS pa3HOOOpaszHbIe BHI-
CKa3bIBaHUS U TMPEUIOKEHUS, COCTABIICH-
HBIE COTJIACHO TpaBWJIaM JaHHOTO S3bIKa
[4; 10]. OO6bemunssT 00e COCTABIISIOIIHEC
B O/IWH KOMITOHEHT: JIEKCHKO-TPaMMaTH-

YECKUH, MBI TOBOPUM O 3HAHUAX 0a30BOTO
JIEKCUKOHA ¥ TPaMMAaTHYECKHX OJIIeMEH-
TOB W TMPAaBWJI U YMEHUSIX UX MPUMEHSTH
B 33JJaHHBIX KOMMYHUKaTHBHBIX CHUTYallH-
SIX JUIS PENICHNST KOHKPETHBIX KOMMYHHKA-
THUBHBIX 3a7a4.

OmHo 13 0cHOBHBIX TpeboBanuit ®I'OC
00O B 9 kacce M0 HHOCTPAHHOMY SI3BI-
Ky — 3TO yMEHHE OOydaloIIMXCs CaMo-
CTOSATENTEHO M d(PPEKTUBHO HCITOIH30BaTh
SI3BIK JIJIS1 OOIICHHS B TOBCETHEBHBIX CH-
Tyanmsax. B xome oOydeHUss HEOOXOIMMO
(hopMupoBaTh HAaBBIKM M CTPATETWd IS
YCHENHOTO OOINEeHUs Ha HHOCTPAHHOM
S3bIKE, B TOM 4HCJIE, TOHHUMaHUS U WC-
MOJIb30BAHMS TPAMMATHYECKUX M JIEKCH-
9eCKHuX CTPYKTYp [8].

ITon oBnajgeHueM JIEKCUKOW TOJpa3-
YMEBAEeTCs, YTO YUCHHUKH JIOJKHBI U3y4daTh
Y 3aIIOMHHATh HOBBIE CJIOBA M BBIPAKECHHUS,
AKTUBHO PacIHIMPSTh CBOM CIOBapHBIN 3a-
nac. OHU JIOJKHBI YMETh HCIIOIb30BaTh
pa3iuyHbIe CTPATeTUH IS 3alIOMUHAHUS
CJIOB, HAIPHMEpP, KOHTEKCTHOE OCMBICIIE-
HUE, CAHOHUMBI, aHTOHUMBI U T. 1. Taroke
TpeOyeTCsl pa3BUTHE HABHIKOB PabOTHI CO
CIIOBApPHBIMH M WHOS3BIYHBIMH JJIEKTPOH-
HBIMHA PECypCaMH, a TaKKe HCIOIh30Ba-
HUE CJIOBape W IJIOCCapHEeB BO BpeMs
YTEHUS U ayqupoBaHus [8].

B orHomenmm rtpammatukun DOIOC
00O B 9 kmacce Tpebyer m3ydeHUs: 00-
Jiee CIIOKHBIX TPAMMATHUECKHUX CTPYKTYD
Y WX UCTIOJIb30BaHUSA B KOMMYHHUKATHBHBIX
cutyanusx. OOydaromuyecst J0JKHBI YCBO-
UTh MIpaBHIia 0OPA30BaHUA M HCIIOIH30BaA-
HUS BUJIOBPEMEHHBIX (OPM aHITIMHCKUX
IJIarojioB, CKJIOHEHHS CYIIECTBUTEIHHBIX,
o0Opa3oBaHue CTeNeHe CpaBHEHNUS IpHIIa-
raTe’bHBIX U JPYTHE acleKThl TpaMMaTH-
k. OHH JJOJDKHBI TIOHUMATh STH MpaBUIIa
Y TIPUMEHSTHh WX TPH COCTABICHUU TIPEJI-
JIO)KEHUH, MIChbME B YCTHOM peun [8].

Tpeboparmss PI'OC OOO mo wuHO-
CTPAHHOMY SI3BIKY — 9TO OCHOBA JIJISl pa3-
paboTKH y4eOHOTO IIaHA W IIPOTPAMMBL.
Ilegaroru MOMKHBI yUIUTHIBAThH 3TU TPeOO-
BaHUS TPU TUTAHUPOBAHUH W MTPOBEACHUN
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YPOKOB, BBIOOpE MaTepuajioB M METOJOB
o0ydenns. OqHaKo BaKHO TaKKe CO3/1aTh
YCIIOBUS Ui Pa3BUTHS MHOS3BIYHON cpe-
bl ¥ MOTHBHPOBATH OOydalOMIMXCS Ha
aKTUBHOE y4acTHE M JOCTIKEHHE ycIiexa
B M3yYEHUH HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

B mporiecce coBepiieHCTBOBaHUS JIEK-
CHKO-TPaMMaTH4ECKOTO KOMITOHEHTA
JUHTBUCTUYECKON KOMIIETEHIIMN Ha YpO-
Kax aHIJIMICKOTO s3bIKa OOydYaroImuecs
HEU30€KHO CTANKHBAIOTCS C TPYIHOCTS-
MH, KOTOpPBIE HENb3sS WTHOPHUPOBATH [6].
OmHMM W3 MyTe NPEeoAONeHUsT TAaKOBBIX
TPYIHOCTEW SIBIIIETCS BHEAPEHHE B 00-
pazoBareinbHbii ponece KT, Britouato-
X U TEXHUYECKHE CPEeICTBA OOyUCHHUS,
1 mUQpPOBBIE 00pa30BaTEIbHBIC PECYPCHI
[1;2].

Onucanne KCIIEPUMEHTAILHOW YacTH
BKIIFOYAET OMKCAHUE 3TANOB paboTHI, IPO-
JIYKTOM KOTOpOW sBiseTCs pazpaboTka
CepuH YNpPaXHEHWIA, HANpaBJICHHBIX Ha
COBEPIICHCTBOBAHNE JIEKCHKO-TPAMMAaTH-
YeCKOro KOMIIOHEHTAa JIMHIBUCTHYECKOU
KOMITETeHIINH, COCTABICHHBIX Ha OCHOBE
BBIOPAHHOTO ITUGPOBOTO pecypca.

ABTOPBI TIpEJUIararoT CIISYIOIINE STAITbI:

— aHamu3 HOpPMAaTWBHOW 0a3bl, pery-
JTUpYIOMeN Mporecc oOydeHHs IO Tpo-
rpaMMe OCHOBHOTO OOIIEero oOpa3oBaHUs
(®rocC 000, PO0IT 000, CAHIIMH)
M y4eOHBIX MaTepHalioB, MPUMEHSIEMbIX
1T OOyYeHHsI OyIyIIMX BBITYCKHHKOB
9 xmaccoB, cmatomux OI'D, B obpaszoBa-
TEIHHOM YUPEKICHUH;

— aHaNmW3 JUHTBOJUJAKTHYECKOTO
nmoreHuana mudposoro pecypca ESL
GOLD [11] mis ucrionb30BaHus B Kade-
CTBE JIOTIOJIHEHUS] K ocHOBHOMY YK U mo-
coburo 1o noaroroske or ®UIIH;

— pa3paboTka W SKCIEepUMEHTaIbHAs
arpoOartus cepuu yrpakHeHHH B popmare
OI'D o aHITUHCKOMY SI3BIKY C TIPHUBIICYC-
HueM 1udposoro pecypca ESL GOLD.

ESL Gold — ato ommaita-pecypc, npea-
Ha3HAUYEHHBIN I M3Y4YEHUs aHIJIUMCKO-
ro si3pika. OH TPeIoCTaBIseT IMUPOKHUN
CIEKTP MaTepuajoB H YPOKOB, YTOOBI

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

MOMOYb OOyYaIONUMCS YAYYIIUTh CBOU
HABBIKM B YETHIPEX BHJAX JESATEIHHOCTU
M TIOMOTaeT OOydalolIMCS COBEpIICH-
CTBOBATh JICKCHYECKHE U TPAMMaTHIECKIE
HaBBIKH. Bo-mepBBIX, MaTepuan pecypca
paszienieH Mo ypOBHSIM CIIOXKHOCTH OT Oa-
30BOTO YPOBHS U HaYWHAIOMIMX 1O BbI-
COKOTO YpOBHS JIJIsl MPOABUHYTHIX. Pecypc
MMEEeT TeMaTW4eCKHe pasJellbl, KOTOphIe
MO3BOJISIIOT YIITyOUTh CBOM 3HAHUS B KOH-
kpeTHbIX oomactsax. ESL Gold, Takum 00-
pa3oM, MO3BOJSET aJanTHpPOBaTh 00yde-
HUE TIOJ] WHIWBUAYaIbHbIE MOTPEOHOCTH
1 ypOBEHBb 00yUaIOMIETOCs.

Bo-Bropeix, ESL Gold mpenocrasmsier
ITUPOKHHA BHIOOP YYEOHBIX MaTEPHAIIOB,
BKIIFOYAsT TEKCTHI, aynnoQailyibl ¥ BUAE-
OypOKH, TIO3BOJIIOIINE TO3HAKOMHTHCS
C HOBBIMH CIIOBaMH, (pa3amMH U BBIpaxe-
HUSIMH, a TaKke y3HATh MPaBUIBHOE HC-
MOJIb30BAHNE TPAMMATHUECKUX KOHCTPYK-
Ui 1 pa3HOOOPa3UTh CBOIO MUCHMEHHYIO
Y YCTHYIO peub.

B pasmene “Vocabulary” Ha pecypce
ESL Gold moxxHO HaliTH y4ueOHBIC Mare-
pHAIIBI TIO JIEKCHKE. 3/1eCh MPEJICTaBICHBI
YPOKH TI0 Pa3IWYHBIM T€MaM, TaKUM Kak
OTHOIIICHUS B COIIMyME, X000H, 3OpOBBLE
U T. 1. Kaxnaplii ypok COAEpPKUT CHHUCOK
HOBBIX CJIOB C MIX TIEpEBOJIaMH U TIpUMeEpa-
MU HCITOJIb30BaHMs B KOHTEKcTe [11]. Pa3-
nen “Grammar” Ha ESL Gold mpennaraer
YPOKH TIO0 Pa3IUYHBIM TPaMMaTHIECKHM
TeMaM, HaduHas OT 0a30BBIX BUOBPEMEH-
HBIX (OPM IJIaroja O CIOKHBIX TpamMma-
THUYECKUX KOHCTPYKIMH. YUEHUKH MOTYT
W3yYUTh TPaBWIIA TPAMMATHKH W BBITION-
HUTH YIPaXHEHHS, YTOOBI 3aKPETHTh I0-
JlydeHHble 3HaHuA. Takxke Ha caiTe npe-
CTaBIICHbl pA3IUYHBIE TpPaMMaTHYECKUE
TaOIUIBI U TIPABIJIA, KOTOPBIE YIIPOIIAIOT
M3YYCHHE ITOTO acIiekTa si3pika [11].

ESL Gold Taxxke mpemocTaBiseT BO3-
MOYXHOCTh TIPOBEPUTH CBOM JIEKCHUYECKHE
¥ TpaMMaTH4eCKHue HaBBIKH C TIOMOIIBIO
TeCTOB W 3amaHuil. B memom pecypc ESL
Gold B emuHCTBE ¢ pecypcamu I pa3pa-
OOTKM 3aJlaHUI UMEET MOTEHIINA JIJIS CO-
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BEPIIIEHCTBOBAHUS JIEKCHYECKUX M TpaMm- Task 1. Look through the following

MaTHYECKHUX HABBIKOB O0YJarOIINXCS. grammar rules on the suggested web-sites
Ha ocroBannu ananm3a qumpaktadeckux — and do the exercise (puc. 1):

BO3MO)KHOCTEH JaHHOTO pecypca HaMu —https://eslgold.com/grammar/comparatives/

ObUTH pa3paboTaHbl yIPaKHEHUS, COBEP- — https://eslgold.com/vocabulary-words-and-

MICHCTBYIOIINE JICKCHKO-TpaMMaTH4eckue —phrases/prefixes

HAaBBIKH 00yJarOIIIXCS. — https://eslgold.com/vocabulary-words-and-

Paccmorpum  Heckoipko paspabortaH-  phrases/suffixes/
HBIX 3a/IaHUMN:

Puc. 1. YupaxHeHue, pazpaboTaHHOE Ha 0CHOBE IidppoBoro pecypca ESL GOLD

Task 2. Revise the rules of building Past — https://eslgold.com/grammar/simple past/
Tenses on the suggested web-sites and do — https://eslgold.com/grammar/past_perfect/
the exercise (puc. 2): — https://eslgold.com/grammar/passive voice/

Puc. 2. YupaxHeHue, pazpadoTaHHOE Ha 0CHOBE IudppoBoro pecypca ESL GOLD

Task 3. Write a message to Kate and words. Remember the rules of email
answer her questions. Write 100-120 writing. Use some of the following words:
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https://eslgold.com/vocabulary-words-and-
phrases/body health/

From: Kate

Subject: Health and body

1 hope you're doing well and staying
healthy. I wanted to reach out and chat
about something that's important to all of
us: our bodies and our health. I believe
that taking care of ourselves is a lifelong
journey, and I'm always looking for new
tips and tricks to improve my own health
and well-being.

Firstly, what kind of exercise do you
enjoy doing? Do you prefer working out at
home or going to the gym? I've been trying
to incorporate more yoga and Pilates into
my routine, but I'm always looking for new
ideas.

Secondly, what are some healthy habits
that you've adopted during quarantine?
Whether it's eating more fruits and
vegetables or getting enough sleep, 1'd love
to hear about your experiences. I've been
trying to drink more water throughout the
day, but it can be a bit of a challenge!

;

Bes LIOP

m Brognoe TeCTHpOBaHHE

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

Lastly, what are some self-care practices
that you find helpful? Whether it's taking a
relaxing bath or reading a book, I believe
that taking time for ourselves is essential
for our overall health and happiness. 1
recently started practicing meditation,
and it's been incredibly beneficial for my
mental health...

Pazpabortannas cepus ymnpakHEHUI
IpolnIa SKCIIEPUMEHTAIBHYI0 ampoda-
IIMI0, KOTOpasi MOATBEPANIIA PE3YIBTATHB-
HOCTH HCIIOJIb30BaHUS 3asiBICHHOTO (-
POBOTO pecypca Uil COBEPLIICHCTBOBAHMS
JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOT0  KOMITOHEHTa
S3BIKOBOM KOMITETEHIIMU y OOydJaromuxcs
9 xnacca, rorosmuxcs kK OI'D mmo aHTINHA-
CKOMY SI3BIKY.

OKCIIEpUMEHT MOKa3aJl, 4To 0o0ydaro-
IUecs yCBaMBAIOT MaTepHal JIydlle, Ipu
YCIIOBUH IPUMEHEHHS ITUPPOBOTO 00pazo-
BarenpHOTO pecypca (LIOP) mns oOyuenus
JEKCHYECKOMY U TPaMMaTHYECKOMY Mare-

puaiy (puc. 3).

Wecnonksya LIOP

W MToroBoe TECTHpOBaHHE

Puc. 3. CpaBHUTENBHBIH aHAIN3 PE3YIBTATOB 00yUEHHS JTIEKCHKO-TPAMMATHIECKOMY MaTepHaIry
B KOHTPOJIBbHOU Tpymme 6e3 ucnonb3oBanus LIOP u B sxcriepuMeHTaIbHOH rpymie
¢ ucnonb3oBanuem LIOP

MOXHO KOHCTaTHpOBAaTh, YTO Ha JIaH-
HOM DTare UCCIeNI0BaHMs pa3padarbiBac-
Masi cepHsl yIpaKHEHUH UMEeT MOTEHIUA
M MOXET CTaTh IOMOIIHUKOM IIeJaroram
B pa0boTe Ha ypOKax ¥ BO BHEYPOUYHOE Bpe-
M1 1St oaroToBku kK OI'D 1Mo aHmIniicKo-
MY SI3BIKY B KQ4€CTBE JIOMOJTHEHHSI K OCHOB-
HBIM y4eOHbIM Marepuanam. Kpome Toro,
BHE/IPEHUE HOBBIX TEXHOJIOTUH BJIOXHOB-
JISICT Ha OTKPBITHE HOBBIX BO3MOXKHOCTECH

ANEKTPOHHBIX 00Pa30BaATEIbHBIX PECYPCOB
(D0P) B 00Opa3zoBaresibHOM TIpoIIecCce TpU
N3Yy4YCHUU aHT. JIMMCKOTO SI3BIKA.

B 3akmroueHue cTout OTMECTUTDH, UYTO
muQpoBeie  00pa3oBaTesIbHBIE  PECYPCHI
HC TOJIBKO HNPHUBHOCAT 3JICMCHT HOBU3HbLI
U 3aMHTCPECOBBIBAIOT OOJIBILEE KOJIH-
YeCTBO YYaCTHHKOB 00pa30BaTeIbLHOTO
nporecca, HO ¥ JaroT BOBMOXHOCTH (op-
MUpOBaHUSI TH(PPOBOIM KOMIIETEHTHOCTH
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obydaromuxcs. Wcrmonb3opaane KT Ha HOBHTCS OTHUM W3 MPHOPUTETOB, B TOM
ypOKax W BO BHEYPOUHOE BpeMs sl BeI- umcie misa cmaun OI'D m EI'D, tak kak
MIOJIHEHUS JOMAIIHEro 3aJaHusl SIBJSICTCS SK3aMEHbl IPOXOJSAT B KOHTAKTE C KOM-
XOpOmIeld MPaKTHKOW, W (HOPMUPOBAHHE THIOTEPOM H APYTUMH MYIBTUMETUHHBIMU
HNKT xoMIeTeHIINH y 00yJaIONIuXCs CTa- TEXHOJOTHSIMH.
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Hcnonb3oBanue 06pa3oBaTeIbHON HHTEPHET-IIAT(GOPMBI «YYH.py»
npy o0y4yeHHH JIeKCHMKe HA YPOKaX aHIVIMHCKOro si3bIKa

HOnus IOpvesna Xnvicmynosa', Tamvana Banepvesna Iaitep'
"HoBOCHMOUPCKUI TOCYIapCTBEHHBIN Negarornyecknii yausepceuret, HoBocndupck, Poccus
9 9

Annomayus. arerpanust UKT B nmpouecc 00ydeHust aHITTMHCKOMY S3bIKY UTPAET BAXKHYIO POJIb
Ha COBPEMEHHOM 3Tare pa3BUTHs 00pa3oBaHMs. B cTaTbe paccMaTpHBaroTCsl UCIOIb30BaHHE 00-
pa30BaTeNbHBIX HHTEPHET-TUIAT(GOPM B y4eOHO-BOCIIUTATEIBLHOM MPOIIECCE, UX POIIb MPH 00ydIeHUN
JIEKCHKE, a TAKXKe MPE/ICTaBIeH 0030p ANAAKTUIECKUX BO3MOKHOCTEH 00pa30BaTeIbHOI HHTEPHET-
1aThOpMBI «YUU.PY» C LENbIO ONPEIeNICHNUs] CIIEKTPa €€ BO3MOXKHOCTEH B 00yYEHHHN JIEKCHUYECKOI
cTopoHe peun oOyuaromuxcsa. OOpasoBarenpHas miatpopMa «Y4u.py» MpeaiaraeT pasHooOpas-
HBIE JIEKCUYECKHE 3aJaHUsI, UTPBI, CUTYAI[H, KOTOPBIE TIO3BOJISIOT 00YJAIOIIHMCS CAMOCTOSITEIBHO
YUHUTBCSI U Pa3BUBATHCSL.

Kniouesvie cnosa: nHPOPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAIHOHHBIE TEXHOJIOTHH; 00pa30BaTeNbHbIE HH-
TepHET-TUIAaT()OPMBI; JIEKCHUKA; ICKCHYECKUI HAaBBIK; aHIJIMHCKUHN SI3BIK

Jlns yumuposanua: Xisictynosa 0. 10., Taiiep T. B. Hcnons3oBanue 006pa3oBaTesbHON MH-
TepHET-IUIATQOPMBI «YUH.py» IpH 00ydCHNH JICKCHKE Ha ypOKaX aHIIMICKOTO s3bIKa // AKTyallb-
HBIe TIPOOIEMbI (HIOIOTUH ¥ METOMKH MPEOoJaBaHNsl HHOCTPAHHEIX s3bIK0B. 2024. T. 18, Ne 2.
C. 101-105.

Review article

The use of the educational internet platform “Uchi.ru”
in teaching English vocabulary

Yulia Yu. Khlystunova', Tatyana V. Gayer!
INovosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. The integration of information and communication technologies into the process of
teaching English plays an important role at the present stage of education development. The article
examines the use of educational Internet platforms in the educational process, their role, and also
provides an overview of the didactic capabilities of the educational Internet platform «Uchi.ru» in
order to present the ways of its use for improving the students' lexical skills. The educational plat-
form «Uchi.ru» offers a variety of lexical tasks, games and situations, that allow students to learn
and develop independently.

Keywords: information and communication technologies; educational Internet platforms;
vocabulary; lexical skill; English

For citation: Khlystunova Y. Y., Gayer T. V. The use of the educational internet platform “Uchi.
ru” in teaching English vocabulary. Topical issues of philology and methods of foreign language
teaching, 2024, vol. 18, no. 2, pp. 101-105. (In Russ.)

Ha BcectopoHHee pa3BUTHE JMYHOCTH TOJBKO PACHIMPHUTH HX MHPOBO33pEHUE, HO
o0y4Jarouierocsi OpUEHTHPOBaHbl U 00pa- u (HOPMHPOBATH U pPa3BUBATH MX KOMMY-
HICHBI LENW M 3aJaddl y4eOHO-BOCIHTA- HHKaTHBHYIO KylbTypy. CiemoBarenbHO,
TeJNbHOTO Mporecca. HOCTpaHHBIN S3bIK  MOCPEACTBOM HW3Y4YEHHST HWHOCTPAHHOTO
JIAa€T BO3MOXKHOCTH OOy4YaroIUMCsi HE si3bIka (OPMHUPYETCS JUYHOCTh OO0ydaro-
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IIeTOCs, KOTOPasi TOTOBA U YKEJIAET UCTIONb-
30BaTh M3Y4Yae€MbIA S3BIK B MEXKKYIBTYp-
HOW KOMMYHHUKAITUH.

BBuny Toro uro oOydeHue M BOCTIHTA-
HUE B3aMMOCBS3aHbI MEXKIy COOOH B Mpo-
recce (OPMHUPOBAHHUS W COBEPIICHCTBO-
BaHUS HHOSA3BIYHOW KOMMYHUKATUBHOM
KOMITETEHIINA B OOpa30BAaTEIbHOM IIPO-
1ecce, MHOCTPAHHBIN S3bIK KaK y4yeOHas
JUCIUIUINHA ~ TIKOJFHOTO — OOpa3OBaHUS
MMEET BBICOKHH IMOTEHITHAI JUIS OCYIIEeCT-
BJICHHS TTOCTABJICHHBIX LIEJIEeH U 3a/1a4.

OOmIeHne CTaHOBHUTCS HEBO3MOYKHBIM
0e3 HaBbIKa BIAJICHHUS OIPEIEICHHBIMU
SI3BIKOBBIMH CPEJICTBAMH, TOITOMY IIelie-
HampaBlIeHHOE (OPMHUPOBAHUE, PAa3BUTHE
Y COBEPIIECHCTBOBAHHUE JIEKCHUYECKON KOM-
METeHIINN Y OOyJaroInuXcs UMeeT CyIIe-
CTBEHHOE 3HAYEHHE, YTO TPEAIoaraet
CITOCOOHOCTH 00YYAarOIIEroCs ONPEACIATE
3HA4YE€HHE CIIOB B KOHTEKCTE W BO3MOXK-
HOCTP HCIIOJIb30BaTh X B YCTHOM M TIHCh-
MEHHOH (opMax.

Jlekcuueckuii HaBbIK — 3TO MEHTAJIbHBIN
MIPOIIECC, KOTOPBI TO3BOJISIET 00yJaroIe-
MYyCsI UCTIOJIb30BaTh JIEKCHUECKUE EUHH-
IIbI W3 JOJTOBPEMEHHOH IMaMsATH B KOH-
KpPETHOM KOMMYHUKATUBHOM CHTyalluH.
NupiMu  cioBaMHU, JIEKCUYECKUH HAaBBIK
SIBIIIETCST CPOPMHUPOBAHHEBIM, €clii 00y-
YaIONTUECs CITOCOOHBI OBICTPO H3BIIEKATH
M3 CBOGW MaMATH C Y4YETOM OIpe/ieIIeH-
HOM peveBOi 3a/1a4H, CII0BOOOPA30BATEIIb-
HBIX M TpaMMaTHYeCKUX HOPM M IIPaBHII
HEOOXOAMMYIO JIEKCHYECKYI0 EIUHUILY
U B TaJIbHEHINIEM MPUMEHHTD €€ B PEUH.

VY obyuaromuxcst opMUpOBaHUE U pas-
BATHE JIEKCHYECKOTO HaBbIKa MPOXOIHT
TPH B3aUMOCBSI3aHHBIX JTara:

1) o3HaKOMIIEHHUE C JIEKCHYECKUMU €11~
HUIIAMH, 1IeJIb dTara — 00eCIeYeHrne y9Iu-
TeJeM YCBOCHHS M TOHUMaHU U3y4aeMbIX
JIEKCUYECKHUX EIWHUI], BMECTEe C TeM YC-
BOCHHSI CXOIHBIX W PA3JIMYHBIX 3HAYCHHUN
JIEKCUYECKHUX €INHUI] U UX KOHTEKCTyallb-
HBIX 0COOEHHOCTEN;

2) TPEeHHPOBKA B UCIIONB30BAHUU JIEK-
CHYECKHUX €JMHMII, 11eJb dTana — GOpMH-

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

pOBaHHE JIEKCHYECKUX PEUEBBIX YMEHHIA,
TO €CTh aKTHBHOE yIOTpeOIeHNE JIeKCHYe-
CKHX €UHHWII U JIOBEJICHNE 3TOTO YMEHUS
JI0 aBTOMAaTHU3Ma B YCTHO-PEUEBON U MTUCH-
MEHHOM peyu;

3) pedeBas mpakTHKa, [1EJTb dTara — pas-
BUTHE W COBEPIICHCTBOBAHHE JIEKCHUYE-
CKHX PEUYEeBBIX HABBIKOB HCIIOIb30BAHUS
M3YUYEHHBIX JICKCHYECKUX EAWHUI] B pede-
BOH JIesATENBHOCTH oOydaromuxces [3; 5; 7].

Hcxons w3 BBIMIECKa3aHHOTO, CIEIYET,
YTO BBEJICHHME HOBBIX JIEKCHYECKUX €ITH-
HUI] SIBIISIETCS JIUIIH TOJIBKO MEPBBIM 3Ta-
oM Tporiecca (pOpPMHUPOBAHUS JIEKCHYE-
CKHX HaBBIKOB. O0s3aTEIBHBIM YCIOBHEM
JUISL YCTIETITHOTO YCBOEHUS WHOS3BIYHOM
JIEKCUKHU SIBIISIETCSl JallbHEHIas TpeHH-
pOBKa (IIpaKTHKa) B UX MPUMEHEHUH U 3a-
KPEIUIEHUH B YCTHO-PEYEBON M MUCHMEH-
HOM peuu.

TexHonornu, mpuMeHsroIme HHPopMa-
ITHOHHO-KOMMYHHKAIIHOHHBIE CPE/ICTBA HA
ypoKax B 00Ie00pa3oBaTeIbHBIX yUPEK-
JIEHUSIX JJIs1 JOCTHYKEHUS TIeIarOTUIeCKUX
nesjaet B chepe oOpa3oBaHUs, HaIPUMED,
ayauo, BUACO M T. . ONPEACISIOTCS Kak
nH()OpPMaIIMOHHBIC 00pa30BaTEIbLHbIC TEX-
Hosorn# [8]. MHpOopMannoHHO-KOMMYHH-
KaI[MOHHBIE TEXHOJOTHH — 3TO KOMILIEKC
METO/IOB U CIIOCOOOB TOWCKa, Tepeiayn,
cOopa, HaKOIUICHUS, XpaHCHHI, 00paboT-
KM ¥ BBIJIa4¥ WH(GOPMAIMH TOCPEICTBOM
TEXHUYECKUX CpeACTB [1], a BHeapeHue
HKT oTkpbIBaeT 3HAUUTEIIbHBIE BO3MOXK-
HOCTH pacIIupeHus 00pa3oBaTeNbHBIX Pa-
MOK y4eOHBIX MPEAMETOB B 00IIe00pa3o-
BaTEIIbHOM YUPEKICHUH.

[Ipumenenue oOygaromumucs HHOOP-
MaIOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX ~ TEXHO-
JIOTH Ha ypOKax HWHOCTPAHHOTO S3bIKa
C TeNIBbI0 caMooOpa3oBaHus, a TAaKXKe B 00-
pa3oBaTeNBHBIX IEIIX (GOpMUPYET (PYyHK-
[UOHAJIPHYI0O TPaMOTHOCTh, Ha OCHOBE
c(hOopMUPOBAHHOCTH KOTOPOH OCYIIECT-
BJISIETCSI MOHUTOPWHT JOCTHKEHUN 00y4a-
FOIIMXCS HA YPOKaxX MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
[IponsBecTr OIEHKY W KOHTPOIb WX 3Ha-
HUM, a TaKke MOBBICUTh YPOBEHb MOTHBA-
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MU 1 y4eOHO-TT03HABAaTEIHHOTO HHTEpeca
nomoraet ucnoiab3oBanue KT u unrep-
HeT-TUIaT(HOpM B yU4eOHO-BOCITUTATEITHHOM
nporiecce [4], 9To U 00yCIIOBIMBACT aKTy-
aJBHOCTh HCIIOJNIB30BaHUSI COBPEMEHHBIX
00pazoBaTeNbHBIX TIaT(GOPM B 00IIC00pa-
30BaTeIbHBIX ITKOJAX HAa YPOKaxX aHIJIMH-
CKOTO s3bIKa B 8-M KJjiacce.

BBecTn, ceMaHTH3UPOBATH U 3aKPEIIUTh
JIEKCUYECKHe EIWHUIIBI, IMPOBECTH KOH-
TPOJb C(HOPMUPOBAHHBIX JIEKCHYECKUX
HABBIKOB 00YYaroOIMNXCs, CO3/1aTh YCIOBUS
IUIST OOpaTHOU CBSI3M YYACTHUKOB yUeOHO-
BOCHHUTATEIBHOTO MPOIIeCcCa B MX COBMECT-
HOW JIeATENbHOCTH, PACHIMPUTh O0O0bEeM
JIEKCMYECKOTO MaTepuaia, HHTeHCH(DUITH-
poBath mporecc OOy4eHHs JIEKCHKE, pe-
IUTh HEOOXOAWMBbIE KOMMYHHKATHBHBIC
3aJja4yu CIIOCOOCTBYET M CONEHCTBYET HC-
nostb3oBaare KT npu oOydeHnn JeKcuke
Ha ypOKax HHOCTPaHHOTO s3bika [2]. Llems
JIAHHOW CTaThH 3aKITIOYAeTCS B U3yUEHHUH
1 a”HaimM3e 00pa30BaTEIHHON TIAT(HOPMBI
«Y4H.py», UCIIOJIb3yeMO B Iporecce 00-
YUEHHUS JIEKCUKE aHITIMICKOIO SI3bIKa B 8-M
KJracce.

WNnudopmanpionHple WHTEPHET-TIIONIA -
KH, KOTOPBIE CITOCOOCTBYIOT OpTaHHU3aIlHH,
B3aMMOJICHCTBUIO M Y4eOHOMY COTpYA-
HUYECTBY y4HUTeNed U oOydaromuxcs Ha
0a3e pa3TUYHBIX CPEJCTB AUCTAHITMOHHON
CBSI3U B ceTH VIHTEpHET SIBISIIOT CO00# 00-
pasoBareNbHbIE  WHTEPHET-TUIAT()OPMEL.
B Hacrosimiee Bpems CyIIECTBYIOT 00-
pasoBareNbHbIE  MHTEPHET-TUIAT()OPMEI,
MPOrpaMMBbl KOTOPBIX pa3pabOTaHbl B CO-
orBeTcTBUH ¢ PI'OC u deaepaabHOR OC-
HOBHOM 00I1Ie00pa3oBaTeIbHON IPOrpaM-
moit HOO, OO0, COO [9; 10].

Yuu.py — 3T0 poccuiickas oOpa3oBa-
TelbHAs WHTEpHET-Tarpopma, Ha Ko-
TOpOM JaHBl WHTEPAKTUBHBIE YPOKH IIO
aHruiickoMy s3biky ¢ 1 mo 11 kmace,
kotopelie orBedaror I'OC HOO, 00O,
COO u denepanpHOl OCHOBHOM 00111€00-
pasoBaTelbHON Tporpamme. Ha 6ase crre-
[IHABHO Pa3pabOTaHHBIX aBTOPCKUX IIPO-
TpaMM OCHOBBIBAIOTCSI M CTPOSTCS YPOKHU

WHOCTPAHHOTO $3bIKAa, W OOydYaromuecs
MOJTy4aroT BO3MOXKHOCTh M3y4aTh aHTJIHiA-
CKHUH SI3bIK B MHTEPECHOU MHTEPAKTUBHOMN
(hopme, a yIUTEINIS BRICTPANBAIOT YICOHBIN
MPOIECC TI0 WHAMBHIyalbHOW 00pa3oBa-
TETBHOMN TPAEKTOPHUH IS KaK0T0 00y4a-
IOIIET0Cs] ¥ HaOJIOAIoT 3a pe3ylbTaraMu
BCEro KJIacca B PEKUME PEabHOTO BpeMe-
HU [6].

[Ipomecc oOydueHUsT aHTIIMACKOMY SI3bI-
Ky Ha 00pa3oBareilbHON HWHTEPHET-TIIAT-
(hopme «YUu.py» COCTOHT U3 BUIEOYPOKOB
Y UHTEPAKTUBHBIX 3amaHuii. OOydJaromnii-
Csl IMEET BO3MOXKHOCTBH TPOXOIUTH KaK-
JIBI YPOK HEOTPAHWYCHHOE KOJIMYECTBO
pa3, MoKa He BBIYYUT JIGKCHYECKUIT MaTe-
puan ypoka. Ilmardopma mpenocrapuseT
MOJIyYEHHE YUUTEIEeM MOIPOOHOTO OTYeTa
0 pe3ysbTarax BBIMOJHEHUS 3alaHuil 00-
yJaomuMucs (KOIMMYecTBO 3aJaHui, 3a-
TpadeHHOe BpeMsi), HO M O TOM, KaKHe JIeK-
CHYECKHe TEMBI W 3aJ]aHHs TPEICTaBUIN
OTIpe/ieJICHHbIE TPYAHOCTH, CKOJIBKO OIIIH-
00K coBepIIIIN oOyJaromnuecs. B muaraom
KaOMHETe YYUTeNb KOHTPOJHPYET TIIPO-
rpecc/perpecc B OCBOSHHH MUMH Ka)JIO0TO
ypoKa ¥ ToydaeT MoApoOHyo nHpopMma-
IO 00 MX yCIIEBACMOCTH.

Jlekcryeckue 3amanus pa3pabOTaHbl Tak,
YTOOBI W3YYeHHE OCYIIECTBIIIOCH OT TIPO-
CTOTO K CIIO)KHOMY, ITOCTETIEHHO W TIOCIie-
JIOBATEJIbHO 3aKpeIuisuch 3HaHus. Kaxmas
TEMa ypOKa BKITFOYaeT B ce0sl ONpe/IelIeHHOE
guciao kaptouek (or 1 mo 8), cocrosmmx
3 3amanmid. [lmardgopma He MO3BOJAET
oOyJaromeMycsi TIEperTH K CIeayromei
TeMe, TI0OKa OH HE OCBOUT MPEIBbIIYIIYIO.
B pesynbrare okoHUaHUS U3YYEHUS pasfe-
Ja TIpejiaraeTcss ypoK Ha CaMOKOHTPOJb
3HaHUMU.

Kypc anmmiickoro s3eika Ha 1miatdop-
Me «YUH.py» CTPOUTCS CIIEAYIOUINM 00-
pasoM: mmporpamma Ka)KJoro Kjacca co-
CTOUT W3 MOAYJEH, B KaXKIOM MOAYJE OT
4 7m0 6 IOHWUTOB, B KaXKJIOM IOHHTC €CTh
OCHOBHBIE THIBI ypOKOB — «Grammar»
n «Vocabulary», a ocrambHBIC YpPOKH
B IOHUTE CBS3aHBI TPAMMATHYECKH U JIEK-
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CHYECKH C OCHOBHBIMH, KOTOPBIE TPeIyc-
MaTpUBAIOT BO3PACTHBIC W WHIWBUIYaAITb-
HBIE 0COOCHHOCTH 00yJarOIINXCSl.

AHanu3 WHCTPYMEHTApUS W TUJAKTH-
YeCKHX BO3MOJKHOCTEH 00pazoBaTeIbHON
WHTEpHET-TIaTGOpMBl  «YUH.py» TIpH
(OpPMHUpPOBAHMHA ¥ COBEPIIEHCTBOBAHUHU
JIEKCMYECKOTO HaBBIKA ITO3BOJISET CIENaTh
BBIBOZIBI, YTO Ha TUIAaTQOpME MPEACTaB-
JIEHBI pa3HOOOpa3HbIc OJIOKW 3aJaHUi Ha
paciMpeHre aKTHBHOTO M TIaCCHBHOTO
CJIOBaps aHTIIMKACKOTO SI3bIKA.

Jusa pacmmpenns oobemMa pelenTHBHO-
TO JIEKCHYECKOTO MHHAMYMa Tpe/IararoT-
Csl CIIEAYIONIHE 3aJaHus:

— OTBETHTE Ha BOIIPOCHI;

— HalTUTe aHTOHUM K CIJIOBY;

— IIPOYUTANTE CIIOBO U COEMHHTE C €TO
OTIMCaHUEM;

— COGIMHNTE aHTOHHUMBI;

— MpOCITymaiTe ayauo 1 BEIOEpHUTE He-
00X0IMMBIE CJIOBA;

— MPOYHUTANTE TEKCT M BCTaBBTE CIIOBA
B MIPOITYCKH;

— OTMETHTE, KaKUe MPEUIOKEHHS TTPaB-
IIMBBIC, a KaKue JIOKHBIE (true/false);

— MPOCIyIIATe ayano U BHIOEPUTE TIOA-
XOJIAIIYIO0 KAPTHHKY;

— IPOYUTANUTE OMMCAHME JIIOJEH U MOJ-
OepuTe MOAXOASIINE UMEHA UCXOS U3 UX
OTIMCAHUS;

— BBIOEpUTE CIIOBA, KOTOPHIE YIIOMUHA-
IOTCS B TEKCTE;

— COGIMHHTE CJIOBA C WX ONHCAHHEM
B TEKCTE.

Jus pacmupenuss o6bema MPOAYKTHB-
HOTO JIEKCHYECKOTO MUHHMYMa TPeCTaB-
JIeH TaKoi OJIOK 3aJaHUM:

— BCTaBETE MIPOITYITIIEHHBIE OyKBEI B CJIOBA;

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

— BCTaBBTE CJIOBA B KPOCCBOP;

— 3aII0JIHUTE CXEMY acCOIMalINM;

— HaiauTe OmMUOKYy B MPEIIOKEHHUH
Y UCTIPaBbTE ee;

— MOCMOTpPHTE HA KAPTUHKU W HAITHIIH-
T€ COOTBETCTBYIOIIUE CIIOBA.

Ha mmardopme mpemcraBieH OJOK 3a-
JAaHWH Ha paciuupeHrne o0beMa MOTEHIH-
aJBHOTO CIIOBAps: HaM4Ke Ha rargopme
TEKCTOB W WX ayIHOCONPOBOXKIECHUH, MTPH
YTEHWU U ayJUPOBAHUH KOTOPBIX 00ydaro-
IIMECs] CaMOCTOSTENFHO CEMaHTH3HPYIOT
HEU3yUYEHHYIO JICKCHKY (HAJIM4He IMPOn3-
BOJIHBIX CJIOB, OOPa30BaHHBIX OT M3BECT-
HBIX KOpHEH 1 C TOMOIIBI0 U3BECTHBIX agh-
(hMKCOB, MHTEPHAIIMOHAIBHBIX CIIOB, CJIOB,
00pa30BaHHBIX 10 KOHBEPCHH, JIOTAIKA TI0
KOHTEKCTY).

OO6pa3oBarenpHas OHJIAWH-TIIaT(GOpMa
«Yuu.py» UMeeT BHJIC0- U ayTnopparMeH-
THI, KOTOPBIE TO3BOJISIOT 3aJeiiCTBOBATH
3PUTENILHBIN U CIIyXOBOW OpraHbl BOCIPHU-
AThs, oOecrieunBasi PU STOM BBEIIEHHE,
CEMaHTH3AIHNIO M 3aKperieHHe JIeKCH4e-
CKOTO Marepuaa 1o TeMe.

[TomBoast UTOT, MOXKHO CIIENIaTh BBIBOJ,
yTO oOOpa3oBaTenbHas HMHTEPHET-IUIAT-
hopma «YUu.py» TIO3BOJISIET YIUTEINIO HC-
MOJIb30BaTh Pa3IUYHbIE WHTEPAKTUBHBIC
3a/laHusl B y49eOHOM IIpolecce, KOTOphIe
CIocoOCTBYIOT (hOPMHPOBAHHIO, DPa3BU-
THIO U COBEPIIIEHCTBOBAHUIO JIEKCUYECKUX
HABBIKOB 00YYaIOIINXCS, yIUTHIBAS UX HH-
JTUBUIyalbHbIe ocobeHHocTh. Ha paccma-
TpHUBaeMOi 00pazoBaTeIbHON IaThopMe
MOYKHO KaK CO3/1aBaTh COOCTBEHHBIC UHTE-
paKTHBHBIC 33J[aHHS, TaK U HCIIOIb30BaTh
MMEIOIINECs B HAJHYNH.

CnHcoK MCTOYHHKOB

1. A3umos D. I" CoBpeMEHHBII CIIOBaph METOJUYECCKUX TEPMHUHOB U MOHATUH. Teopus
U TIpaKTHKa 00y4eHus si3bikaM. M.: Pycckuii si3b1k. Kypesr, 2019. 496 c.

2. Benesanyesa M. I, Apanacvesa O. B. BO3MOKXHOCTH UCTIOIB30BAHHUS COBPEMEHHBIX
MH(OPMAIIMOHHBIX 1 KOMMYHHUKAIHOHHBIX TEXHOJOTHIA JJ1sl 00y4YEHHsI JISKCUKE HHOCTPAHHOTO
si3bIKa // BecTHHK MOCKOBCKOTO MH(MOPMAIIMOHHO-TEXHOJIOINYECKOr0 yHUBEpcuTeTa — Mo-
CKOBCKOTO apXHTEKTypHO-cTpouTeabHoro uHeTutyTa. 2020. Ne 4. C. 77-83.

3. l'anvcrosa H. J[. OCHOBBI METOAMKHU 00yUE€HUSI HHOCTPaHHBIM si3bikaM. M.: KHOPYC,

2018. 390 c.

EETYY o 152 + 507



Topical Issues of Philology and Methods of Foreign Language Teaching
Topical Issues of Foreignh Language Teaching

4. 3axaposa K. A. OcoOEHHOCTH CO3MAHUS BUPTYAIBHOU S3BIKOBOW CpEIbl KakK Cpel-
cTBa ()OPMUPOBAHUS COIMOIMHIBUCTHYECKON KommeTeHumu // VzBectrss Bonrorpanackoro
TOCYapCTBEHHOTO Teaarormdeckoro yuuBepcutera. Cepust: [lemarormueckue Haykm. 2019.
Ne 10 (143). C. 127-130.

5. Munwsap-Bbenopyues P. K. Metonuka o0ydeHus (ppaniry3ckomy s3bIKy. M.: [Ipocserie-
aue, 1990. 224 c.

6. OOpazoBarenpHas MHTEpHET-IaThopMa «Ydau.py» [DmekrporHsiii pecypc]. URL:
https://uchi.ru (mara obpamenus: 15.09.2023).

7. Iaccos E. U., Kysneyosa E. C. DopMupOBaHUE JTEKCHICCKUX HABBIKOB. BOpoHEK:
WnTepnuaraa, 2002. 40 c.

8. Tpouykasa E. A. ITHpopMaIMOHHBIE TEXHOJOTHH B y4eOHOM mporecce. Bramgumup:
Wzn-Bo Bal'Y, 2020. 166 c.

9. depepanpHas OCHOBHAs 00IIeoOpa3oBaTeIbHas mporpaMma [DIeKTPOHHEIA pecypc].
URL: https://static.edsoo.ru/projects/fop/index.html (zaTa obpamenms: 07.10.2023).

10. ®enepanbHBIl TOCYyTapCTBEHHBIN 00pa30BaTENbHBIN CTaHAAPT [DIEKTPOHHEBIN pe-
cypc]. URL: https://fgos.ru/ (mata obpamenwms: 05.10.2023).

Nudopmauus 06 apropax

1O. 0. XablcTyHOBAa — KaHIUAAT (QUIOIOTMYECKUX HAyK, NTOLEHT, MOLUEHT Kadeapsl poma-
HO-TEPMAHCKUX SI3BIKOB, HOBOCHOMPCKHMII TOCYIapCTBEHHBIH MEIarOTHYECKHl yYHHUBEPCHUTET,
pivovarova-julia@mail.ru, ORCID: https://orcid.org/0000-0003-3306-3211

T. B. Iaiiep — maructpant 2 Kypca Kadeapsl poMaHO-TepMaHCKUX s13bIKOB, HoBOCHOUpCKHii ro-
CyIapCTBCHHBIH MeIarornyecKuil yHUBEpCUTeT, tatyana.gajer@yandex.ru, ORCID: https://orcid.
org/0009-0003-9935-3788

Information about the authors

Yu. Yu. Khlystunova — Candidate of Philological Sciences, Associate Professor, Associate
Professor of the Department of Romano-Germanic Languages, Novosibirsk State Pedagogical
University, pivovarova-julia@mail.ru, ORCID: https://orcid.org/0000-0003-3306-3211

T. V. Gayer — 2" year Master degree student of the Department of Romano-Germanic Languages,

Novosibirsk State Pedagogical University, tatyana.gajer@yandex.ru, ORCID: https://orcid.
org/0009-0003-9935-3788

Cmamus nocmynuna ¢ peoaxyuro 12.12.2023; odobpena nocne peyenzupoganus 21.12.2023;
npuusma K nyoruxayuu 25.12.2023.

The article was submitted 12.12.2023; approved after reviewing 21.12.2023; accepted for
publication 25.12.2023.

Volume 18, no. 2 « 2024 G
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MeTtonudeckast CTaTbs
VK 372.881.111.1

IIpumeHeHne ayTEeHTHYHBIX OPUTAHCKHX IeCeH /I COBEPIICHCTBOBAHUSA
MHOSI3BIYHOM (JOHEeTHUYECKOH KOMIIeTeHIIUuM o0yqarommxces 6 kiacca

Csemnana Ilemposna Xopowunosa', Kpucmuna Anopeesna Illuwmkuna'
"HoBOCHMOUPCKUI TOCYIapCTBEHHBIN Negarornyecknii yausepceuret, HoBocndupck, Poccus
&l 9

Annomayus. B cratbe pacCMaTpUBAeTCs NMPHUMEHEHHE ayTEHTHYHBIX OPUTAHCKUX IECEH IS
COBEpIICHCTBOBaHUS (POHETUUECKON KOMIIETEHIIMH 00ydaroImuxcst 6 kiacca. AKTYyallbHOCTh pabo-
ThI 00YCJIOBIICHA TEM, YTO, C OJHOM CTOPOHBI, (POHETHUECKUE HABBIKH 00YJaIomUXCcs TPeOyIoT Mo~
CTOSTHHOTO Pa3BHUTHS, C IPYTOi CTOPOHBI, HAaOIIOaeTCsl CYIECTBEHHbBIH HEIOCTATOK METOANYECKUX
Pa3pabOTOK JUIS OCYILIECTBICHHUS pabOThI C JAHHBIM aCIIEKTOM fA3bIKa. B cTaThe omuchBaeTcs paspa-
GOTaHHBIH aBTOPaMH KOMIUIEKC YIPa)KHCHUH UIsi COBEPIICHCTBOBAHUS (POHETHYECKOH KOMIIETEH-
UM y4amuxces 6 Kjlacca Ha MaTepuajie OpUTaHCKHX MeceH. KoMIuleke BKIro4aeT B ceOst pa3IinyHbIe
YIPaKHEHUs, HAIIPABJICHHbIE Ha OTPA0OTKY TaKWX (OHETHYECKHX ACHEKTOB, KaK IMPOU3HOLICHUE
[JIACHBIX M CONIACHBIX 3BYKOB, HEIIPOU3HOCHUMBIE OYKBBI, OTCYTCTBHE ONIYIIECHHS (DMHAIBHBIX CO-
IJIACHBIX U OCTAHOBKY YAAPEHUS B CIOXKHBIX CIIOBaX.

Knrouesvie cnosa: poneTnyeckas KOMIETSHIHS; HHOS3BIYHAS KOMMYHHUKAaTHBHAS KOMIICTCHIINS;
AyTeHTUYHbIE OpPUTAHCKUE TIECHU; PeyeBast IeATelIbHOCTh; 00yueHe

Jlns yumuposanus: Xopoumtosa C. I1., Hlummkuna K. A. IIpuMenenne ayTeHTHYHBIX OpHTaH-
CKUX HECEH JJIsI COBEPLICHCTBOBAHUS HHOS3BIYHON (POHETHUESCKON KOMIIECTCHIMH OOYdYaroIIHXCst
6 xitacca // AkTyaspHbIe IPOOIIEMBI (DUIIOJIOTUN U METOAUKH MPETIOaBaHUsI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
2024. T. 18, Ne 2. C. 106-115.

Methodical article

The use of authentic British songs to improve the foreign language phonetic
competence of 6th grade students

Svetlana P. Khoroshilova', Kristina A. Shishkina'
"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. The paper examines the use of authentic British songs to improve the phonetic com-
petence of 6th grade students. The relevance of the work is due to the fact that, on the one hand,
the phonetic skills of students require constant development, on the other hand, there is a lack of
methodological support to work with this aspect of the language. The paper describes a set of exer-
cises developed by the authors to improve the phonetic competence of 6th grade students based on
the material of British songs. The complex includes various exercises aimed at working out such
phonetic aspects as pronunciation of vowels and consonants, “silent” letters, devoicing of final con-
sonants and accentuation in complex words.

Keywords: phonetic competence; foreign language communicative competence; authentic
British songs; speech activity; learning
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[maBHBIME mensiME  OOydeHHUS WHO-
CTPaHHOMY SI3bIKY SIBISIIOTCS (POPMHPO-
BaHUE W COBEPIICHCTBOBAHUE WHOS3BIU-
HOM KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETECHLIUU,
oOyyJaroruecs JOJDKHBI OBITh CIIOCOOHBI
BIIAJICTh SI3BIKOM KaK CPEICTBOM OOIICHUS
B TIPO(eCCHOHATBHOM U MEXJINIHOCTHOM
KOHTEKCTaX. B paboTax MHOTHX H3BECT-
HBIX METOJIMCTOB TOBOPUTCS 00 0coOOM
PO (POHETHUYECKHUX HABBIKOB B TIPOIIECCE
(OpMHUPOBAHMS HWHOS3BIYHON KOMMYHHU-
KaTUBHOW KOMITETEHIMHM, UMEHHO OHU BO
MHOTOM OIPEJENIAIOT YCIENIHOCTh IIpPO-
necca kommyHukanuu [1; 6; 11]. B cBo-
el crarbe ucciuenoBarenu M. Dpramesa
u I 'nomoBa oTMe4aroT npodiieMy HeJlo-
CTaTOYHOU Pa3pabOTaHHOCTH METOIUYE-
CKOTO CONPOBOX/ICHHUS JTATBHEUIIETO pa3-
BuTHs OK MIKOIBHUKOB U1 00€CIICUECHUS
s dpexruBHOTO popmupoBanus KK, Benpb
(oHEeTHYECKAs] KOMIICTEHIIHS, SIBISSICh
JIMHTBUCTUYECKON CyOKOMITETCHIIMEH, HE
TOJIBKO 00eCreYnBaeT MPaBUILHOE TPOU3-
HOIIICHWE, WHTOHAIIMOHHOE O(OopMIIeHHE
¢dpa3bl, HO B CITOCOOCTBYET MPaBUILHOMY
BOCIIPUSTUIO BbICKa3biBanus [12]. 1. Pa-
cynoBa u O. MypTa3akysjoB B CBOHX TPY-
Jax OTMEYaloT HEOOXOIUMOCTh IOMCKa
3QQEKTUBHBIX METOJOB M MPUEMOB (Hop-
MUPOBaHUS (DOHETHUYCCKUX HABBIKOB, I10-
CKOJIbKY B IIpoIiecce 00y4eHUsI BOSHUKAIOT
OTIpe/ieTICHHBIE CIIOKHOCTH, CBSI3aHHbIE HE
TOJILKO ¢ OPMHPOBaHUEM (DOHETHUYECKUX
HABBIKOB, HO U C TIOAOOPOM IPaBHIILHO-
ro y4eOHOTO Marepuania, KOTOpbId OyneT
c1moco0CTBOBATh MOAICPKKE HHTEpEca 00-
YYAOIIUXCS 1 MOTHBHPOBATH WX HA JIallb-
Hellee U3y4yeHUe aHIIMHUCKOro s3bIKa [S].
B cBsi3u ¢ 3TUM MBI TIpeIaraeM KOMILIEKC
yOpaXHEHHH, pa3pabOTaHHBI Ha OCHO-
BE ayTCHTHUYHBIX OPUTAHCKHX MECEH, Ha-
TIpaBJICHHBIN HA COBEPIIICHCTBOBAHHUE (O-
HETHYECKOW KOMIIETEHITUN O0YyYaroIInXCs
6 KJ1acca, TOCKOJbKY ayTeHTHYHAs MECHS
MOXET CIIY’)KUTh IICHHBIM PECypCcOM ISt
M3yYCHUS UHOCTPAHHOTO SI3bIKA M JIETKO
WHTETpUPYETCs B yueOHBIN IpolLecc.

OenepanpHas pabodast mporpaMma oc-
HOBHOTO 00ImIero obpazoBaHus MO ydeO-

HoMy TipenMmeTry «lMHOCTpaHHBIH (aH-
TJITUACKUI) SI3BIK» COMEPIKUT CIIEAyIoIIee
TpeOoBaHHE K (OHETUYECKOW CTOpPOHE
peun oOyyarommxcst 6 Kiacca «pasiaude-
HHUE CIIOB Ha CIyX, 0e3 (hoHeMaTu4ecKux
OImMOO0K, BEAYIHX K COOI0 B KOMMYHHUKA-
IIUH, TIPOM3HECEHHE CIIOB C COONIOICHUEM
MPaBHIBLHOTO ynapeHus u (pa3 ¢ colito-
JCHHEM WX PHUTMHUKO-MHTOHAIIMOHHBIX
OCOOCHHOCTEH, B TOM YHCJIE OTCYTCTBHUS
(hpa3oBoro ymapeHusi Ha CIyKE€OHBIX CIIO-
BaX, YTCHHE HOBBIX CJIOB COIIACHO OCHOB-
HBIM TTpaBuiIaM 9TeHus» [7]. be3 mambHel-
IIIETO COBEPIIICHCTBOBaHUS (DOHETHUECKON
KOMIIETEHIMK oOydJarommecs OyayT He
CHOCO6HI)I MPpaBUJIbHO MPOU3HOCHUTDL CJIOBA
u CO6J'IIOIIaTB PUTMHUKO-UHTOHAIIUOHHBIC
O0COOEHHOCTEH aHTJIMICKOTO S3bIKA.

Lenp HAmIETO WICCIEIOBAHUS — OTHCATh
BO3MOXXHOCTH TIPUMEHEHHS ayTeHTUYHBIX
OpUTAHCKMX MECEH B IIKOJIBFHOM Y4eO-
HOM TIPOLIECCE U MPEACTaBUTh KOMILIEKC
YIpaXHEHUH HA OCHOBE OPUTAHCKHUX ITe-
CEHHBIX MaTepHajoB Ui COBEPIICHCTBO-
Bannsg OK y oOyuaromuxcs 6 kiacca.

A. A. XomyToBa paccmarpuBaer ¢o-
HETUYECKYI0 KOMIETCHIIMIO B KauecTBE
COCTAaBHOH 4aCTH MHOSI3bIYHON KOMMYHH-
KaTUBHOW KOMIETEHIIUU U OMNPEIEISIET €€
KaK «OCHOBAaHHYIO Ha 3HaHUAX, YMCHUIX,
HaBBIKAX ¥ OTHOIICHUSX CIIOCOOHOCTH
WH/IMBHJIA OCYIIECTBIATH JAESTeIhHOCTh
B PaMKaxX HHOS3bIYHOW KOMMYHUKAaTUBHOU
KOMIICTCHI MU B COOTBCTCTBHUU C IIPOU3HO-
CUTCJIbHBIMU HOpMaMH H3y4acMOI'0 A3bI-
Ka» [8].

10. B. T'onoBau monumaeT (oHeTHde-
CKYI0 KOMIIETEHIIMIO KaK «CIIOCOOHOCTH
a/IeKBaTHO O(OPMIISATH MHOS3BIYHYIO PEUb
(hOHETHUYECKUMH CPEICTBAMH B IPOLEC-
ce o0y4eHUs] HHOCTPaHHOMY SI3BIKY» [2].
MokHO cHnenaTh BBIBOA, 4TO (hoHETHYe-
CKas KOMIIETEHIIMS MPECTaBIsAET COOOU
CIOCOOHOCTh pasinyaTh Ha CIIyX U IPO-
M3HOCUTH CJI0Ba, (hpa3bl M MPEATIOKEHHS
C COOJIO/IECHUEM WX PUTMUKO-UHTOHAIIM-
OHHBIX 0COOCHHOCTEHA.

B MCETOAUKE U3BCCTHBI TPU OCHOBHBIX
noaxosia oOy4YeHHIO0 (OHETHKE: apTHKY-
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JIATOPHBIN, aKyCTHUYCeCKUH u muddepeH-
nupoBaHHBIA. [Ipum paboTe ¢ TeCeHHBIM
MaTepralioM TIPEACTABISAETCS IEIeCcO0-
Opa3HbBIM ommpaThcs Ha muddepeHIupo-
BaHHBIM TOJXOJ, KOTOPBIM TOCTPOEH Ha
TPaMOTHOM COYETaHHH JIBYyX MEPBBIX TOA-
xomoB. JuddepeHIMpOBaHHBIA TOIXO
MPEIoiaracT MCIONb30BaHUE Pa3IIny-
HBIX aHAJIM3AaTOPOB U (OPMHPOBAHUS
BCEX CTOPOH (poHeTHUeCKOTro HaBbIKa. Kak
1 B aKyCTHYECKOM ITOIX0/Ie OOJIBIIIOE BHH-
MaHHe YIeNseTcs ayIupOoBaHHIO, HO TpHU
3TOM HE HMCKIII0YaeTCsl BO3MOKHOCTHh 00b-
SICHEHUSI CIIOCOOOB apTHKYISAIIUU 3BYKOB,
OTHAKO B OTIMYHE OT apTHUKYIATOPHOTO
MOJIX0/Ia ATO HEOOSA3aTEIBHO MPOUCXOIAUT
C TIOMOMIBIO CHEIHMabHBIX TEPMUHOB.
[Ipennourenne otmaercs Ooinee JOCTYII-
HBIM | TIOHSATHBIM OOBSICHCHHSIM [6].

CormacHo (eaepansHON pabodei mpo-
rpaMMe K KOHITY 0Oy4eHHs B 6 Kiacce 00-
YYAIOIIUICS TOXYYHT CIEIyIoIne Mpe-
METHBIE Pe3yJbTaThI:

1) BecTH pa3Hbic BHIBI TUAJIOTOB (qUa-
JIOT ATHKETHOTO XapaKTepa, TUAJOT IIo-
OyKJICHHE K IEHCTBHIO, JUAIOT-PACCIIPOC)
B paMKaxX OTOOPaHHOTO TEMaTHYECKOTO CO-
JIEpKaHWs pedd B CTAHJIAPTHBIX CHUTYaIlU-
SIX HeO(hHUIINAIHLHOTO OOIICHHS C BepOaTb-
HBIMH U (WJIH) CO 3pUTEIBHBIMA OMOPAMU,
¢ cOONIOfIcHNEM HOPM PEYEeBOTO ITHKETA,
MIPUHSATOTO B CTPaHe (CTpaHaX) H3ydaeMo-
TO SI3bIKa (JI0 5 PEIUINK CO CTOPOHBI KaX-
JTIOTO COOCCEIHIKA);

2) BOCIIpUHUMATH HA CIIyX U IMOHUMATh
HECJIOKHBIE a/IalTUPOBAHHbBIE ayTEHTHY-
HBIE TEKCTHI, COJIEpIKAIINe OT/ICIbHbBIE He-
3HAKOMBIE CJIOBA, CO 3PUTEIbHBIMH OIIO-
pamu Wi 06e3 Omopsl B 3aBUCHMOCTH OT
[IOCTABJICHHOW KOMMYHUKAaTUBHOU 3aa4u:
C TIOHUMaHHEM OCHOBHOTO COJepKaHHUA,
C TIOHUMaHHWEM 3arpammuBaeMoil HH)OP-
Manuu (BpeMs 3ByYaHUs TEKCTa (TEKCTOB)
IUISL ayTUpOBaHus — 110 1,5 MUHYT);

3) yuTarh TMpo ceOs W MMOHUMATh He-
CIIOKHBIE aJalTUPOBAaHHBIE ayTEHTHYHBIC
TEKCTBI, COJIEp)KaIllhe OT/EeNbHbIE He-
3HAKOMBIC CJIOBA, C Pa3IMIHON TITyOMHON

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

MIPOHUKHOBEHUS B MX COAEp)KaHHE B 3a-
BHCHUMOCTH OT TIOCTABJICHHON KOMMYHHKa-
THUBHOW 33/1a41: C TOHNMaHUEM OCHOBHOTO
COJIepXKaHHs, C TOHMMaHUEM 3alparinBa-
eMmoit mHpopmanmm (00beM TeKcTa (TEK-
ctoB) st uteHus — 250-300 coB), UnTATH
PO ce0s1 HECIIIOMTHBIC TEKCTHI (TaOTHITHI)
Y TIOHWMAaTh MPEJCTABICHHYIO B HUX HH-
(hopmaruro, onpenensaTh TeMy TEKCTa 0
3aroJjoBKY;

4) MOHUMATh U HWCIIONH30BATh B YCTHOM
Y MMICBbMEHHOW pevr Hamboee yrmoTpeon-
TETLHYIO JIGKCHKY CTPaHBI (CTpaH) U3ydJa-
€MOTO S3bIKa B paMKaX TeMaTHIeCKOTO CO-
JIEpKaHHsI peuu;

5) mocTUraTh B3aMMOIIOHUMaHUS B TIPO-
1ecce YCTHOTO W THCHMEHHOTO OOIIIe-
HUSl C HOCUTEIISIMA MHOCTPAHHOTO SI3BIKA,
C JIIOMBMH JPYTOH KYIBTYpHI [7].

Hcxons w3 ananmsa JaHHBIX TpeOoBa-
HUI MOXKHO KOHCTAaTHPOBaTh, 4TO 0e3 Co-
BEPIICHCTBOBAHUS (DOHETHYECKOH KOM-
MEeTeHIINH  peanu3amus  QenepaabHON
paboueii mporpaMMbl HEBO3MOXKHA, IIO-
CKOJIBKY IIPH OTCYTCTBUHM (POHETHUECKHX
HABBIKOB W WX Pa3BUTH OOydYaroIuecs
OyIyT HE CIIOCOOHBI JOCTUTHYTH B3aMMO-
MMOHWMAaHUS B TIpoIIecce OOIIEHUs, HE CMO-
TYT OBJIAJIETh MHOCTPAHHBIM SI3IKOM B CO-
OTBETCTBUHU C TPeOOBaHMAMH K HOpPMaM
YCTHOH pedd, HE CMOTYT BBIPA3UTh JINY-
HOCTHYIO TIO3HIIMIO B BOCIIPUSATHH MUDA,
B IIEJIOM HE CMOTYT MTPOIEMOHCTPUPOBATH
passutryto KK, tak kxak (oHeTHUeCKas
KOMIIETEHIIUS TECHO CBS3aHAa CO BCEMH
cyoxommerennusmu UKK u obecrieanBaet
UX peasn3aluio.

UT0o0BI pa3HOOOpa3WTh CIIOCOOBI CO-
BEPIICHCTBOBAHUS (DOHETHYECKOH KOM-
METeHIINM Ha YPOKE aHIIUICKOTO S3BIKa,
BO3MOXHO TIPEIOKUTH paboTy HAJl 3TUM
BR)XHBIM AaCIIEKTOM C TMOMOIIBIO0 IPHMeE-
HEHHsI ayTeHTUYHBIX TeceH. B meromm-
yeckux paboTax 4acTo OTMEYaeTcs, 4To
TEKCTOBBIM MarepuasiaM YK He ynaercs
B TIOJIHOM Mepe YIOBIETBOPUTH MO3HABA-
TEBHYIO MOTPEOHOCTh YIYCHUKOB B 3HAHU-
X 0 ObITe, TPaJAUIUAX, KYJIBTYpe Hapoia
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CTpaHbI H3y4aeMoro si3bika. CoBpeMeHHast
CHUCTeMa TPENOAaBaHUs HWHOCTPAHHOTO
S3bIKa HalleJIeHa Ha BCECTOPOHHEE pas-
BUTHE YYCHHKA, YBAKHUTEIBHO OTHOCS-
LIErocsi K CBOGM M HMHOSA3BIYHOU KYJIBTY-
pe. IloaToMy ydeOHBIE TEKCTHI BO3MOXKHO
JIOTIOJTHATH MY3BIKaJIbHBIMH, B KOTOPBIX
MIPEJICTABIICHBI S3BIKOBBIE CPENICTBA H CITO-
coOBI (hOPMYITUPOBAHUS MBICITH, & TaK¥Ke
aKTyaJbHbIE PEATHH MHOS3BIYHON KOMMY-
Hukanw# [3; 10]. Y obydarommxcs J0HKHO
OBITH BBIPAOOTAHO AJCKBATHOE IPEIICTAB-
JICHHE O 3ByYallleif CTOPOHE PeUH C YIETOM
COBPEMEHHBIX peanuid, M ayTeHTHYHBIC
MECHU KaK HeNb3s JIydIle TOAXOMAT IS
9TOH IeTTH, UMEHHO TTO3TOMY JTMHTBOKYITh-
TYypOJIOTHYECKHI aHalu3 IMECEHHOTO JIUC-
Kypca SIBISIETCS aKTyaJbHBIM BOIPOCOM
IUISL TAaHHOHW PaOOoTEHL.

IIpoananuzupoBaB 30 cambIx IIpo-
CITyIIMBa€MBIX TIECEH TI0 BEPCHH MY3bI-
KanmpHOTO cepBuca Apple Music Ha Tep-
putopun BemukoOpuranmm 3a 2022 T,
MBI BBISIBUJIH, 4TO 57 % WCHOIHUTEICH
UMEIOT  OpUTAHCKOE  TPOUCXOXKICHHE,
17 % — amepukaHnckoe, 7 % — aBCTpaHii-
ckoe, 7 % — HHTEpHIACKOe; OeIbIHiicKoe,
WpIaH/ICKOe, KOITyMOUNCKOe, KaHaJICKOe —
mo 3 %. Taxke ObBUIM BBISBICHBI KITIOUEC-
BBIE TEMBl COBPEMEHHBIX aHTIMACKUX
meceH. CaMol TOMYISAPHOW SIBIISICTCS
TeMa (GKU3HEHHOTO MyTn» — 33 %, TeMBbI
«IIOOBW» W «YYyBCTB M DMOIWI» B aH-
TJI0S3BIYHOM TIECEHHOM JHCKYpCe Tpej-
CTaBJIEHBI PAaBHOMEPHO: 110 23 % Kaxmas.
BaxHoil TeMOH fABJISIETCS M TeMa «LEH-
Hoctel» — 17 %, a MeHee BBIpaKEHHOU
OCTaeTcs TeMa «OJMHOYECTBaY, Bcero 4 %.
[TomuMo 3TOTO, OBLITM OTIpPEIETICHBI KITIO-
YEeBbIC KOHIIENThl AHMIMHCKON KyJIBTYpPbl
XIX B. Ha OCHOBE MY3BIKAIBHOTO alIb00-
Ma «=» («Equals») 6puranckoro nesma Ed
Sheeran. B mpomecce anann3a MBI CMOT-
JU BBIJICIUTH COBOKYITHOCTD TAaKHX KYJIb-
TYpHBIX KOHIIETITOB, KaK CE€Mbs, JIF0OOBb,
JKU3HB, BpeMs U JIpyxk0a. AHAIN3 JTHHTBO-
JUTAKTHYECKOTO MOTEHINala ayTeHTHY-
HBIX aHTIMACKHUX TECEH ITOKAa3bIBAET, YTO

MCTIOJIh30BaHUE ITIECEHHOTO MaTepuaa mo-
MOTaeT CAeNarh MpoIecc 0O0ydeHHs dMO-
OUOHAJIFHO OKPAIlCHHBIM, CIIOCOOCTBYET
COBEPILICHCTBOBAHUIO KOMMYHHKATHBHOM
CIOCOOHOCTH OOY4alOUIMXCsl, Pa3BHBACT
(oHeTHUECKUE HaBBIKM, aKTUBH3UPYET
JIEKCMYECKHU 3armac U oTpabaThiBaeT pas-
JUYHBIE TPAMMAaTHYECKHE KOHCTPYKITHH
B peasbHOM cuTyanuu oomeHus [9].

Taxoke B X0zi€ JaHHOW PabOTHI MbI IPO-
ananmsupoBaid YK «AHITHUHACKHNA SI3BIK.
Cddepo»» mis oOyuaronuxces 6 Kjgacca Mo
penakiuenn A. A. AnekceeBa. B naHHOM
YK paccmarpuBatorcsi Takue (hoHeTHye-
CKHE aCIEKThI KaK:

e miacHble 3BykH ([D], [3:], [a:], [o:], [1:],
[e], [10], [ea], [av]);

e commacueie 3Byku ([f], [v], [W], [b],
[p], [gl, [k], [d], [t], [tf], [sD);

® HEeTpPOM3HOCHUMBIE OYKBHI;

® OTCYTCTBUE OTIYLICHHUS! (PHHATBHBIX
COIVIACHBIX;

® [IOCTaHOBKA YNApEHHs] B CIOXHBIX
CJIOBaXx.

[Ipu pa3paboTke KOMILIEKCa yIpa)kKHe-
HU, HAIIPaBIIEHHBIX HA COBEPIICHCTBOBA-
HUE HMHOS3BIYHON (POHETHYECKOW KOMIIe-
TEHIIMH, MBI PELIMIH TPOPadbOTaTh JaHHBIE
(oHeTHUECKUE acTIeKThl Ooliee TTOIPOOHO
C TIETBI0 3aKPETUICHUS U yIITyOneHus yxe
CYIIECTBYIOIIMX 3HAHWW, YMEHUM U HABbI-
KOB OOyYaromuxcsi, HO YK€ TpU MOMOIIN
AyTEHTHUYHBIX OPUTAHCKUX MECEH.

Taxoke cornacHo (eepanbHOl paboueit
nporpaMme OCHOBHOTO 0011ero oopasosa-
HUs ydeOHoro mpeamera «MHOCTpaHHBIN
(aHTIHMIACKUH) SI3BIK» B pasneie TpedoBa-
HUN K (JOHETHYECKOW CTOPOHE pPEeud OT-
MeyaeTcs, 4To y oOydaromuxcsi 6 Kiacca
(hpa3oBoe ynapeHue Ha CIyXKeOHBIX CJIO-
BaX JIOJDKHO OTCYTCTBOBaTh. [Ipu ananmze
VK «Anarmiickuii s361k. Cheps»y mist 6
KJ1acca OBIIO BBISBIICHO, UYTO JAHHOMY (PO-
HETUYECKOMY MpaBuily yrnpaxHenuil B YK
HE OTBOIUTCS, Mbl YUIH JaHHBIA acHEKT
1 100aBUIIM €TO TIPU CO3/IaHIH KOMILIEKCa
YIPAKHEHUH.

Yuebuuk «Anmmiickuii s3eik.  Cde-
PB» COACPIKUT 6 TEMAaTUYECKHX MOJYJICH
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(units), MBI pacupenenuiu GOHETHISCKUE
ACMEKThl 10 6 TEMATHYECKUM MOIYJISIM
y4eOHHKA H ITOI00pay K HUM ayTeHTHY-
HbIC OPUTAHCKUE MTECHH, KOTOPbIE SBJISIOT-
csl OTU3KUMH K TEMaTHKe CaMHUX MOJyJeH
W UMEIOT TIOTCHIUAI JJIsl COBEPIICHCTBO-

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

BaHUS HHOS3BIIHOU (POHETHUECKOM KOMITEe-
TeHIUH oOydJaromuxcs 6 kinaccoB. CTpyk-
Typa pa3pabOTaHHOTO HaMH KOMILJIEKCa
YOPaXHEHUW BBITIIATUT CIEAYIONINM 00-
pasom (Taor.).

Tabnuya

CrpykTypa pa3padoTaHHOI0 KOMILIEKCA YIPAKHEHHI], HAIIPABJICHHOI0 HA COBEPLICHCTBOBAHHE

HHOA3BIYHOI GoHeTHYeCKOIl KoMIIeTeHIHH 00y4alomuxcs 6 kiaacca

Temaruueckuil MoayIb
yueOHHNKa «AHITTHHACKHI S3bIK.
Cdepbi» uis 6 xinacca

doHeTHUeCcKHil aceKT, paccMa-
TPUBAIOMIMICS B YIIPaKHEHUIX

AyTCHTI/I‘lHaH HECHA

1. «Back to School»

IIPOU3HOLICHHUEC ITTACHBIX 3BYKOB

([a], [1], [ev])

Pink Floyd — Another Brick in
the Wall (Part 2)

2. «Pocket Money»

TIPOU3HOIICHUE COTJIAaCHBIX 3BY-

o8 ([0], [8], [n])

Marina and The Diamonds —
Primadonna

3. «Animals in the City»

HEIPOU3HOCUMBIC 6yKBI;I

Florence and the Machine —
Rabbit Heart

4. «A Nice Weekend»

OTCYTCTBHE OIIyILIeHUs (PUHAIIb-
HBIX CONIACHBIX

Coldplay — Clocks

5. «This is where I live»

TIOCTAaHOBKA yIapCHUs B CIIOXK-

The Beatles — Penny Lane

HBIX CJIOBaxX

6. «Finding the Way»

OTCYTCTBHE (PPa30BOTO yIapCHHUS
B CITy’KEOHBIX CIIOBaX

Ed Sheeran — Castle on the Hill

B cBsi3u ¢ peanuzanyeil HAIMOHAIBHOTO
npoekra PO «O0pa3oBaHue» CyIIecTByeT
3aja4a BHEIPEHNS HA YPOBHIX OCHOBHOTO
00IIIero M cpemHero ooIero oopa3oBaHus
HOBBIX METO/IOB OOy4YEeHHs U BOCITUTAHHUSA,
00pazoBaTeIbHBIX TEXHOJOTHH, obecrre-
YUBAIOMIUX OCBOCHHE OOyYaIOIUMHUCS
0a30BBIX HABBHIKOB M YMEHHIA, TOBBIIIICHHE
WX MOTHBAIMH K OOyYEHUIO W BOBJICUEH-
HOCTH B 00pa3oBaTeIbHBIA mporiecc. Jims
pelIeHusl JaHHOW 3a/laud MBI CO3JAJH
HaIll KOMITJIEKC YIIpa)KHEHUH, HalpaBJIeH-
HBIIl Ha COBEPIICHCTBOBAHUE UHOS3bIYHON
(OoHETHYECKON KOMIIETeHIINM, Ha IIIaT-
¢dopme ProgressMe https://progressme.
ru/SharingMaterial/e2db6cdf-f742-41bb-
870b-fd3b251690ft [4].

B xadectBe mpumMepa B maHHOH pabo-
T€ MBI MPUBOJUM YIPAKHEHHS TPETHETO
M TIECTOTO MOIYJIsl pa3paboTaHHOTO KOM-
riekca. Moy 3 pa3pabOTaHHOTO KOM-
TUIEKCa CBSI3aH C BBOJIHBIM YPOKOM MOMYIIS
3 yueOHuKa «AHTTHHCKUHN A3b1K. Cheprr»

JUTSL TIIECTOTO Kiacca (cTpaHuma 57 y4deo-
HUKa) — «Animals in the City». [ervro
yopaxHeHnd 3 Momyis pa3paboTaHHOTO
KOMITIEKca SBIISIeTCsl oTpaboTka maudde-
PEHIMAINY HETIPON3HOCUMBIX OYKB (silent
letters) B cmoBax u oTpabOTKa MPOM3HOIIIC-
HUS CIIOB, COZIEPIKAIINX TaKkue OyKBBI, IS
COBEPIIICHCTBOBAHUS HMHOS3BIYHOW (hOHE-
TUYECKON KOMMETEHIINH OO0yJarONIMXCs.
MarepualioM yIpaxHEHHH pa3paboTaH-
HOTO KOMIUIEKCA CIY)KUT TECHS TPYIIIBI
Florence and the Machine — Rabbit Heart.

Yupa:xknenue 1. OOyuaromuecss WH-
JTUBUAYaIbHO OIICHWBAIOT CBOW 3HAHHA
¥ YMEHHA TI0 BceM (POHETHYECKHM SBIIE-
HUSM TIPH TIOMOIIX JIUCTa CaMOOLIEHKH
(puc. 1), obpamas ocoboe BHUMaHHE Ha
temy «HenpomsnocumMbie OyKBBI» 10 BbI-
TIOJIHEHUS YITPAKHEHUH.

Task 1. Evaluate your skills and
knowledge of the topic «silent letters»
using the self-evaluation sheet.
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SELF-EVALUATION

Mow | can..,

-pronounce consonants correctly and distinguish them easily.
-pronounce wowels correctly and distinguish them easily.

-distimguish silent letters in words and pronounce words with

silent letters correctly.

-understand and use consonant voicing and devoicing.
-put correct stress in compound words and pronounce them

correctly,

=not to stress unstressed words in speech,

Pristtrie !

BE B O O0if
ENSENE OO =
[sisiREINE O O

Puc. 1. JIuct caMOOIIEHKHU

Ynpaxkuenue 2. OOygaroniuecs Ciy-
MIAOT MECHIO W 3aMUCHIBAIOT TPAHCKPHII-
[IUIO0 TTPONYIIEHHBIX B IIECHE CJIOB, COIEP-
Kalux HEIIPOU3HOCUMBIC 6yKBBI.

Task 2. Listen to the song and fill
in the transcription of words with
silent  letters.  https://progressme.ru/
SharingMaterial/6¢c4ed55b-0ced-49cd-
990a-32ale2f0efY4

Yupa:xxkaenue 3. O0ydaronmcs HyKHO

MMOCMOTPETh Ha KaPTUHKHU (pUC. 2) U Ompe-
JIETTUTH 8 CIIOB C HEMPOU3HOCUMBIMU OyK-
Bam# u3 TiecHU. [locrie 3amucars 3TH ciioBa
U MOAYCPKHYTh B HHUX HENPOU3HOCHMBIC
OyKBbI. 3aTeM MOCITyIIaTh MECHIO U TPO-
BEPUTH CeOs.

Task 3. Look at the pictures. Identify
8 words with silent letters from the song,
write them down and underline silent
letters. Listen to the song to check yourself.

Puc. 2

Ynpaxnenue 4. Ilociaymares npunes
MEeCHU, BCTABUTH IMPONYIICHHBLIC CJIOBA,
3aTeM MPOU3HECTH TEKCT TEeCHH.

Task 4. Listen to the chorus and fill in
the missing words, then pronounce the text
of the chorus: Who, sunlight, lamb, tight,
who, knife.

This is a gift, it comes with a price

1) is the 2)

3) is the 4) ?

and

Midas is king and he holds me so
5)

And
6)

Yupaxuenue 5. [TocmoTpets Ha TpaHc-
KPHUIIIIMHU 1 3aIiCcaTh CJIOBA, 3aTEM MPOH3-
HCCTH HX.

Task 5. Look at the transcriptions and
write these words, then pronounce them.

1) [sart]

turns me to gold in the
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2) [r1st]

3) [weor]

4) [gr'ta:r]

5) [klaim]

6) [ni:]

7) [tok]

8) ['ar.lond]

9) ['o:..tom]

10) [ 'lis.on]

Ynpaxuenue 6. OOCyquTh B Tpyninax,
MoYeMy HEKOTOpble OYKBBI Ha3bIBAIOTCS
«HETIPOM3HOCHMBIMU OykBaMu». Pazne-
JUTHCS HA JIBE KOMaHJbl M HAIKCATh KaK
MOXXHO OOJBIIEe CJIOB C HEMPOU3HOCH-
MBIMHU 3a JIB€ MHHYTHI U MPOU3HECTH HX
B TPYIIIIEC XOPOM.

Task 6. Discuss in groups why some
letters are called «silent letters»? Make
two teams and write as many words with
silent letters as possible in two minutes
and pronounce them in your groups.

Ynpaxnenue 7. Pazgenutbcs Ha 1Be
KOMaHJIbl U CIIETh B MECHE TOJBKO CIOBA
C HENPOM3HOCHUMBIMH OYKBaMU U OTmpejie-
JUTh, KaKas U3 TPYII ObLIa TOYHEE. 3aTeM
CIETh TIECHIO [ETUKOM XOPOM.

Task 7. Make two teams and sing
only words with silent letters from the
song Florence and the Machine — Rabbit
Heart and find out which team was more
accurate, then sing the song all together.

Mopnyns 6 pa3pabOTaHHOTO KOMILIEK-
ca CBs3aH C BBOJHBIM YPOKOM MOAYJs 6
yueOHuKka «AHDMHCKUHA s3bIK. Cdepb»
Jutst mecroro knacca — «Finding the Way»
(c. 123 yuebnuka). [lenvro ynpaxHeHUN 6

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

MOIyNsi Pa3pabOTaHHOTO KOMILIEKCA SIB-
JsieTcst 0TpaboTKa OTCYTCTBUS (hPa3oBOTO
yAapeHusi Ha CIy>keOHBIX cioBax. Mare-
puasoM A yIpaXHeHUH pa3zpaboTaHHO-
IO KOMIUIEKCA CITY)KUT MECHS OPUTAHCKOTO
neBia Ed Sheeran — Castle on the Hill.

Yupaxxknenue 1. OOygaromnuecs: WHIU-
BU/TyaJIbHO OLICHUBAIOT CBOM 3HAHUS H yMe-
HHS 110 BCEM (POHETHUECKHUM SIBIICHUSM TIPH
TIOMOIIY JIUCTA CAMOOILIEHKH (puc. 1), oOpa-
miast 0co0oe BHUMaHUE HA TEMY «yAapHbIE
1 Oe3yJjapHbIe CIIOBa B PEUYM» JI0 BBITIOJIHE-
HUS yIPA)KHEHUH.

Task 1. Evaluate your skills and
knowledge of the topic «stressed and
unstressed words in speech» using the self-
evaluation sheet.

Yupaxuenue 2. OOydgaromuecs CIiy-
IAIOT NEPBYI0 MHUHYTY NECHHU U MOTYEp-
KUBAIOT CJIOBA TOJI YaPECHUEM.

Task 2. Listen to the song and underline
stressed  words.  https://progressme.ru/
SharingMaterial/a70aab9d-7c00-4e07-
83ad-ff5a307d3985

Yupa:xknenue 3. OOywaromuecss cMo-
TPAT Ha U300pakeHus (puc. 2), onpenesi-
0T LIECTH CJIOB I10J] YAaPEHUEM U3 TIECHH,
3aIMCBHIBAIOT MX MPOU3HOIICHHE C TIOMO-
IIBI0 TPAHCKPHIIMK W IOIOT 3TH CIIOBA
BCE BMECTE.

Task 3. Look at the pictures and
define six stressed words from the song,
write down their pronunciation using
transcription, and then sing them in the
song all together.

Puc. 3. CnoBa noj; ynapeHuem u3 1necHu
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Yupaxuenue 4. OOydgarommecs: CIy-
[IAfOT MEPBYI0 MUHYTY TIECHH W BCTaBIIS-
10T Oe3yapHbIe CIIOBa, a 3aTeM ITOIOT 0e3-
yIapHBIE CIIOBA XOPOM.

Task 4. Listen to the song and fill in all
unstressed words, then sing only unstressed
words all together.

Yupaxuenue 5. OOyugarommecs: ciy-
IAfOT ITEPBYIO0 MUHYTY TIECHU U BEIOUPAIOT
MPaBIJIFHOE MPOU3ZHOMICHNE Oe3ylapHbIX
CJIOB, 3aT€M CBEPSIIOT OTBETHI B IPYTINaXx.

Task 5. Listen to the song and choose
the correct pronunciation of the underlined
word. Check your answers in groups.

1) When I was six years old.

/woz/ or /waz/

2) Found my heart and broke it here.

/an/ or /eend/

3) Made friends and lost them through the years.

/dem/ or /dam/

4) But I can't wait to go home.

/ta/ or /tu:/

5) We watched the sunset over the castle on the
hill.

/0i:/ or /da/

Yupaxuenue 6. OOydarommecs: MOOT
MEPBYI0 MUHYTY MECHIO XOPOM U OOBOJIST
Oe3yJapHble CIIOBa, 3aTeM JICNAIOT BBIBOJ
BCE BMECTE: KaKKe cJI0Ba UMEIOT (ppasoBoe
ylapeHue, a Kakue HeT.

Task 6. Sing the whole song all together
and circle all unstressed words, then
make a conclusion — discuss all together
which words are stressed and which are
unstressed.

Yupaxuenue 7. OOydqaromuecs: mpe-
CTaBIISIIOT, YTO OHU PAM-aPTUCTHI, ¥ 3a4H-
TBIBAIOT TEKCT MECHH XOPOM, JieJias aKI[CHT
Ha CIIOBaX, UMErIUX (hpa3oBoe yAapeHue,
W He Jiejiast akIeHT Ha 0e3yJapHbIX CIOBax
COOTBETCTBEHHO.

Task 7. Imagine that you are rap
artists. Read the lyrics of the song with

emphasis on the stressed words and not
on the unstressed ones. Present you rap all
together.

Yopaxkunenue 8 OOydgaromuecss WH-
JUBUAYaIbHO OIICHWBAIOT CBOW 3HAHUA
U yMEHHA TIO0 BCeM (OHETHYECKUM SIB-
JICHUSIM TIPH TIOMOIIH JICTa CaMOOIIEH-
ku (puc. 1), obOpamas ocoboe BHUMaHUE
Ha TeMy «yldapHble W Oe3ymapHbIe CIOBa
B PEUM» TOCJIE BHITIOIHEHUS YITPAKHEHHH.

Task 8. Evaluate your skills and
knowledge of the topic «stressed and
unstressed words in speech» using the self-
evaluation sheet.

Takum 00pazom, HamMu OBLT pa3paboTaH
KOMIUIEKC YIPa)XHEHUM, HarpaBiIeHHbIN
Ha COBEPIICHCTBOBAHME WHOS3BIYHON (o-
HETUYECKOM KoMmeTeHIuu. B jurepary-
pe 1Mo MeTonuke OOy4YeHHs aHTIUHCKOMY
SI3BIKY OTMEYAETCS, YTO TOIBKO TEKCTOBBIX
MaTepruaiioB YK MoxeT ObITh HETOCTaTO4-
HO JUTS yIOBJIETBOPEHUS TI03HABATEIILHOTO
WHTEepeca YYCHHKOB O OBITE, TPaTUIHIX
W KyIbType Hapofa, TOBODSIIETO Ha W3-
ydaeMoM si3bIke. [103TOMy MBI TOTTIONTHMIH
y4eOHbIe MaTepraibl Y K My3bIKaIbHBIMA
MIPOU3BEACHUSAMH, KOTOpBIE TIPEACTaB-
JISIOT SI3BIKOBBIE CPENCTBA, CIIOCOOBI BEI-
paKEHUS MBICTH M aKTyaJlbHbIE peajiu
WHOCTPAaHHOW KOMMYHHKAIUH. Pa3pabo-
TaHHBIA KOMIUIEKC CONIEPXKUT pPasziIUIHbIC
3a/IaHMsI, BKITIOYAIONTHE B ce0sl OTpabOTKyY
KaK MPOMYKTUBHBIX, TAK M PEIENTUBHBIX
(hoHeTnyeCKUX HaBBIKOB. C TIOMOIIBIO
KOMIUTIeKca oOydaromuecs: 6 Kjacca CMO-
TYT 3aKpeNuTh U YIIIyOUTh CBOW 3HAHWS,
CBS3aHHBIE C TaKUMH (POHETHUECKUMU
aCTIeKTaMH, KaKk MPOU3HOIIEHHNE TIaCHBIX
3BYKOB, ITPOM3HOIICHNE COTJIACHBIX 3BY-
KOB, HETIPOU3HOCUMBIE OYKBBI, OTCyTCTBHE
ormymieHusl (pUHAJIBHBIX COTJIACHBIX, IO-
CTAaHOBKA y/IapeHHS B CIOXKHBIX CIIOBaX,
OTCyTCTBHE (Ppa30BOrO yAapeHUs B CIy-
JKeOHBIX CIIOBaX.
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AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

Hayunas ctates
VIIK 378.4

XapakTepuCTHKA 1eJI0BOI0 KUTAHCKOI0 SI3bIKA
U HEKOTOPbIe 0COOEHHOCTH ero npenoaaBaHus

Csemnana IOpvesna bepcanosa'
"HoBocubupckuii rocyaapCTBeHHbIH Memarorndeckuii yausepceurtet, HoBocubupcek, Poccust

Annomayus. B cratbe pacCMaTpHBAIOTCS XapaKTEPHbIE YEPTHI JET0BOT0 KUTalCKOTO s3bIKa, Xa-
PaKTEpPHU3YIOTCSl €ro JIEKCHUECKHEe U KyIbTypHbIe cocTaBistonye. K 1ekcuueckuM ocoOeHHOCTIM
OTHECEHbI y3KOCIIeIMalbHasl JIeKCUKa, HEOMOTU3MbI, BIHbSHU3MBI, 3aMMCTBOBAHUSI, CII0KHOCOKPA-
IIEHHBIE CJIOBA, TEPMUHBI, JIEKCUKA Pa3TOBOPHOro cTuiA. KymbTypHble 0COOEHHOCTH XapaKTepH-
3yI0TCS BBIPa)KEHHBIM KOHTEKCTYalIN3UPOBAHHBIM XapaKTEPOM JAENOBBIX NIEPErOBOPOB, KYIBTYPHO-
HCTOPUYECKON crienu(UKON s3bIKa M aJalTalield Jel0BOr0 KHTAHCKOro A3bIKa K COBPEMEHHBIM
peanusaM OHJIaliH-KOMMYHHKaIMu. [lajee B cTaTbe pacCMaTPHBAIOTCSI HEKOTOPBIE aCTIEKThI TPEno/a-
BaHUS JEKCUKH JIEIOBOTO KUTAHCKOTO SI3bIKa C yUETOM JIEKCHUECKHUX U KyJIbTypPHBIX 0COOEHHOCTEI

Kniouesvie cnosa: nekcudeckue U KyIbTypHbIE OCOOCHHOCTH JEIOBOTO KUTAHCKOTO S3bIKA; y3-
KOCIeIHanbHas JTeKCHKa; HEOJIOTH3MBbI; BOHBSIHU3MBbI; 3aMMCTBOBAHUS; CII0KHOCOKPAIIIEHHBIE CIIO-
Ba; TEPMHUHBI; JIEKCHKA PA3TOBOPHOTO CTUIIS

Jna yumuposanus: bepcanosa C. 10. XapaxkrepucTuka 1e10BOro KUTaiCKOro s13bIka U HEKOTO-
pBle 0COOEHHOCTH €ro IpenojiaBaHus // AKTyalbHbIe IPOOIEMbl (HIONOTHU U METOAUKH MPETIo-
JlaBaHUsI MTHOCTpaHHBIX s13bIk0B. 2024. T. 18, Ne 2. C. 116-121.
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Characteristics of Business Chinese language
and some features of teaching it
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Abstract. The paper highlights the characteristic features of the Business Chinese language,
characterizes its lexical and cultural components. The lexical features include highly specialized
vocabulary, neologisms, vanyanisms, borrowings, compound words, terms and vocabulary of collo-
quial style. Cultural features are characterized by the significant contextualized nature of business
negotiations, the cultural and historical specifics of the language and the adaptation of business
Chinese to the modern realities of online communication. Further, the paper discusses some aspects
of teaching Business Chinese vocabulary in the light of lexical and cultural characteristics
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CotpynanyectBo ¢ Kuraem B HacTos-
1mee BpeMs IMOIy9ryI0 MPUOPUTETHOE pa3-
BUTHE. BHYIIHUTENBHBI POCT 0O0BEMOB
TOPTOBIA MEXIY JAByMsI CTpaHaMH Tpe-
OyeT yBemMYeHHUs] KOJIMYECTBa CIEIHaH-
CTOB, BIIQ/ICIONIUX HEOOXOTUMBIMU HABBI-
KaMH MEXKYJIBTYpHOTO B3aUMOZICHCTBUS
JUTSL OCYIIIECTBJICHHUS BCEX IMOCTABICHHBIX
BHEIIHEAKOHOMMUYECKUX Iieneil. MHcTpy-
MEHTOM JUIsl pealin3alliy JaHHBIX 3a/1ad
SIBJIIETCS ICJIOBOM KUTAMCKUH s3bIK. L{enb
HACTOSIIIEH CTaTbu — Kiaccuukanus xa-
paKkTepHBIX OCOOCHHOCTEH KHTAHCKOTO
SI3bIKA JIEJIOBOTO OOIICHUS IS UX JIajlb-
HEHIIero MCIoib30BaHus B Tporiecce 00-
YYEHUS JTaHHOMY acIIeKTy S3bIKa.

OdunnansHO-1EeI0BOH  CTHIb KHTAaM-
CKOTO S3bIKa WMEET JUINTENBHYIO HCTO-
PUIO0, BOCXOAS K IPEBHEMY SI3BIKY BOHbBSIHb.
B xone cBoero pa3BUTHS OH IOCTOSHHO
MEHSUICS, OTpakasi pa3inyHble NCTOpUYe-
CKHE€ COOBITHS, TIPOUCXOAIINE B CTpPaHE,
Bkimrodas cranoineaune KHP, mocne ko-
TOPOTO 3HAYUTETHHO YIPOCTHIICA, CTal
KOHKpETHEee | MoHsATHee [6, . 24]. Kuraii-
CKHAW SI3BIK JIEJIOBOTO OOIIEHHS CETOMIHS
BOCIPUHUMAET BCE TEH/CHIIUU Pa3BHUTHUS
MHpPOBOTO coobrmiectBa. OH yIMBUTEIb-
HBEIM 00pa3oM codeTaeT B cebe IpeBHHUE
YepThl BOHBSHS U COBPEMEHHOTO IyXyH-
Xya, aKTUBHO TIOTIOJTHAETCSI MHOS3BIYHBIMH
3aMMCTBOBAHUSIMU M JIEKCUKOM OHIIAMH-
obmenus. Takne 0COOEHHOCTH pPa3BUTHS
JICJIOBOTO KUTAMCKOTO $3bIKa C(HOpMHUPO-
BaJI €T0 XapaKTepHbIC YepPThI, IPEICTaB-
JICHHBIE HIKE.

PaccmoTpum Jiekcudeckuii coctaB jie-
JIOBOTO KHTAHCKOTO si3bIka. OH BKIFOYAET
B ce0s cliemyromiee.

1. VY3kocnenuaabHYIO JIEKCHKY: JUJIsi
repeady OIMHAKOBOTO CMBICIIA B OM3HEC-
KOMMYHHKAIlMd ¥ TIOBCEHEBHOW pedn
WCTIOJNB3YIOTCA pa3Hble cioBa. Harpu-
Mep, B IyTyHXya NPH OOCYXIECHUH TOP-
TOBBIX OTHOIICHWH YHOTPEONISIOTCS CII0-
Ba TMIA: 32 — NPOJaBaTh, 3% — IMOKYIaTh,
%5 — mepenasarb, NIPENOCTABIATh. B e-
JIOBOM KHTAHCKOM SI3bIKE HCIIOIB3YeTCs

YCIIO)KHEHHBI BapuUaHT JAHHBIX CJIOB:
£ — 3akymath, 323 — npomasarh,
K& — nponasare B po3nuily, 44 & — npo-
JlaBaTh, pealn30BEIBATH [8, c. 25].

2. Heonorusmel: JI€KCHYECKHH COCTaB
JICJIOBOTO KUTANCKOTO SI3bIKA aKTUBHO I10-
TIOJTHSETCS HEOJNOTU3MaMH. JTO CBSI3aHO
C TIOCTOSIHHBIM Pa3BUTHEM TOPTOBO-IKO-
HOMUYECKON AeSTeIhHOCTH, TOSBICHUEM
ee HOBBIX (opm (Hampumep: (HOHIOBBIC
PBIHKH, (BIOYEPCHl U T. 1.), @ 3HAYUT, HO-
BBIX TepMuHOB. Hanpumep: % 3k — nouck
Kanpos, 7 W — cnmsnue, K # — pbIHOU-
HBIA MHJEKC, #2# — urparb Ha OHMpIKe,
T # — usMeHeHMe LleH Ha akuuu, FP 7L
. — repbossiii coop [7, c. 230].

3. BoHBSIHM3MBI: OOJBIION IIACT J1e0-
BOM JIEKCMKH BOCXOJUT K JPEBHEKUTAMN-
CKOMY sI3bIKy. JlaHHas JleKCMKa WMCIIONb-
3yeTcsi B MICbMEHHOW peur W J00aBiseT
CTPOTOCTh TIOBECTBOBAHHIO. BIHBSIHU3MBI
B OCHOBHOM IIPEIICTABICHBI CIYKEOHBI-
MH CJIOBaMH, Hampumep: 3L (MecTouM.
«@TOTY), T (Ipeml. «C K-I»., «K K-JL.»)
5 (mpenn. «o», «x», cor03 «u»), A (coro3
«TaKKe»), ZZ (MECTOHM. «3TO, ITOT»)
[1, c. 86].

4. 3auMCTBOBaHUS: TaHHAS TPYIITIA CIIOB
IIPOKO YTIOTPEOIAETCS B IEIIOBOM KUTAM-
CKOM SI3bIKE. B COOTBETCTBHUU C aHAIN30M
CJIOBapei, IPOBEICHHBIM B HCCIICIOBAHUN
[10, c. 28], B meIOBOM KHTAHCKOM SI3BIKE
MPUCYTCTBYET OKOJO 60 3auMCTBOBaHUM
U3 AMOHCKOTO si3biKa. [losiBeHme Takoro
JIOCTaTOYHO OOJIBIIIOTO KOJIWYECTBA SIOH-
CKHX CJIOB B KHTAHCKOM SI3bIKE OO0YCIIOB-
JICHO WICTOPUYECKUMH MPHUYUHAMH, KOTJa
B koHne XIX B., mocie nopaxeHuss Ku-
tas B IlepBoit fnono-Kurakickoli BoliHe,
Kutait ObUT BBIHYKICH OTIIPaBIIATH Ha
yueOy B SIMOHHMIO TOCYNAapCTBEHHBIX YH-
HOBHHKOB, KOTOpBIE ITTOCJE BO3BpAIICHUS
B CTpaHy BBEJH B YIIOTpeOJCHHE HOBBIC
MOHATHS W TIOCTENEHHO PacIpOCTPaAHUIN
ux no Bceu Teppuropun Kuras. K Takoi
JIeKCUKe OTHOCATCA cioBa: 1 F- — cmera,
## — wmaBecThnms, I A HaJIUYHBIE
JeHbTH, 7 %% — pacxonpl, /i & — KauecTso,
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f& % — xonmuuecTBO, &£ & — IPOU3BOAMTE,
% — peiHok, 44T — GaHk u jp.

B J51enoBoM KHUTaCKOM $SI3bIKE OTHO-
CUTEJIbHO HEOOJBIIOE KOJMYECTBO 3auM-
CTBOBaHUN W3 aHIIIMHCKOTO s3bIka. OHU
HaYaly MOSBISITHCS B JCTIOBOM KUTAHCKOM
SI3BIKE TIOJT BIMSIHUEM YKOHOMHUYECKOM II10-
Oanm3aruy B kKoHIe XX B. K anmmmiickum
3aWMCTBOBAHUSM OTHOCSIT:

#43 (anjie) — samor (aHmI CIIOBO
«mortgage» BOIIO CHAYaJIa B KAHTOHCKUI
JTNAJIEKT, & OTTY/Ia — B IIyTYHXYa);

B JFAT'E — mIaBHBIA MCIIONHUTEb-
HBIH aupekrop (ot aHrI. chief executive
officer, CEO);

#RH HL — BeemmpHas TOpro-
Basg opranm3arnus (ot anri.:. World trade
organization (WTO));

I A5 4 — umpexc Jloy-JlxoHca
(ot aarn.: Dow Jones Industrial Average)
[10, c. 36].

5. ClOKHOCOKpAIIICHHBIC CIIOBA: OYCHb
MOIYJISIPHBI B PA3rOBOPHOM SI3BIKE M TAKIKE
AKTHBHO MCIIOJIL3YIOTCS B JITIOBOM KHTal-
CKOM $I3BIKe, TaK KaK J0OaBJAIOT O(HIIH-
AIBHO-JICTIOBOMY CTHIIIO KPaTKocTH, (Hop-
MaJILHOCTH, CTPOTOCTH (POPMYITUPOBOK
[3, c. 140]. CnoxHOCOKpAIIEHHBIE CIIOBA
JICIIOBOTO KUTANUCKOTO SI3bIKA MOXKHO pa3-
JICNTUTh Ha J[Ba TUTIA:

— COKpalieHHe WMEH COOCTBEHHBIX
(B OCHOBHOM, Ha3BaHWH OpraHW3aINi),
Hanpumep: ¥ B LW 44T = 47 (Ilpo-
MBIIIIEHHBIN U KoMMepueckuii 6ank Ku-
tas), L#HIEARTY = P (Illanxaii-
ckasg (oHmOBas OHpKa), P R

it 4 = A4 (Kuraiickuii komuTer
COJICMCTBUSI PAa3BUTHIO MEXKIYHAPOJIHOM
TOPTOBIIN);

— COKpAllleHHE MMEH HAPULATENbHBIX,
BBIPAKEHHBIX CIOKHBIMH CJIOBAMH HITH
CIIOBOCOYETaHUAMH, Hanpumep: E K ALIL
= E# (maumonanbHeli Hajor), L&
¥ = BT (puiHOK akumii), AN APTFEHL
= AL (nomoxommblii Hamor ¢ (puzude-
CKMX JuL), 5 3= T % (pbIHOK HEIBHKH-
MoctH) = /4 . CokpalueHus Iog00HOro
THIIa OYEHb PACIPOCTPAHEHBI B JIEJTOBOM

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

KHTANCKOM SI3BIKE U MPEACTABISIIOT COO0M
OHY W3 OCOOCHHOCTEW MAHHOTO CTHIIS
peun [9, c. 22].

6. BbIcOokasi cTerneHb TEPMUHHUPOBAH-
HOCTH J€JIOBOM JIEKCUKU KUTANCKOIO s3bI-
ka. Bce TepMuHBI HMEIOT (hUKCHpOBAaHHOE
3HaYeHNEe, MHOTO3HAuHBIE CJIOBa B JIEJIO-
BOM KHTAlCKOM SI3bIKE€ BCTPEUAIOTCS pejl-
k0. K Takoil Jekcuke OTHOCSTCS ClloBa
THTA!

43  — aykmmwon, L7 — mocrymars
B nponaxy, #% — pacnpomaxa, AKIF —
saxaaHas, # 2 — ummnopr, 44 & — npona-
Bath [11, c. 30].

7. Jlekcuka pa3roBOPHOTO CTHJIS IIH-
pPOKO TIpEACTaBlieHAa B COBPEMEHHOM Jie-
JIOBOM KHTaickoM s3bike. C MoMeHTa
obpazoBanus KHP, korma opunmansHo-me-
JIOBOHM CTHJIb HAa4aJl YIPOINATHCS, a TaKkKe
T0J] BIIMSTHUEM IIPOIIECCOB II00ANTHU3aINN
MOCIEHUX JIECATUIIETUN, PA3rOBOPHBIN
S3BIK BCE aKTMBHEE TMPOHHMKAET B OM3HEC-
KuTalickuii, Hanpumep: 1 4> & # — ouens
6maromapen, —4 )L — yBuammes, 2 5]
iR J5 E — xoMIaHHs O4eHb Xoporuasi, FLAZ
£ ¥] VA — pa3Mepbl JI0CTaTO4uHO OOJIbINUE,
HAETE], RANE@ — nalizem  Bpems
BCTPETUThCS. JIeKCHKO-rpaMMaTHyeckue
KOHCTPYKIIMU TPUBEACHHBIX CIIOBOCOYE-
TaHWUH XapaKTEepHBI ISl TTOBCEIHEBHOTO
OOIIIeHNS, OJJHAKO B TTOJIHOW Mepe YIOoTpe-
OJIATOTCS M B YCTHOM JIETTOBOM KOMMYHHKA-
mu [10, c. 50].

K xapakTepHbIM WepTaMm JEJIOBOTO KH-
TaWCKOTO S3bIKa MBI OTHOCHM KYJIBTYPHBIE
OCOOEHHOCTH, CPEIN KOTOPBIX BBIAEIIIEM
CIIeJTYIOIITHeE.

1. 3HaunTeNbHAS KYIBTYPHO-HCTOPUYE-
CKasi COCTAaBIISIONIAsl JIEJIOBOTO KUTAKWCKO-
TO s13bIKa, KOTOPAasi OTIpeNeNsieT CreupuKy
BEJICHUS JIeJIOBBIX eperoBopoB. B Kurae
IIMPOKO PacrpocTpaHeHa KOH(yIHaHcKas
KyabTypa. Mnen MArkocTH, 1o0OpoTHl, yBa-
JKUTEITBHOCTH, OEPEeXIMBOCTH W TEPIH-
MOCTH TITyOOKO YKOPEHWJIHCh B CepJIax
mone. Ilog BauMgHMEM TpaJULIMOHHOU
KUTAUCKOM KYJBTYPBl BBIpaXEHHUS Pa3ro-
BOPHOTO JIEJIOBOTO KUTAWCKOTO SI3BIKA 3a-
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YacTyro JUIsl €BPOIEHCKOTO MapTHEpa sB-
JISTFOTCS] TOHKUMU 1 9BHEMUCTHYHBIMU;

2. KoHTeKcTyaIu3upoBaHHBIM XapaKkTep
JISJIOBBIX TIEPErOBOPOB: KUTAMIIBI 9acTo
WCTIOJB3YIOT KOCBEHHBIE METOJbI, YTO-
OBl paCIUIBIBYATO BBIPA3UTh HMCTUHHBIN
CMBICTT CKa3aHHOTO: TPYAHO YCIBIIIATh
CIIOBO «HET» HanpsAMmyro. /lenoBoil kuTai-
CKHA{ SI3BIK JIeJaeT aKIEHT Ha BEXKIUBOM
oOpartieHun ¢ JIOIFMU U OCHOBAH Ha T0-
noxkeHusX «J{opoxku MupoM — F= A »
n «/lpyxecTBeHHBIE OTHOIIEHHS TPUHE-
cyT Gorarcto — A= X, A Wy, Tlosromy Ha
JICJIOBBIX TIEPEroBOpax KUTAUIIBI, KaK Ipa-
BHJIO, M30€TaroT MPsIMOM KOH(POHTAIIHH,
COOTBETCTBEHHO, IPSMBIX OTKA30B HEMHO-
T0, a 3aByalTMPOBAaHHBIX KOHTEKCTYaIbHBIX
MOJICKa30K BEXKJIMBOTO OTKa3a OTPOMHOE
KOJIMYECTBO.

3. ApanTanusi JAEJI0OBOrO0 KHUTAaHCKOro
S3bIKa K COBPEMEHHBIM pEaHsIM ITyTeM
yCceueHUs TPaJUIIMOHHBIX (JOPM BEIKIIUBO-
CTH W TIepexo/ia 3HAYUTEIHHON YacTH Tie-
PENHCKH B KUTAWCKHUE CONUAIbHBIE CETH.

Taxkum 00pa3oM, pazHOOOpa3HBIN JIEK-
CUYECKHH COCTaB JEJIOBOTO KHUTAHCKOIro
S3bIKa OTpakaeT COBPEMEHHBIE COIH-
aJbHO-DKOHOMHYECKHE W3MEHEHHS Kak
B Kurae, Tak u B Mupe, UMeeT TeHICHIINIO
K YIIPOIICHHIO, HO B TO K€ BPEMs COXPaHs-
€T CBOIO ayTeHTUYHOCTH ¥ BBICOKHIA CTHIIb
JIPEBHETO SI3bIKA.

Jlexcuka sIBISI€TCS BaXKHBIM ACIIEKTOM
00y4YeHUs JEeTTOBOMY KHUTAHCKOMY SI3BIKY.
OHa urpaer BaXHYIO pPOJb B (OPMHUPOBA-
HUU HABBIKOB KOMMYHHKAIIH 1 TIO3BOJISIET
3(h(HEeKTHBHO B3aWMMOACHCTBOBATEH B JIEJIO-
BOH cpene [2, c. 44]. Y3kas crieruanm3as
JIEKCUKU OTPAHWYHMBAET €€ yIoTpedieHune
SI3BIKOBBIMH TEMaMH, 3a MpeesiaMu KOTO-
PBIX OHA MPAKTUYECKH HE UCTIONB3YETCs.
B cBs3u ¢ 3THM ee WHTerpanus B Ipyrue
SI3BIKOBBIE JIMCITUTUIMHBL, a TaKkKe B II0-
BCEIIHEBHOE 0OOIIEHNE, TJe MOTIIO OBI ITPO-
XOIUTh €€ TOBTOPEHHE W 3aKperuieHHe,
TpyaHoocyiectBuma. [lo 3Toil mpuunne
rporecc 00ydeHMs JeI0BOMY KUTAHCKOMY
SI3BIKY JIOJKEH BKITIOYATh PETYIISPHBIH 1MO-

BTOP TMPOHIEHHOTO Marepuasa U aKTyaH-
3aIUI0 paHee H3YICHHBIX TeM [4, ¢. 109].

B xozne o0y4eHUs 1eT0BOMY KHTaHCKOMY
SI3BIKY JIEKCHKA H3y4aeTCsl HE TOJIBKO Iy TeM
3aIIOMUHAHUS OTJIENIFHBIX CIIOB, HO U Yepe3
KOHTEKCTyaJIbHOE HcIoNib30Banme. O0y-
YaroIIUecs U3y4aloT CIIOBA W BBIPAKEHUS,
KOTOpPBIE BCTPEUAIOTCS B JIEIIOBBIX TEKCTaX
M JTOKyMEHTaX, a TaKXKe aHAIM3UPYIOT MX
3HAYCHHUS W yHoTpediieHne. DTO CIocoo-
CTBYET JIydIIeMy YCBOSHHIO JIEKCUKU U €e
WCTIOJIB30BAHMUIO B JalbHEHIIEH mpodeccu-
OHAJILHOM ACSITeTLHOCTH [5, . 9].

OTHOCUTENBHO (DUKCHPOBAHHBIA KpPyT
TEM W JIEKCUKU JIEJIOBOTO KHUTAHCKOTO
s3bIKa OOJIeTyaeT 3ajjady MPEeroaaBaTelIto
¥ OYepUYMBACT TOPU3OHTHI I 00y IarOIINX -
cs1, TIOKa3bIBasi, YTO JTAHHBIN aCIeKT S3bIKa
HE ABJISIETCS OE3rPaHUYHBIM M €T0 MOXKHO
OCBOUTH. AKTHBHOE HCIIOIB30BaHUE Pa3-
JIMYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX YIIPaKHEHUH,
POJIEBBIX WP, CUTYAIMOHHBIX 3aJaHHH
npu 00yYEeHHUH JIEKCUKE YCKOPSIET MPOIecC
ee 3aIIOMUHAHNUSA, a OUYEBUIHAS TIPAKTUKO-
OpUEHTHPOBAHHAS HAIMPaBIEHHOCTH 00y-
YEHHsI TOJIOKUTENBHBIM 00pa3oM BIHUSIET
Ha MOTHBAIIMIO YUYAIIUXCS K H3YYCHHUIO JIe-
JIOBOTO KHTAMCKOI'O SI3bIKA.

[IpenogaBanue M€JI0BOTO KHUTAMCKOIO
SI3bIKA C YYETOM JIEKCHYECKUX U KYIBTYp-
HBIX OCOOCHHOCTEH CIIOCOOCTByeT Ooiee
KaueCTBEHHOW TIOATOTOBKE 00YYArOIINXCS,
MIPEOJIONICHHUIO JIMHTBOKYJIETYPHOTO Oapbe-
pa ¥ MOJIOKHUTEIBHO BIUSET HA IPOdeccH-
OHAIILHOE Pa3BUTHE OyAYIIMX CIICIIHAIIH-
CTOB CO 3HAHWEM KHUTaNCKOro s3bika. [Ipu
00y4eHHH AETOBOMY KHUTAHCKOMY S3BIKY
HEOOXOIMMO YUYHUTHIBATh KYJIbTYpPHBIE OCO-
OCHHOCTH, HEPa3pPbIBHO CBS3aHHEIE C SI3bI-
koM. Kuraiickas KyJnbTypa HMEET CBOH
TPaJWIIU ¥ HOPMBI TIOBEJECHHS, KOTOpPhIE
BJIMSIIOT Ha JIETIOBYIO0 KOMMYHUKaIuio. Ha-
MIpUMeEp, ATO MOXKET OBITh NCIIOJIH30BAHNE
OTIpeIeICHHBIX (PopM OOpaleHus, ycra-
HOBJICHHE OTHOIIICHUH 1 pa3INYHbIC PUTY-
aJbl B IGTIOBOM OOIIeHNH. BakHO Hay4InTh
0o0yJaromuxcs yBakaThb M YYUTHIBATh 3TH
KyJIbTYpHBIE OCOOCHHOCTH, YTOOBI OHHU
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Mo AP (GEKTHBHO B3aMMOACHCTBOBATH
¢ kuTaiickumu maptHepamMu. OCHOBHOE
BHMMaHHE B PaMKaX KOMMYHHKATHBHOTO
MOJIX071a B OOYYEHUH JIeTIOBOMY KHTaiCKO-
My SI3BIKY YAETSETCS Pa3BUTHIO HABBIKOB
YCTHOM KOMMYHHKaluu. Vcrnonb3oBaHue
JINAJIOTOB, CUTYAIlMOHHBIX 3a/1aHUH, JTUC-
KyCCHH, KEHCOBBIX METOIIOB CTIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO JTAHHOTO HAaBBIKa, OOyYarOIIu-
ecs y4arcs CBOOOJAHO W TPaMOTHO BBIpa-
KaTh CBOM MBICITH Ha KHTAHCKOM S3BIKE,
MMOHUMaTh W AJEKBaTHO pearnpoBaTh Ha
BBICKa3BIBaHHS COOECETHUKOB. ATMOC(he-
pa, CrocoOCTBYIOIIAs JIy4IlIeMy HOHHUMa-
HUIO M YCBOEHHWIO MaTepuaia, B KOTOPOU
MOYKHO CBOOOIIHO BBIPa)KaTb CBOM MBICIIH
W 3aJ71aBaTh BOIMPOCHI, TAK)KE CIOCOOCTRY-
€T Pa3BUTHIO PEYEBOTO OOIICHUS Ha Je-
JIOBOM KHUTAMCKOM S3bIKE. YIpaKHEHUS
M0 JeIOBOMY KHTAHCKOMY S3BIKY TaKKe
MOTYT BKJIFOYATh paboTy ¢ ayTEeHTHYHBIMU

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

MarepuaiaMu, TAKMMH KaK JIeJIOBbIC MMHCh-
Ma, Mpe3eHTalK, OTYeThl U Jp. Pabora
C TTOIOOHBIMU MaTepHajiaMu, 00CyKIeHNe
WX CONEPIKaHUs CIIOCOOCTBYET 3(PPEKTHB-
HOW MOJrOTOBKE OYAYIIMX TMEPEBOIIHKOB
K IPOQ)eCCHOHATBHON JCATEILHOCTH.

C poCTOM MOMYJSIPHOCTH KUTAHWCKOTO
s3pIka B Poccum obGocTpsieTcss HeoOXomau-
MOCTh B COBPEMEHHBIX YUYCOHUKAX H JIpY-
TUX IUIaKTHYECKUX Marepraiax. OcoOcH-
HO OCTPO OIIYIIACTCSI HeXBaTKa y4eOHBIX
MaTepUalioB MO0 KUTAHCKOMY SI3BIKY JICNO-
Boro obOmeHus. HeoO0xonnMo TpHITOKUTE
MaKCHUMYM YCHJIMH JJIsl UI3MCHEHHS CUTY-
alliH, TaK KaK COBPEMCHHBIC TEXHOJIOTHUH
Y WHHOBAIIMOHHBIC MOJXO/bI B O0y4YECHUH
JIAI0T BO3MOXKHOCThH TOBBICUTH YpPOBEHb
obpazoBanus u CGHOPMHUPOBATH HEOOXO-
JIMMBbIe KOMIICTCHIIMHU JJIs1 YCIICITHOM Mmpo-
(heccroHaMBEHOM IesATebHOCTH B cdepe
JIEIIOBOI KOMMYHUKAIIHH.
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AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

Hayunas ctates
VK 378.147

O npeonoJsieHnu TpyIHOCTell B 00y4eHMH HHOCTPAHHOMY S3BIKY
B HesI3bIKOBOM BYy3e

Cesemnana Cepzeesna Henamosa'
'YesstOuHCKNI TOCYnapCTBeHHBIN yHUBEpcuTeT, Uessionnck, Poccust

Annomayus. CTaTbsi IOCBSILEHA BBIABICHUIO TPYAHOCTEH B 0OyUEHUH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
00yuarOIIMMHCS HESA3BIKOBBIX OCHOBHBIX 00pa30BaTeIbHBIX IPOrpaMM. ABTOP pa3rpaHUYHUBACET MO-
HATHA «0apbepb» U «TPYAHOCTH», IPHUBOAUT KJIACCH(HUKALIMIO TUIIMYHBIX TPYAHOCTEH NpH 00yue-
HUM UHOCTPAHHOMY S3bIKY. AHAIM3UPYIOTCS TUIMHYHBIE TPYJHOCTH OOYYaIOIIUXCS aHIIHIICKOMY
SI3bIKY Ha IEPBOM KypCe HEsS3bIKOBOTO By3a. ABTOP NPHUBOAUT PE3YIbTAThl aHKETUPOBAHUS 00yda-
IOIIUXCSA U CPAaBHHUBAET MX C PEalbHBIMU PE3yIbTaTaMU TEKYIIETO0 KOHTPOJS yueOHBIX JOCTHIKE-
uuit. ITo pesynbraraM CpaBHHTEIBHOTO aHAIN3a YCTaHOBIEHA HEOOXOAMMOCTh Pa3BUTHA y 00yda-
fomuxcs 1 Kypca cocoOHOCTH KPUTHUECKH OLIEHMBATh CBOM CHUJIbHBIE U CIa0Oble CTOPOHBI, 3HATh
KPUTEPHU PE3yNbTaTUBHOCTHU B Pa3IMYHBIX BUAX PeUeBOil AeATeNbHOCTH. BeiaBuraercs runoresa,
YTO MPEUIOKEHHBIN KOMIITIEKC YMPaXKHEHUH Ul MPeoJoNIeHUs] TPyAHOCTEH crocoOcTByeT Oonee
3¢ PEKTUBHOMY OCBOCHHUIO H3y4aeMOTO SI3bIKa B By3€.

Kniouesvie cnosa: BbICIee HHOA3BIYHOE 00pa30BaHNE; HES3BIKOBOH BY3; TPYJHOCTH; KOMIIIEKC
YIOpaKHEHUN

Jlns yumuposanus: Urnarosa C. C. O npeoqosieHny TPyAHOCTeH B 00yYeHHN HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY B HESI3BIKOBOM By3€ // AKTyaJbHBIC TPOOIEMBI (DHIOIOTUH U METOJUKH TIPETIOAaBAHIS HHO-
cTpaHHBIX A3bIKOB. 2024. T. 18, Ne 2. C. 122-129.
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Abstract. The article is devoted to the identification of difficulties in learning a foreign lan-
guage by students of non-linguistic basic educational programs. The author distinguishes between
the concepts of “barriers” and “difficulties”, provides a classification of typical difficulties in learn-
ing a foreign language. The typical difficulties of English language learners in the first year of a
non-linguistic university are analyzed. The author presents the results of the survey of students and
compares them with the real results of the formative assessment of students” academic performanc-
es. According to the results of the comparative analysis, the development of the 1st-year students'
ability to critically assess their strengths and weaknesses as well as to know the performance criteria
in various types of speech activity is needed. The hypothesis is put forward that the proposed set of
exercises for overcoming difficulties contributes to a more effective mastering of the language being
studied at the university.
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exercises
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C BHenpenueM ¢eaepanbHbIX Tocyaap-
CTBEHHBIX 00pa30BaTENbHBIX CTAHAAPTOB
BBICIIETO OOpa3oBaHUs 3++ HW3MECHHIUCH
TpeOOBaHMSI K pe3yIbTaTaM OOyICHIS HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY OOYyYarommxcs 1o Ipo-
rpaMMaM HES3BIKOBBIX CIHEIHaTbHOCTEH
W HampaBlIeHWH ToAroToBKH. CTaHIapThI
MIPEANHUCHIBAIOT (POPMHUpPOBAHUE CITOCOO-
HOCTH K TIPO(PECCHOHATBHOMY B3aWMO-
JICUCTBUIO WM JEIOBOM KOMMYHUKaLUU
Ha HMHOCTPAHHOM S3BIKE, a CIIEZIOBATENHHO,
OBJTaJIcHHE MPOQeCCHOHATHHON/ IeT0BOM
JIEKCUKOHW, 3HaHWE TPOo(deCcCHOHATLHBIX/
JICTIOBBIX CUTyallud M yMEHHUE JIeUCTBO-
BaTh B HUX, YMEHHE PabOTaTh C WHOSA3BIU-
HBEIMH  MTPO(eCCHOHATBHBIMU/ ICTIOBBIMU
tekctamu u 1p. [Ipennomnaraercs, 4ro, mo-
CTyTIasi B By3, 00yJaroIuecs BIaAeioT pas-
TOBOPHBIM MHOCTPAHHBIM S3BIKOM, TO €CTh
HMEIOT ONpeJIeNICHHbIA CJIOBapHBIM 3amac,
3HAKOMBI C OCHOBHBIMH TPaMMAaTHYECKH-
MU KOHCTPYKIMSIMH, YMEIOT paboTarb
C HEKOTOPBIMH THIIAMH TEKCTOB, PEUIaTh
OBITOBBIC TPOOJIEMBI M OOIIATHCS Ha 00-
mwe Tembl. [lemarormueckoe HaOmrOneHNE
MOKa3bIBaeT, 4TO HE Bce oOywarommecsd,
MOCTYNHBIIE B BYy3, OKAa3bIBAIOTCS B CO-
CTOSTHUM OCBOUTH IMPOTPAMMY KadeCTBEH-
HO W B YCTAHOBIIEHHBIE CPOKH. DTOMY
MIPETATCTBYET HECKOJIBKO (PAKTOPOB WIIH
TPYJHOCTEH.

[Ipobnemoli TpymHOCTeH Wi Oaphe-
POB Tipu 00yYEHUH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
sapuManuck 11. @. Agunona, JI. 1. bo-
xoBu4, A. A. Bepounxuii, JI. C. Brirot-
ckuii, . A. Bumussa, A. H. Jleonrtses,
M. C. Heiimapk, C. I. Tep-Mmunacosa,
JI. b. ®unono u ap.

Hccnenosarenu onpenenstor A3bIKOBOU
Oappep Kak Takoil ypoBEHb HEYBEPEHHO-
CTH B COOCTBEHHBIX 3HAHHUAX, KOTOPBIU
MPUBOAUT K HECIIOCOOHOCTH OCYIIECT-
BJISITh KOMMYHHUKAIIMIO Ha HWHOCTPAaHHOM
si3pIke [7]. VIHBIMH CclIOBaMHM, SI3BIKOBOM
Oapbep TpencTaBiseT COOOH TICHXOJIOTH-
YyecKkoe sBJeHne. B mcuxomoro-regaroru-
YEeCKOHN JINTepaType BBIIEISIOT KOTHUTHB-
HBIE, SMOIIMOHAIIFHBIE, KOMMYHHKATHBHBIC

TICHXOJIOTHYECKUE Oaphephl, MPETSTCTBYIO-
ITFE U3yUYECHUIO HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB [ 11].

H. C. bpem mpenmnmaraer pasrpaHu-
YUTh TOHATHUS «TPYAHOCTH» M «Oapbep»
W OTpeseNsieT TPYAHOCTh NMPH H3YYCHHUU
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa KaK «BBICOKHIA ypO-
BEHb YMCTBEHHOTO HAmpsOKEHUsS, 3arpar
TpyZa, SHEPTHH, KOTOPBIi TpeOyeTcs s
OCYIIECTBIICHHsI, TTOHUMAHUSA, BBITIOIHE-
HUS gero-imoo» [4, c. 251]. Ha ocHoBe ee
THITOJIOTHH TPyIHOCTeH B oOydenun S
B JIaHHOM HCCJIEJJOBAaHWHU BBIICTICHBI ClIe-
JyTOIIHE:

1) muoakTHdeckue mpoOIeMbl;

2) ICUXOJIOTHYECKHE TPYAHOCTH;

3) HemocTatoyHasi KOMIIETEHTHOCTH CTY-
JIEHTOB B 00yuenuu M,

4) MMHTBACTHYECKHE TPYIHOCTH [4, . 253].

PaccmoTpuM Ka)knmblii M3 THUIIOB Oolee
nonipo6Ho. K dudaxmuueckum npodoremam
MOYXHO OTHECTH MPOTHBOPEUHE MEXKIY
BBICOKUMHU  TpeOoBaHusAMH  (emepanb-
HBIX TOCY/IapCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
CTaH/IApPTOB BBICIIETO 00pa30BaHUS C TOY-
KM 3pEHHS KOMIIETEHTHOCTHOTO TOAXO/a
K pesyaprataM OOy4eHHsS W HEJO0CTaTO4-
HOW pPa3padOTaHHOCTHIO AMJIAKTHIECKHX
MaTepralioB C Y4eTOM IaHHOTO MOIXOAa.
Hab6momaeTcss mpobiema HeZoCTaTOdHO-
CTH JUJAKTHYECKUX MAaTepHajioB, COIEp-
JKAIIAX THIATENIbHO TMOJOOPaHHBIA TIOX
[EeNA JUCHUIUIMHBL S3BIKOBOM Marepual
(B ToM umcie mpodeccrnoHaTbHON/ Ie10-
BOH HaIpaBIICHHOCTH), OXBAaTHIBAIOIINI
BCE HABBIKM M BHJIBI PEUEBON JESATEIHHO-
CTH Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE M Pa3TpaHH-
YUBAIOIIAN ayTUTOPHYIO U CAMOCTOSITEIh-
Hy10 (OpMEBI AesTenbHOCTH [12], a Takke
obecrieunBaromuii  HOpMHUPOBAHUE CIIO-
COOHOCTH B3aMMOIEHCTBOBATH B Mpodec-
CHOHAJIBHOM/enoBoit cpene [3].

Cpenu ncuxonoeuueckux mpyoHocmel
1[eJIeCO00Pa3HO BBIIEIUTh MOTHBAIMOH-
HO-IIEHHOCTHBIC (HHU3Kasi WM OTCYTCTBY-
0I[asi MOTUBAIMS K U3yYSHHIO MHOCTPAH-
HOTO sI3bIKa, CTIA0BI MHTEPEC K OOYICHHUIO
Y Pa3BUTHIO B IEJIOM ); KOTHUTHBHBIC (CJ1a-
0as mamsTh, CIab0 pa3BUTHIC aHATUTHYC-
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CKHE€ CIIOCOOHOCTH M KPUTHYECKOE MBITII-
JIEHWe, HEOOXOMMMBbIE IS BOCIIPHUSTHS,
3allOMUHAHUS, TTOHMMAaHUS MaTrepuana);
SMOLMOHAIILHO-PETYISTHBHEIC (TIOBBI-
[ICHHAS] SMOIIMOHAIBHOCTbD, TPEBOKHOCTb,
PpoOJIEMBI C CAMOKOHTpOJIEM) [8].

Hecmotpsi Ha WHTepakTUBHBIE (OPMBI
00ydJeHHs, CIIOCOOCTByIOImMMUE OoJiee ObI-
CTPOMY OCBOCHHIO y4eOHOH MPOrpaMMBI,
oOyyarommecss OKa3bIBAIOTCS TICHUXOJIOTH-
YEeCKH HE TOTOBHI K TAKUM Harpy3Kam U OT-
MEYaloT KOJMYECTBO YaCOB, BBIIEISIEMBIX
Ha oOydeHne mpodhecCHOHaTLHO OPHCHTH-
POBaHHOMY WJIH JISJIOBOMY HHOCTPAaHHOMY
SI3BIKY KaK HemocTaTtogHoe [2; 6].

Eie onHOM MCUXOIOrHYeCcKor TPyaHO-
CTBIO SBIIACTCS HEIMOHUMAaHWE O0ydYaro-
mumucs cnermubukn WS kak aucrumm-
Hbl. [lemarornyeckuii ONbIT MOKA3bIBACT,
YTO HEKOTOpBIE OOYYaIOIIUECs CUYUTAIOT
MACCHBHOE IMOCEIIEHUE 3aHSATHH 0CTa-
TOYHBIM ISl yCTIeXa, APYTHe OOSTCS BHI-
IJISIIeTh ciabee B SI3BIKOBOM TIAHE CBOMX
OHOTPYTITHUKOB, M TIO9TOMY TOXKE OCTa-
IOTCSl TTACCUBHBIMU Ha 3aHATHAX. OIHAKO
MMOMAMO TIPUCYTCTBHUSI Ha 3aHATHAX, 3a-
YUYMBaHUS TEOPETHYECKOTO Marepuaja
ocBoenne U Tpebyer perymsipHoit aBTO-
MaTH3alliyd HAaBBIKOB B TPOIECCE KOMMY-
HUKATUBHOHN MPAKTHKH. DTa 0COOCHHOCTH
JIUCTIUTIUTAHBI «BBI3BIBAET Y 00yUYaIOIINXCS
YyBCTBO HETPEOJOIMMOCTH, CTPAaXH U He-
YBEPEHHOCTH B CBOMX CHIIax» [9, c. 2].

BrrmeniepednciieHHbIE  ICHXOJIOTHYE-
CKH€ TPYTHOCTH MOXXHO OTHECTH K WHIH-
BHyaJbHBIM OCOOCHHOCTSIM OTJIEIHHBIX
obydaromuxcsi. OmgHako HaOIIOTAOTCS
M IICUXO0JIOTMYECKHE OCOOEHHOCTH, 00III1E
JUTSE. HOBOTO TIOKOJIEHUS, O00YCIIOBJICHHBIE
BIUSHUEM IH(POBOM Cpeabl: HECITOC00-
HOCTh KPHUTHYECKH OIICHWBATh JaHHBIC,
MIPEJCTaBICHHBIE B CBOOOIHOM JOCTYTIE;
HeyMeHHe (YHKIMOHHPOBAaTh B YCIIOBH-
X HWH()OPMAIIIOHHOW TeperpyKEHHOCTH
1 U30BITOYHOCTH; yTpara HAaBBIKOB MEXK-
JIMYHOCTHOW  KOMMYHHUKAIIMU;  HHU3KUAU
YPOBEHb Pa3BUTH AMOIMOHAIHHOTO WH-
TemtekTa u 1p. [10].

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

K neoocmamounoti  komnemenmmo-
cmu cmyoenmos 6 obyuenuu M Benen 3a
H. C. bpeM oTHOCHUM «HEIOCTATOUYHYIO
KOMITETEHTHOCTb CTY/ICHTOB B HCIIOJIH30Ba-
HUM Y4eOHBIX CTpATErHii: NCIOJIh30BAHNE
HeOOIBIIOro Habopa yUueOHBIX CTpaTeTHH,
HEYMEHHE aJalTHPOBaTh CTPATETHH IO
pasHble y4eOHBIC 3a/Ja4d, HETOTOBHOCTH
OCBaWBaTh HOBBIE Y4YeOHBIE CTpaTervu,
KOTOpBIe ObUTH OBl OoJiee 3P PEKTUBHBIMU
B HOBOHU yueOHOM peasHOCTHY [4, ¢. 252].
BrimeniepeuncienHoe CKJIa/IbIBACTCA
B HECIIOCOOHOCTH OOYYAIOIIUXCS K CaMo-
CTOSITENIbHOM paboTe, clefoBaTeIbHO, He-
CIOCOOHOCTH OCBOUTH JTUCIHUITINHY B TIOJ-
HOI Mepe, TOCKOJIBKY pabodast mporpaMma
MIPEJIoIaraeT COBOKYITHOCTh KOHTAaKTHON
1 CaMOCTOSATEIBLHON PaOOTHI.

OTaenpHyI0 TIpoOJieMy B ITOCTICIHEE
BpeMsl MpeICTaBIAeT MaccoBasi U(pPOBH-
3aIUsl HOBOTO TOoKoJIeHns. OOydJaromniuecs
TOJIB3YIOTCS OHJIAMH-TIEPEBOTYMKAMH KaK
JUTST TIOHMMaHHUSl HMHOS3BIYHBIX TEKCTOB,
TaK W JUIsI COCTABIIEHHS YCTHBIX M MHUCH-
MEHHBIX OTBETOB, MPAKTUYECKH HUKaK HE
3aJIeCTBYs] KOTHUTHBHbIE HaBBbIKU. BMe-
CTO Pa3BUTHS HABBIKOB ayMPOBaHUS 00-
yYaoIuecss TONb3YIOTCA MpOorpaMMaMu
pacro3HaBaHUs 3BYKOB M TPaHCKPUOHUPO-
BaHus. OHM HE BHIAT CMBICIIA YYUTh HO-
BYIO JIEKCHKY, ITOCKOJIBKY IMEETCSI TI0CTO-
STHHBIN JOCTYI K OHJIAWH-CJIOBapsM [5].

Jluneeucmuueckue mpyonocmu OTHO-
caTcs K (OHETHKE, JIEKCHUKE, TpaMMaTHKe
U OOOCHOBBIBAIOTCS TJIaBHBIM 00pa3oM
MEXbI3bIKOBOH  mHTepdepennmerr  [1].
AHanmm3 ompITa 00pa30BaTEIHLHON TPAKTH-
KM OTEUECTBEHHBIX BY30B CBHUJICTEIHCTBY-
€T 0 HaJIMYMU CIEeAyoIuX TpyaHocTei. Ha
(hoHETHYECKOM YPOBHE ITO HECOBITAJCHUE
3BYKOBOTO psifia B Pa3HBIX S3bIKaX (Hampu-
Mep, HaTHJre 3BYKOB [0, 0] B aHTJIHIICKOM
S3bIKE U UX OTCYTCTBHE B PYCCKOM), pac-
XOXKJCHHE MEXIy HalucaHhueM H TIpo-
W3HOIIIEHUEM; HECOBIJICHHE B POTHOM
M M3y9aeMOM SI3bIKaX TEMIIOPAIBHBIX Xa-
PaKTepUCTHK TIACHBIX, COTIACHBIX 3BYKOB
u 1p. Ha nekcndyeckom ypoBHE 3TO JIEKCH-
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YECKHE JIAKYHBI, UIUOMBI, MEKbSI3bIKOBbIC
nmapoHuMsl u Ap. Ha rpammarmueckoMm
YPOBHE 3TO MPUHAIIEKHOCTH POJHOTO
1 M3y4aeMOro SI3bIKOB K pa3HbIM CII0co0am
BBIPAKEHHUS TPaMMATHYECKUX 3HAYCHMMH:
CUHTETUYECKUN U aHATUTUYECKUIL.

Henu naHHOrOo MCCIEIOBAHUS — BBI-
SBIIEHNE TUIHYHBIX TPYIHOCTEH Tpu 00-
yuenun U5, ¢ KOTOpBIMH CTAJIKMBArOTCS
oOyuaromuecss 1 Kypca HES3BIKOBBIX OC-
HOBHBIX 00pa3oBaresIbHBIX  HPOrpamM,
a Takke pazpaboTKa METOIUYECKHX pe-
KOMEHJIAlMM 111 UX npeoaoseHusd. B uc-
CJIEIOBAaHWHU TIPUHAIN ydacThe 124 mep-
BOKypcHHKa MHcTuTyra 0Opa3oBaHus
W MpaKkTHYeCKOW mncuxonorun YensOuH-
CKOTO TOCYapCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA.
B pamkax muarHoCTHKU ISl ONpeaeaeHus
YPOBHSI BJIAJICHUSI AHIIIMUCKUM SI3bIKOM
obOydJaromuMcs ObUTa TIPEIJIoKeHa aHKeTa
CaMOOIICHKH C BOIMPOCAMHU 00 UX OIIBITe
M3yYEHUs MHOCTPAHHOIO $3bIKa 10 IO-
CTYIUIEHHS B BY3 M X OXKHJIAHUAX OT JHC-
UUIIMHbL «IHOCTpaHHBIN SI3BIK» B BY3€.
B nmanpHeimemM OTBETHI 0OyYaroIIUXCs
CPaBHHMBAIIUCH C WX aKaJeMHUYECKIMHU pe-
3yJabTaTaMH TEKYIIEro KOHTPOJS MO JHC-
LUIUINHE.

AHKeTa HaIpaBiieHa Ha BBISBICHHE
JIMHTBUCTUYECKUX TPYIHOCTEH U BKJIIOYA-

DoHETHRE Nekcuka pammaTHra

B CnomHbiA - B Jlerkwi

Puc. 1. Acniext B U3y4eHHU
AQHIIMHCKOIO s3bIKA

Ha JuarpaMme Mbl BUAWUM, YTO CaMBbIM
JICTKUM aCIICKTOM O6y‘Ia}OII.II/ICCH cyura-

JIa CIeNYIOIINe BOTPOCHI:

1. Kakoif acniekT B 0Oy4eHWM aHTJIHIA-
CKOMY SI3BIKY KaXKETCs BaM CaMbIM CJIOXK-
HbIM?

a. ®onerrka (IPOU3HOIICHUE, HHTOHA-
11T

b. I'pammaruka (ITOCTPOCHHE TIPEIIIO-
JKEeHHH, ()OPMBI CIIOB)

c. Jlexcuka (cnoBa u X 3HAYEHUS)

2. Kaxoil acniekt B 0Oy4eHHWU aHIIIWK-
CKOMY SI3BIKYy Ka)KETCSI BaM CaMbIM JieT-
KuMm?

a. ®onerrka (IPOU3HOIICHNE, HHTOHA-
11T

b. I'pammaruka (mocTtpoeHue Npeaso-
JKEeHUH, (OPMBI CIIOB)

c. Jlexcuka (cioBa u X 3HAYCHUS)

3. Kakoit BuJ KOMMyHHKaluud Ha aH-
[JIUACKOM SI3bIKE BaM Ka)XeTCsS CaMbIM
CHOXHBIM?

a. YcTHad

b. [TucemenHas

4. Kakoil BUJI KOMMYHHUKAllUM Ha aH-
TJTUCKOM SI3BIKE BaM Ka)XeTCs CaMbIM JIeT -
kuM? (MOXXHO BBIOpATh HECKOJIBKO BapH-
aHTOB OTBETA)

a. YcTHad

b. [TucemenHnas

PesynwraThl omnpoca BHIHBI HA PUCYH-
Kax 1 u 2.

NHCeMeHHaA
KOMMYHHEELLMA

YCTHSA KOMMYHHEE LLMA

B CnomHbli - W Nerkui

Puc. 2. Bug KoMMyHHUKaLIUH
Ha aHTTHHCKOM SI3BIKE

10T (poreTnky. OmHAKO C TMEPBBIX XKE 3a-
HSTHWA CTaJ0 OYEBHJIHO, YTO MHOTHE 00-
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YYAIOIIUECS UMEIOT TPYIHOCTH C OTHM
acneKkToM. Hekoropeie CTymeHTHI ILIOXO
3HAKOMBI C TIPABHJIAMH YTEHHS, a TIOTOMY
JIOITYCKAIOT OMIMOKHA JaKe B IIPOCTHIX 3BY-
Kax: MyTaoT NITyX0CTh/3BOHKOCTH B 3ByKax
[06], [0]; ommbaroTCsI B YUTEHHWH TJIACHBIX
B OTKPBITBIX M 3aKPBITHIX CIIOTaX, HEIpa-
BUJILHO CTaBAT ylapeHus W mp. MHorue
CTYZIEHTHl HE BIIAJCIOT WHTOHUPOBAHHEM,
¢pazoBeM yaapenueMm. U momamsromiee
OOJIBIIMHCTBO CTYACHTOB HE AKIEHTHPY-
0T BHUMaHUE Ha OTIMYHUAX AHIIMHCKUX
3BYKOB OT TOXOKHX PYCCKHX: HAIpuMep,
MIPOU3HOCHT 3BYKH [&] U [¢] KaK pyCcCKuid
3BYK [3] B CJIOBax «3TH, IICTIN», XOTS aH-
TIMHCKAN 3BYK [&] TPOU3HOCHUTCS HHAYE.

KacarensHo TpamMmaruku, KOTOpyr 00-
YYAOIIUECs] OTMEYAI0T KaK CaMblil CIIOXK-
HBIH acIteKT, HaOIIoMaeTCsl CyIeCTBCHHBIN
pa3pblB MEXJYy TEOpUEeH U MPAKTHKOMU.
BoapImmMHCTBO  O0yJArOMIUXCST CITOCOOHBI
OOBSICHUTh MHOXECTBO TPaMMaTHYECKUX
MPaBWJ, JIOBOJBHO JIETKO BBHITIONHSIOT
rpaMMaTH4yecKue YIpaKHEHUs, OIHAKO
COBEpIIAIOT MHOXECTBO TPAaMMAaTHYECKUX
OmMOOK B CITOHTAaHHOW PEUH.

JIekcuKy CTyAeHTHI HE CUHUTAIOT CIOXK-
HBIM ACIEKTOM, OJHAKO OHHU CBS3BIBAIOT
3TOT aCMEKT C yXKe CYIIECTBYIOIIUM CIIO-
BapHBIM 3amacoM. llpu sTom ObIBaeT Jo-
BOJIGHO CIIOKHO JIJISl CTYJIEHTOB IpHMeE-
HSATh HOBYIO JIGKCHKY TIPH BBITIOJHEHHUU
YCTHBIX WJIM MMACbMEHHBIX CUTYAIIHOHHBIX
3amannid. [Ipu aTOM Ha 3aHATHAX 00ydaro-
mpecst o0pamaTcss K OHJIAHH-TIEPEeBO-
qUKaM, YTOOBI CPOPMYITHUPOBATH MBICID,
Y UCKYCCTBEHHBIN MHTEJUICKT Tpe/iaraet
VM TIPaBHJILHBIE TIO COJIEPIKAHHUIO TIPEIIO-
KEHHs, OJJHAKO 0e3 NCIOIB30BaHHUS HOBOU
JIEKCUKU. B mOManiHux MUChMEHHBIX pa-
0oTax TakKe JINIITb, HEMHOTHE 00yJarOIIH-
ecs JIEMOHCTPUPYIOT MPUMEHEHUE HOBOU
JIEKCHUKH.

Uro kacaeTcsi BUJ0B KOMMYHHUKAIIUH, TO
oOyyarommuecss OTMEYaloT YCTHYIO KOMMY-
HUKAIIO KaK CaMblil CIIOKHBIA BHI. JTO
COBIMAJIAET C TeIarormdecKuMu Halmroze-
HUSIMU 32 TeM, Kak oOydJarommuecs CIpaB-

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

JISIOTCS C CUTYaI[MOHHBIMY 3aJ]aHUSIMU Ha
YCTHYIO KOMMYHHKaIuioo. B wacTHOCTH
KpaiiHe Maoe KOJMYECTBO CTYJEHTOB I0O-
TOBHI K CTIOHTaHHOH yCTHOU peun. OueHb
4acTO MBI HaOIIOmaeM, Kak OOydarolne-
Cs CHayaja MUIIYT CBOW OTBET B TeTpa-
1 ¥ JUIIb TTIOTOM TOTOBHI O3BYYHTBH €TO
YCTHO.

[IlucemeHHass KOMMYHHKAlUs —TIpe-
CTaBIACTCA OOYyYalOIUMCS HE CaMbIM
CJIOKHBIM BHJIOM KOMMYHHKanuu. OTHAKO
B PEATbHOCTH OTMEUYAaeM, UTO IPH BBITION-
HEHUH CUTYAallMOHHBIX 3aJ[aHUH Ha TIHChH-
MEHHYI0O KOMMYHHUKAIHIO OOydYaromnecs
MpHUOETaI0T K OHJIAH-TIEPeBOAYNKAM WIIN
TEKCTOBBIM 00TaM Ha OCHOBE MCKYCCTBEH-
HOTO MHTEJUIEKTa, a MOTOMY JI€MOHCTPH-
pPYIOT HE camble BBICOKHE ITOKa3aTelH,
OCOOCHHO TIO DPEUICHHIO KOMMYHHUKATHB-
HOW 3a/ladydl WJIM TI0 WCIIOJB30BAHUIO W3-
y4aeMBbIX JIEKCHKHA U TPAMMAaTHKH.

Jns mpeomoneHust BhIIENEPEYHCIIeH-
HBIX TPYOHOCTEH OBLT pa3paboTaH KOM-
TUIEKC ~ METOIWYECKHUX  pPEeKOMEHIAInn
U ynpaxHeHui. I mpeomoIeHus oudak-
muyeckux mpyoHocmel PEKOMEHyeTCs
B JIOTIOJTHEHHE K YYEOHBIM MOCOOMSIM HC-
MOJIb30BATh  JIOTIOJIHUTENIEHO HWHTEPHET-
pecyperl, Takne kak TED talks, British
Council, m gp. B KadecTBE HCTOYHHKOB
S3BIKOBOTO MaTepuaja, B TOM YHCIe Tpo-
(hecCHOHATLHOM/IeTOBOM  HAINPaBICHHO-
ctu; targopmer Quizlet, LearningApps
JUISL pa3pabOTKY yIpaKHEHUH Ha 0TpadoT-
Ky JICKCHKH; BHIIEO ¢ pecypcoB Woodward
English, EngVid B kauecTBe MCTOYHMKOB
rPaMMaTHYECKOTO M JIEKCHYECKOTO MaTe-
puana. Ilemarornyeckuii OMBIT MOKAa3bI-
BaeT, 4YTO JEMOHCTpAIUs ayTeHTUYHBIX
BUJICO JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKOTO COJIEP-
JKaHUS TIOJIOKHUTEIIFHO CKa3bIBae€TCs W Ha
yIydIIeHuH (HOHETHISCKUX HABBIKOB 00-
YHAOIIUXCSI.

C uenpo TPEoNONIEHUS NCUXOono2Ude-
CKUX mpyoHocmell PEKOMEHIYEeTCsl TpH-
JIEP)KUBATHCSA TPUHIUIIOB (POPMHUPYIOIIIE-
rO OIIGHWBaHUS, [1aBaTh OOyYaIOIIIMCS
WH/IMBHIyaJbHYI0O OOpaTHYIO CBSI3b TIO

I o 15 2 + 507



Topical Issues of Philology and Methods of Foreign Language Teaching

Topical Issues of Foreignh Language Teaching

pesynbTaraM X aKaJeMHYeCKHX JOCTH-
KEHHH, a TaKKe BHEAPATH pe(IeKCUBHBIC
npakTuky. B kauectBe peduexcun mpen-
MOJIaraeTcsi IMPOBOJIUTh AHKETHPOBAHUE
Ha CaMOOIIEHKY OOydalolIMMICS B Hadae
U KOHIE u3y4yaemMoil Tembl. [Ipumep aH-

KeThl 10 Teme « TpynoycTpoicTBO» mpei-
craBieH B Tabmuie 1. [logoOHbIe aHKETHI
MOMOTAIOT 00YYaIOMIMMCsI CKOHIIEHTPHUPO-
BaThCs HA COOCTBEHHBIX IEJSAX U JIOCTH-
JKEHHSIX, HE CpaBHHBAs ceOs C JAPYTrUMH
00yJarOIMHUCS.

Tabnuya 1

PediexcuBHas ankera no teMe « TpynoycTpoiicTBo» Ha 3aHATHAX 10 AHIVINHCKOMY SI3BIKY

BOHpOCLI B Ha4aJie MOAYJIA

BOHpOCI;I B KOHIIE MOAYJIsA

1. ITo mkane ot 1 70 5, rae 1 — oueHb HU3KHI
0asu, a 5 — OYeHb BBICOKHIA, HACKOJIBKO BbI MOTH-
BUPOBaHBI U3yudaTh TeMy « TpynoycTpoiicTBO»

Ha 3aHATHUAX 110 AaHIJIMHCKOMY SI3BIKY?

1. ITo mkane ot 1 10 5, rae 1 — oueHb HU3KHUI
6a, a 5 — OueHb BHICOKHH, HACKOJIBKO BbI Y/I0B-
nerBopeHsl TeMoit "TpynoycrpoiicTBo”

Ha 3aHATUAX MO aHIIMHCKOMY S3BIKY?

2. KakoBbI OCHOBHBIE (haKTOPBI, OTIPEACISIOIINE
BaIlly MOTHBAIHIO K H3y9IeHHIO TeMbl « Tpynoy-
CTPOWCTBO» Ha 3aHATHAX MO AaHITIMHCKOMY SI3BIKY?
(Bv1Oepurte Bce, 4TO MPUMEHHUMO)

a) [IpuoOpeTeHne 3HaHMIA U CIIOBApHOTO 3amaca,
CBSI3aHHBIX C TPYAOYCTPOHCTBOM.

0) YiydiieHue HaBBIKOB BIIAICHHS aHITTHHCKAM
SI3BIKOM JJ1s1 coOeceJOBaHUI TIPH IIprueMe Ha pabo-
Ty ¥ o0mIeHus Ha pabodyeM mecTe.

¢) [ToBbieHne BO3MOKHOCTEH TPYyIOyCTpOicTBa
1 TIEPCTIEKTHB KaPbEePHOTO POCTA.

d) JIngnast 3anHTEPECOBAHHOCT B TOHUMAaHUH
MHpa TpyJa.

e) pyroe (moxanyicTa, yKaxKuTe)

2. Yro camoe mone3Hoe BBl BBIHECN JUIs celst

u3 TeMbl « TpynoycTpoicTBO» Ha 3aHATUAX 110
aHmMiickoMy s3bIKy? (BeiOepuTe Bce, 4To mpu-
MEHHUMO)

a) [IpuoGpeTeHne 3HaHMIA U CIOBApHOTO 3amaca,
CBSI3aHHBIX C TPYAOYCTPOHCTBOM.

0) ViydiieHne HaBBIKOB BIIAICHUS aHITTHHCKAM
SI3BIKOM U151 coOeceIOBaHMUI TIPH ITprUeMe Ha pado-
Ty U o0mIeHUs Ha pabodyeM mecTe.

¢) [ToBbimeHne BO3MOKHOCTEH TPYyIOyCTpOiicTBa
U MIEPCTICKTUB KapbePHOTO POCTA.

d) JInunast 3aMHTEPECOBAHHOCTh B TIOHUMAaHUH
MHpa TPyZa.

e) pyroe (moxanyiicTa, yKaxXnuTe)

3. KaxoBbl Balu ey Ipu U3y4eHUu TeMsl « Tpy-
JIOYCTPOMCTBO» Ha yPOKaX aHIIMHCKOIO s3bIKa
U KaK BbI [JTAHUPYETE UX AOCTUYL?

3. OnuiuTe Bally CTpaTeruy WK 1Iard, KOTOpble
BBI TIPEINIPUHSIIN, YTOOBI YCBOUTH Temy « Tpymoy-
CTPOWCTBO» B HYKHOM JIMYHO JIJIsl Bac 00beme?

4. EcTpb 1 Kakue-JIM00 MOTeHIIHATbHBIC PETIsT-
CTBMA WIH TPYAHOCTH, KOTOPBIE BBl OXKHIAETE NPU
U3y4eHHH TeMbl « TpynoycTpoiicTBO» Ha 3aHATHAX
10 aHmuickoMy s3bIKy? Ecnu na, noxxanyiicra,
00BsiCHUTE

4. BCTpeTHinch JI1 BaM KaKue-JIH00 MPersiTCTBUS
WU TPYAHOCTH, KOTOPbIE BBl PU M3yUYEHUU TEMBI
«TpynoycTpoiicTBO» Ha 3aHATHAX 110 AHIIIUHCKOMY
a3pIKy? Ecnu na, noxxanyiicra, o0bscHUTE

5. I1o oxoHYaHUU MOAYJIS, KaK Bbl IIOMMETE, YTO
nocturiy yerexa? Haqaure cBoi OTBET Tak:

«$1 ycnemno ocBomi(-a) Temy «TpymoycTpoii-
CTBOY» Ha 3aHSATHSIX MO aHIINHCKOMY SI3BIKY, TaK
KaK TeTepb 5 3Hat0/yMeI0/BIIaeto HaBbIKaMu/
OIIBITOM. .. »

5. KakoBbl Ballly JINYHBIE YCIIEXU B U3YUEHUU
TeMbl « TpynoycTpoiCTBO» Ha 3aHATHSIX IO
aHmMiickoMy s3bIKy? HauHuTE CBOIT OTBET Tak:
«S1 ycnerno ocBom(-a) Temy «TpymoycTpoii-
CTBO» Ha 3aHSTHUSIX M0 AaHIINHCKOMY SI3BIKY, TaK
Kak TeIepsb 5 3HAI0/yMEIO/BlIaIcI0 HaBbIKAMU/
OIIBITOM. ..»

Pexomenayercst Takke MpUMEHSITh ped-
JIEKCUBHBIE ONPOCHI M B KOHIE OTAEIb-
HBIX 3aHATUH, YTOYHSS, KaKyl0 HMEHHO
WH(POPMAIIHIO yIaJIoCh 3alIOMHUTD, KaKUe
HaBBIKU OTpaboTaTh, YUeMy HayuuThcs. Bo-
IPOCHI NOAOUPAIOTCS UCXOAS U3 Leneil 3a-
HATHS.

B mensx pasButus y oOydarouimx-
¢ Komnemenmuocmu 6 obyuenuu HA
npeajaraeTcss 3HAKOMCTBO — CTYJICHTOB
C Pa3NUYHBIMH YYEOHBIMH CTPaTETUSIMH
¢ 00s13aTeNbHBIM MTOCIEIYIONINM HX TIPH-
MeHeHueM. Hanpumep, wucnons3oBaHue
UHTEIIEKT-KapT (mind-map) B KauecTBe
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crocoba KOHCTIEKTHPOBAHUS W 3aIlOMH-
HaHus wHpopMmanuu. Jlns Hawama mpe-
3CHTOBaTh OOYYAIOMIUMCS TaKOH CIoco0
MIpeICTaBICHUs MHPOPMAIIUU. 3aTeM OT-
paboTarte ero Ha MpaKTHKE: HaIpHUMep,
COBMECTHO  3akoHcrnektupoBarb TED
talk B BHWAE WHTEUICKT-KApTBI W IIPEI-
JIOKHUTHh OOydYaroluMcsi TiepecKas3arb BbI-
cryrienne. Hakonen, nath oOydaronimm-
Csl CHUTYaI[MOHHOE 33JlaHHWe — BBICTYIHTH
¢ noksaaom. M B kauecTBe 0053aTeIbHOTO
YCIIOBHUS TIO3BOJIMTH BBICTYIAaTh HE C TEK-
CTOM JIOKJIaJIa, & TOJBKO C €r0 KOHCIIEKTOM
B BHJIE MHTEIUIEKT-KapThl. Takoe ycioBue
CIOCOOCTBYET HE TOJIIKO OCBOESHUIO HOBOU
y4eOHOW CTpaTeruy, HO ¥ Pa3BUTHIO CIIO-
COOHOCTH K YCTHOH p€4H, MOCKOJBbKY, HE
nMest TeKCTa Tiepe]] r1a3aMu, 00yJaromiie-
Cs1 BBIHYK/ICHBI PaCcCKa3bIBaTh TOKJIA]] CBO-
VMMU CIIOBAMU, a HE YNTATh TOTOBBINA TEKCT.

B kadectBe emie OAHOTO yHpa)KHEHHUS,
pa3BUBAIOIIETO Y OOyYaIOUIMXCS KOMIIe-
TEHTHOCTh B 00yuennn, VS npemmaraercs
HCIIpaBJICHHE MpemTokeHnii. OOyJaromnm-
ecs TIOy4aroT CUTYyallHOHHOE 33/IaHne Ha
MMUCPMEHHYI0 KOMMYHHUKAIIUIO, TIPOBEPSs
€ro, MperoaBaTeslb BEIOUPAeT CTHINCTH-
YeCKH/TPaMMaTHYCCKH/ JICKCHYCCKA He-
yIagHble MPEeIIOKEeHUsI U B JTATbHEUIIeM
nperaraeT o0y4aroIyuMcs HCTIPaBUTh UX.
Tax oOywarommecss HAYMHAIOT TTOHUMATh
[IEHHOCTh PEJaKTHPOBAHUS COOCTBEHHBIX
MMICEMEHHBIX PadoT, a Takke ONKe 3Ha-
KOMSATCS C KPUTEPUSAMHU OLIEHUBAHHSL.

[Ipu peanu3amyy BeIIIETIEPEUNCICHHBIX
pEKOMEHIAIil TpeAronaraeTcs mnapai-
JIENIBHOE TIPEOIONICHUE JIUHEBUCTUYECKUX

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

mpyoHocmeti. DOHETHYECKNE TPYIHOCTH
OyIayT mpeomonieBarbcs Omaromapsi pery-
JSIPHOMY TIPOCIYIIMBAHUIO AyTEHTUIHBIX
ayImoMaTepraioB ¥ IpOCMOTpa BUAEOMa-
Tepuana, a Takke Onarofaps peryssipHOH
YCTHOH MpaKTHKE ¥ WHAWBHIyabHOU 00-
paTHOM CBSI3M TpernojaBareis B IpoIecce
BBITIOIHEHUST OOYYarOIIUMCSl CHTYalllOH-
HBIX 33IaHA{ Ha YCTHYIO KOMMYHHKAIIHIO.
B mpeomoneHnn eKCHYECKUX M Tpamma-
TUYECKUX TPYITHOCTEH MOMOTYT OTpadoT-
Ka JIGKCUKH W TPaMMAaTHKH TOCPEIICTBOM
WHTEPAKTUBHBIX VIPAXHEHWH Ha IUIaT-
tdhopmax Quizlet, LearningApps; BbION-
HEHHE YIpPaXHEHHWS Ha DPeJaKTHPOBAHUE
MIPEUIOKEHIH, YeTKHEe TPEOOBaHUS K KaXK-
JIOMY CHUTYaI[MOHHOMY 3aJIaHUI0, HHIIBH-
JyajbHast oOpaTHas CBSI3b IPeIoIaBaTes,
pedIieKCUBHBIC TTPAKTHKH B KOHIIE KaXKI0-
TO 3aHATHS.

B pesymbrare mpoBeneHHOTO HCCIIe-
JIOBaHUS BBISBICHBl THUITUYHBIE TPYIHO-
cti mpu oOydennu M5 B Hes3bIKOBOM
By3€ Ha TEOPETHYECKOM W IMPAKTHIECKOM
ypoBHsX. TeopeTudeckune BBIBOIBI TO-
KpETUIEHBI W JOTOJHEHB! HaONIOACHUIMA
B XOJIe¢ peaJibHOW MeIaroruiyeckor mpax-
TUKA. B KadecTBe pemieHus MpemioxKeH
KOMIUTEKC METOAMYECKHX PEKOMEHIAInn
U ynpaxHeHui. JlanpHelne ucciaenosa-
HUS TIO3BOJIAT BBISIBUTH 3(PPEKTUBHOCTH
MIPEUIOKEHHBIX PEKOMEHIAINI B (OpPMH-
poBaHWU TpeOyemMol 00pa30BaTEIbHBIMH
CTaHJapTaMHd YHHUBEPCAJIbHOH KOMMYHH-
KAaTUBHOU MHOS3bIYHOU KOMIETEHLIMH.
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AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

MeTtonudeckast CTaTbs
VIK 371.322

Cnenuguka opraHu3auMu CaAMOCTOSITEILHOI PadoThI CTYIEHTOB
B pamMkax uugpoBoii 00pa3oBaTesibHOI cpeabl

Kcenus Bumanvesna Payoo'
"HoBocubupckuii rocyaapCTBeHHbIH Memarorndeckuii yausepceurtet, HoBocubupcek, Poccust

Annomayus. JJaHHas CTaThsi pacCMaTpUBAET MPOOIEMaTHKY COBPEMEHHOTO MOAX0aa K 00yue-
Huto. LuppoBusanuus sABIseTCS HEOTHEMIEMON YacThIO BCEX cdep KU3HU COBPEMEHHOTro oOIe-
CTBa, B TOM unciie cdepsl oOpasoBanus. [{udposas oOpazoBarenbHas cpesia MpeloCTaBIseT Heorpa-
HUYCHHbIE BO3MOXKHOCTH ISl CO3/IaHHs HOBOTO 00pa30BaTEIbHOTO KOHTEHTA, HO MPH 3TOM TauT
B ce0e psijl ONACHOCTEH, CBA3aHHBIX CO CHELMBUKOM aHANIN3a U KPUTHUECKOH OLICHKH HH(OopMaluy,
a TaKk)Ke MHCTPYMEHTOB, KOTOpPbIE MOTYT OBbITh MCIIOIB30BAHbBI I PEAH3ALUE 00pa30BaTEIbHBIX
3a1a4. B 1aHHOI cTaThe aBTOP NMpeoCTaBIsIeT pa3paboTKy MOJEIN YPOKOB IPAKTHKYMA IO KYJIBTY-
pe peueBoro OOIIEH s KUTAHCKOTO SI3bIKa, OCHOBAHHYIO Ha OPraHU3alliH CAMOCTOATEIBHON PabOThI
CTyeHTOB. JlaHHas MOZEIb SABISIET cO00i oOpaser NPUMEHEHHsI CHCTEMHO-IEATEIbHOCTHOTO MO/
X0Jia B paMKaxX MHOS3bIYHOTO 00y4YeHHSI.

Knrouesvie cnosa: obpasoBarenbHas cpeza; LHU(PPOBU3ALMS; JIMHIBOOOPA30BaTEIbHAS CPEa;
CHCTEMHO-JICSTENIbHOCTHBIH MOAXO; MOJEIb YPOKa; MOJACIMPOBAHUE YPOKOB; KMTaWCKUH S3bIK;
camocTosTenbHas padoTta
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The organization of independent work of students
in digital educational environment
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Abstract. This article examines the problems of the modern approach to learning. Digitalization
is an integral part of all spheres of life in modern society, including the sphere of education. The
digital educational environment provides unlimited opportunities for the creation of new education-
al content, but at the same time it is fraught with a number of dangers associated with the specifics
of analysis and critical assessment of information, as well as tools that can be used to implement
educational tasks. In this article, the author provides the development of a model of workshop les-
sons on the culture of verbal communication of the Chinese language, based on the organization of
independent work of students. This model is an example of the application of a systemic activity
approach within the framework of foreign language teaching.
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CoBpeMmenHast oOpa3oBaTelbHas cpena
y)K€ JTaBHO HE OIpaHUYMBAETCs pecypca-
MH 1 BO3MOKHOCTSIMH yYEOHBIX TTOCOOMI
u 3HaHusAMH yuutensd. l{udpoBuzanums
cTaja HEOThEMJIEMON YacThlO BceX cdep
JKU3HH YEJIOBEKa, B TOM dncie chepbl 00-
pasoBannsa. OQHAKO CTOUT OTMETUTH, YTO
mporiecc TpaHchopManmuu 00pa3oBaTEIIb-
HOW CpeJbl C YYETOM COBPEMEHHBIX IH(]-
POBBIX peajuil elie He B IOJIHOW Mepe
3aBepIIeH U UMeeT COOCTBEHHBIE 0COOCH-
HOCTH W TIPOOJEMBI, KITFOYEBOW W3 KOTO-
PBIX ABIsiETCS MpodeccroHaNbHas MOIro-
TOBKa yUUTEJICH.

B nmanHO# cTarbe aBTOp OymeT OIH-
paTbCcs Ha COOCTBEHHBEIN OMBIT B cdepe
nU(QPOBU3ANNK S3BIKOBOTO 00pa30BaHUS.
[IpakTryecky momHas MHTETpans HHTEP-
HET-TIPOCTPAHCTBA B KOMMYHHUKATHBHYIO
COCTABIISIIONIYIO CTYACHTA MTOBBIIIAET 3HA-
YIMOCTH BIIAJICHUS HHOCTPAHHBIM S3BIKOM
KaK OCHOBHBIM MHCTPYMEHTOM OOIICHHUS,
a TaKk)Ke CTAaBUT HOBBIE 33/1a41 B OpTaHM3a-
MY TIporiecca ooydIeHwms [2].

Peanuzanus VYkaza Ilpesunenta PO
Ne 203 «O Crparerun pa3Butus uHGHOP-
MaronHoro obmectsa B P® na 2017-
2030 ToOmpl» HOHKTYeT HEOOXOIUMOCTH
nudpoBuU3aMK 00pa30BaHMSI, OCHOBHOMU
3aadeil KOTOpPOTO SBISETCS TOATOTOB-
Ka BBICOKOKBAIA(DHAIIMPOBAHHBIX KaJlPOB,
BIACIONNX [U(GPOBOH TPaMOTHOCTHIO
Y KOMITETEHIIMSIMHA, OTBEYAIOIINMHU TPeOo-
BaHHUSAM IMU(PPOBOI SKOHOMHKH [4].

BaxHoii ctopoHoOii nipernoiaBaHusi HHO-
CTPAaHHOTO S3bIKA CTYJAEHTAaM BBICIIETO
Y4IeOHOTO 3aBEIEHUS SIBISICTCS (hOPMHUPO-
BaHUE BOKPYT yJalIuXcsi 0co0O0H JHMHTBO-
METOIUYICCKOM CpENbl, CIIOCOOCTBYIOMIECH
WX BCECTOPOHHEMY PA3BHUTHIO KaK JIMYHO-
CTH, TOTOBOH U CITOCOOHOH OCYIIECTBIIATE
CaMOCTOSITETIbHYI0 00pa30BaTeIbHYIO Je-
ATEJIHHOCTH 10 YCBOCHUIO MHOCTPAHHOTO
sI3bIKa [5, ¢. 1].

OTtcrona MOXKHO CJeNaTh BBIBOJ, YTO
OpraHM3anys CaMOCTOSITEIbHONH pabOTHI
CTy/IEeHTa SBIAETCS OMHUM M3 TJIaBHBIX
KOMITOHEHTOB COBpPEMEHHOH 00pa3oBa-

TEIBHOMN Cpefbl U, COOTBETCTBEHHO, BaX-
HOH 3amadeit yumrens. CaMoCTosATEIbHAS
paboTa CTyAeHTa MONHOCTBIO MOCTPOEHA
Ha WHIUBUAYAIBHON JESTENbHOCTH, UTO,
MMOMHUMO BCETO IPOYEro, MOMOTaeT pac-
KPBITh TBOPYECKHH IMOTEHIHAT Ka)KOTO
ctyneHTa. OmBIT TBOPUYECKOW M OIEHOY-
HOW JIeATEIIbHOCTH HE3aMEHHUM JTSI perlie-
HUSI HOBBIX HCCIIEIOBATEIBCKUX MPOOIEM
B chepe oOpazoBaHUsI.

B cBs3u ¢ 3THM 11eNbI0 TaHHOTO HCCITe-
JIOBaHUS SIBISIETCST pa3paboTKa MOIenH
YPOKOB, OCHOBAaHHOMW Ha CAMOCTOATEIbHOU
paboTe CTy/IeHTOB B paMKaxX COBPEMEHHOM
1 poBoif 00pa30BaTEITHHON CPEIIBI.

B Hactosimiee Bpems K BBITYCKHUKaM
METaTOTHYECKUX BY30B  IPEIIBSBIACTCS
JIOBOJILHO ITUPOKHHA CIEKTP TPEOOBAHMIA,
B TOM YHCJICe YMEHHE CaMOCTOSTEIILHO Ha-
XOJINTh, aHATM3UPOBATH, KPUTUIECKH OIe-
HUBaTb W CHHTE3UPOBaTh HH(OPMAIHIO,
a TaKKe MPOU3BOIUTH COOCTBEHHBIN «IIe-
JIATOTUYECKUI TMPOAYKT» HAa OCHOBaHHH
MOJIy4YeHHbIX 3HaHWW. [Ipou3BojgHBIMU
pe3yinbpTaTaMi CaMOCTOSITETbHOW DPaOOTHI
MOTYT CTaHOBUTBCS KaK TPaTUIOHHBIC
(hopmbl (TIOATOTOBKA K CEMHUHAPCKHUM, JIa-
OOpaTOpHBIM 3aHATHUSAM, 3a4eTaM H JK3a-
MEHaM, IPE3CHTANNA W pedepaToB), TaK
u Oonee coBpeMeHHBIC (DOPMBI (KEHCHI,
pellleHne CHUTYaTHBHBIX 3ajlad, JIeJOBbIE
WTPBI, MOJICTUPOBAHNE ypOKa | ITpoyee).

CamocrosTenbHass paboTa HE TONb-
KO CIIOCOOCTBYET Kaue€CTBEHHOMY YCBO-
eHuto ydeOHOW uWH(OpPMaIHUH, CIOCO-
0OB  OCYIIECTBIIEHHUS II03HABATEIHLHOU
1 TIpoeCCUOHATIBHON AESATEeIHHOCTH, HO
1 (OPMHUPOBAHUIO JTMYHOCTHBIX KadyecCTB,
HEOOXOMMMBIX I JaJIbHEeHIeH mpodec-
CHOHAJIbHOW JEATEIbHOCTH, a HWMEHHO:
OTBETCTBEHHOCTH, NHUITUATUBHOCTH, KPe-
aTUBHOCTH H Tpymomoomio. CaMocTos-
TelnbHAs pabdoTa MOXET OCYIIECTBISATHCA
WH/IMBHTyaJIbHO WITH TPYIIIIAMU CTY/ICHTOB
B 3aBHCHUMOCTH OT IeJIA, 00beMa KOHKPET-
HOHM TEMaTHUKHA CaMOCTOSTEIHHOU paboTHI,
YPOBHS CJIOKHOCTH U YPOBHSI YMEHHIA CTY-
neHToB [1, c. 4].
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B mpomecce oOydeHus KHUTaHCKOTO
S3bIKa BAXHO C(OPMHUPOBATH HE TOJIBKO
rpaMMaTH4decKue, JIEKCHIECKHE U CIIyXO-
MIPON3HOCUTENHFHBIE HABBIKH, HO M COLIMO-
KyJBTYyPHYIO KOMITETSHITUIO y 00y YarOIINX-
cs. Ilocnennee, pasymeercs, HEBO3ZMOXKHO
0e3 n3ydeHns KyJbTYPHBIX 0COOCHHOCTEH,
KOTOpBIC BJIHSIOT Ha MEHTAJINTET KUTai-
CKOTO 3THOCA.

CnoXHOCTP B HM3YYCHHH KYyIBTYPHBIX
MATTePHOB KHUTAHCKOTO HapoAa 3aKiIroda-
eTCsl B YHUKAJIbHOW KapTHHE MHUpA, KOTO-
pas BecbMa OTIMYAETCS OT TPUBBIYHOM
HaM €BpoIIeiicKkoi. bombimolr o0beM HH-
¢dopmManii 0 KyIBTypHBIX KOIaX W Tpa-
JUISIX 3aJI0KEH B JIONTOHW UcTopuu Gop-
MHUPOBAaHUSI KUTAWCKOW HAIMOHAJbLHOM
KynbTyphl. [loHMMaHWe TpagUIIMOHHBIX
IIEHHOCTEH HEBO3MOXKHO 0€3 OOIIHMPHBIX
3HAHWW MCTOPUM HTOTO Hapoja. Xapak-
TEPHOH OCOOEHHOCTHIO COBPEMEHHOTO
KHTANCKOTO OOIIEeCTBa SIBIISICTCS OOIITHp-
HBI TIACT TPAAMIMOHHBIX KYIBTYPHBIX
MATTEPHOB, KOTOPBHIE YYXKIBI M HE3HAKO-
MBI €BPOIECHCKOMY OOIIECTBY, OJHAKO Oe3
X TIOHUMaHHs HEBO3MOXKHO MOCTPOWTH
aZIeKBaTHYI0 KPOCCKYJIBTYPHYIO KOMMY-
HUKanwio. JlaHHbnif (hakT gemaet n3ydeHue
WUCTOPHYECKUX W KYIBTYPHBIX OCOOCH-
HocTeld Kutast o4eBHIHO HEOOXOTUMBIM
B MIPOIECCE M3YUCHUS KUTAHCKOTO SI3BIKA.

B mporpamme obyuenus B PI'BOY
BO «HI'TIY» no nampasnennto 44.03.05
[Tenarornueckoe oOpazoBaHHe (C ABYMS
MpoIIIMH MOATOTOBKH), MIHOCTpaHHBIN
(KuTaliCKui) SA3BIK W WMHOCTPAHHBIN (aH-
TIMICKAN) SI3BIK TIPEITyCMOTPEH DS JIHC-
IIUTUTAH, KOTOPBIE TMTO3BOJISTIOT 03HAKOMHTH
00yJaromuxcsi ¢ KyJabTypold M HCTOpHei
Kuras [10]. LludbpoBu3zaius 136IKOBOM 00-
pa3oBaTeNbHOM Cpenbl OTKPHIBAET OECKO-
HEYHBIH 3amac BO3MOXHOCTEH JUIsl Orpy-
KEHHS B KYJIBTYPHBIH MUP HApPOIOB CTPaH
M3y4aeMoro si3bika. [J1aBHBIE TUTFOCHI HC-
MOJIb30BAHMS PECYPCOB MHU(POBOH Cpers
3aKIIIOYAlOTCA B TIOCTOSHHOM TIOTOJHE-
HUU 0a3bl TaHHBIX U CBOOOIHOM JOCTYTIC
K HEW.

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

B pamkax aucnurnimubbsl «IIpakTukym
M0 KyJIBTypE PEYEeBOTO OOIIEHHUS» aBTO-
poM ObLTa pa3paboTaHa MOJECTbh YpPOKa Ha
OCHOBE CHCTEMHO-JESITEIbHOCTHOTO TMO[-
X0a M OpPraHu3alH CaMOCTOSATEIHLHON
paboTHI CTYIEHTOB.

CHCTEeMHO-ACATEIPHOCTHBIA ~ TTOJIXO]]
B I[EJIOM OCHOBaH Ha CaMOCTOSITEILHOM
novcke MH(GOPMAIMK WIH PEIIeHUH II0-
CTaBJICHHOW 3aJiauu. B ycnoBusx oOyue-
HUs OyIyIIUX IEaroroB MOSBISIETCS He-
00XOAMMOCTB TIepe/Iadr He TOJIBKO 3HAHUS
WHOCTPAHHOTO $3bIKa, HO W HEMOCpe/-
CTBCHHO yMEHUS 3TO 3HaHHE IepeiaTh
yyamumcest mKoi. HBIMU cl1oBaMH, HYX-
HO HAay4yWTb HE IMPOCTO BIAJACHHIO S3bI-
KOM, HO M YMEHHUIO eMy o0ydarb JpYyTrHX.
OTcrona nprMeHEeHNe CUCTEMHO-/ICSATENb-
HOCTHOTO TIOAXOAa B paMKax OOy4eHHus
CTY/JICHTOB TI€JIaTOTMYECKOTO HATIPABIICHHS
SBJISIETCSl CaMbIM 3()()EKTHBHBIM, TIOATOMY
pacnpocTpaHeHHbIM criocobom [3, ¢. 52].

. E. OHOpuH B CBOEM HUCCIEIOBaHUM,
MOCBSIIIEHHOM TpodiieMaM  (OpMHPOBa-
HUS CaMOCTOSITEIIbHOCTH B3POCIHBIX 00-
YYaIOIMXCS B paMKax JIMHTBOOOpa3zoBa-
TEJNILHOW cpeabl (TEPMHH, MOA KOTOPBIM
aBTOp NO/Ipa3yMeBaeT pa3HOBUAHOCTD WH-
(hopMamOHHO-00pa30BaTEIbHON  CPEABbI,
HAIpaBJICHHON Ha M3y4YeHHE HHOCTPAaHHO-
TO s3bIKa) [5, ¢. 2], cornamaercs ¢ uccie-
nosarenieM C. FO. [TomyiikoBoii B TOM, 9TO
oOpa3oBarenpHasi cpelia COCTOUT U3 Tpex
KOMIIOHEHTOB, ¥ BBIJICJISICT CICAYIOLIHE:

* nH()OPMAIMOHHBIN (UCTIONB30BaHUE
KIJIACCHYECKUX HCTOYHHUKOB WH(pOpPMAIIUN
¥ WHHOBAIIMOHHBIX PECYpPCOB MYIIBTHME-
nua);

* COI[MANILHBIN (BO3MOKHOCTH COBMECT-
HOW aKTUBHOCTH Pa3HbIX CyOBEKTOB 00pa-
30BaTeNLHOTO MPOIIecca);

*  TexHWuYeckuid  (dopmynupoBaHUE
e OOy4eHUs, BBISBICHHE COIEPIKaHUs
u (hopM OOydeHUS, CTHIIb U METOMIbI KOH-
KpEeTHOTO meaarora) [6].
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B xome skcnepumeHTa, IPOBOIUMOIO
aBTOpOM, OblTa BbIOpaHa (opma 3aHATHSA
C IPOCMOTPOM BHUIeo(parMenTa u mocie-
OYIOUIMMHU  YIPaXHEHUSIMH, HarpaBJicH-
HBIMH Ha Pa3BUTHE CIIyXO-IIPOU3HOCTH-
€JIbHBIX HABBIKOB, a TAKXKE HCCIIEJOBAHUS
KyJIBTYPHBIX ()EHOMEHOB.

DKCIEpUMEHT MOKHO Pa3IeiUTh HA TPH
JTana, B paMKax KOTOPBIX MPOSBISUIUCH
BCE KOMIIOHEHTHI JIMHI'BOOOPA30BATEIb-
HOM Cpefbl.

[lepBslit 3Tan npeacrasiser codoi op-
raHU3alMOHHYI0 paboTy. MIMeHHO Ha nep-
BOM JTarie MpernojaBareib JOIDKEH YeTKO
chopMyIMpOBaTh 1EJIb MPOU3BOAMMBIX
Janee oOy4arolIUMUCs JICUCTBUH, 00b-
SCHUTb MPHUHLMI PalbOTBl C pecypcamu,
CTPYKTYpY M XOI YpOKOB. B pamkax maH-
HOTO 3Tara 3amaercs ¢GopMa JaTbHEHIIeH
MEKCYOBEKTHOW KOMMYHUKAIMH, 3 IMCH-
HO: TPYIIIOBasi CaMOCTOSITENbHAsT MOJTro-
TOBUTENIbHAsE paboTa U MOPSIOK PabOTHI
C KOJUICKTHBOM B aylIWTOPHH, HA3HAYAIOT-
Cs1 POJIM U OTBETCTBEHHBIE 32 KaXK bl KOM-
MIOHEHT 3aHSTHS.

B xone skcmiepuMenTa CTyeHTHI pabo-
TaJH B TPYMIAX ¥ JBYX WM TPEX YeJIOBEK,
re KaXJ0MY OTBOAMIIACH POJIb BEAYLIETO,
Kypatopa u reiitkunepa [7, c. 4].

* Benymumii ornamaeT OCHOBHBIE ATaITbI
3aHATHS, YCTaHABIMBACT TAHMMUHI, OIIa-
I1aeT U MOSICHSET 3aa4H.

* Kyparop paboraer ¢ aymutopueit mis
peLIeHHUs BceX TPOMEKYTOYHBIX BOIIPOCOB
1 mpo0OJieM, COBETYeTCs M KOHTPOJIUpPYET-
cs BenymuM. JlaHHas posib MOXKET COBMe-
LIAThCS C POJIBbIO BEAYILETO.

* [efiTkuniep ciuenuT 3a 00HEeMOM U Kade-
CTBOM IOSICHUTENBbHOW HH(OpMAaIny, Tipe-
JOCTaBJIsIeMON 00y4aloMUMCs B XO/I€ pa-
OO0TBI Ha/l KyIBTYPHBIMH MTaTTEPHAMH.

JIUTENbHOCTh HKCIIEPUMEHTa MO03BO-
Juja TPyHnaM IOATOTOBUTH HECKOJIBKO
3aHSITHIA, TO3TOMY y4alrecs CMOTIIU IPo-
SIBUTH ce0s1 BO Bcex poisix. JlanHoe ycio-
BUE SIBIISIETCSI IOBOJILHO BaYKHBIM, TaK KaK
B PaMKax IIKOJILHOIO OOy4eHHs Bce rmepe-

YHUCIIEHHBIE POJIM BBITIOIHSAET HETOCPE]-
CTBEHHO YYHTEb.

Bropoii sTan sxkcnepuMeHnTa — npe3eH-
Tanusi BUJICO()PArMEHTOB W BBINOTHEHUE
0a30BBIX YNpaXHEHUH Ha aylIupoBaHUE.
CTOHUT OTMETUTH, YTO KOJIMYECTBO YaCOB,
BBIJICJICHHBIX Ha MPOBEICHNE ayJUTOPHBIX
3aHSTHHA, TMO3BOJSUIO TPOBOJHUTH ITOTHO-
CTBbIO 3aHATHE B JaHHOH (opme. Takum
o0Opa3oM, oOyuaromecs: MOrid padboTarh
HE C OIHUM BHIC0(ParMeHTOM, & HECKOJIb-
KHMHU, TTOI0Npasi Hanbosee ONTUMAaTbHBINA
JUTSL KaXKI0TO BHJIA pabOoT, YTO B CBOIO OYe-
penpb MOJOKHUTEIHHO CKA3bIBAIIOCH HA II0-
IpY>XEHUE B JIMHTBOKYJIBTYPOIOTHYECKYIO
cpeny.

OO0BIYHO O00y4YaroIIrecs BEIOUpaI JIBa-
TPH BHIEOOTPBIBKA, IO KOTOPHIM BBITION-
HsuMCh yrpakHeHus. [locrme mpocmotpa
Y BBITIOJIHEHHS ayJIUTUBHBIX YITPaXKHEHUH
TeUTKUIICp JaBal TIOSCHEHHE JIeKCHUYe-
CKUM U KyJBTYpPHBIM (EHOMEHaM, OTpa-
JKCHHBIM B BBIOPaHHBIX BHICO.

Tperuii 3Tan mpencTaBisyl cOOOW BBI-
TIOJTHEHUE TTPOM3HOCUTEIBHOTO YIIPayKHE-
HUS (YTEHHE JIMAJIOTOB U BHJIEO(pparMeH-
TOB) U pe(ICKCHUIO 10 HOBOW MH(pOPMAIUH
C NAIbHEUIINM 0OCY>KICHUEM B ayTUTOPHU.

O0s13aTEIHLHBIM YCIOBUEM BBITIOTHEHHUS
MPOU3ZHOCUTEIHHOTO YIPAXKHEHHS OBLIO
HE TOJBKO KadeCTBEHHOE (DOHETHYecKoe
MOCTPOCHHE pPEYH, HO W JIpaMaTh3aIus
JAHHOTO JICHCTBUSI, TO €CTh MAKCHMAJIbHAS
nepenaya WHTOHAIMMH, S3bIKOBBIX HIOAH-
COB M AMOLMIA repoeB U Buaeodparmenra.
JlaHHOE yCIIOBHE TIO3BOJISIIO Pa3BUTh HE
TOJILKO SI3bIKOBOM, HO M TBOPYECKHUM IO-
TEHIIUAJT O0YYAIOITHUXCS.

Pednexcust u 00CyKIEHUS pe3ybTaTOB
3aHSATHS CTaja OYCHb BAKHBIM OTaIloOM.
CTyaeHTBl He IPOCTO JENMIINCh BIleyatiie-
HUSIMH, HO TaKXKe JIeJIaTi KOHCTPYKTHBHBIC
3aMe4aHus 0 Ka4eCTBE IOITOTOBKH, CIIOXK-
HOCTH YNpaXHEHUH, TalMUHTE U BBIOOpE
BUIe0(hparMeHTOB. DTO MO3BOJIUIIO B JAITh-
HeWIIeM CKOPPEKTUPOBATh U YAYULIHTh Ka-
YEeCTBO MOATOTOBKH 00YYarOIIUXCH.
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B xozme skcnepumenTa ObLIO MpoBene-
HO 15 3aHATHHA C MCIIOJIB30BAaHUEM BHJIE-
odparmentoB. BuaeopparmeHTsl ObLIH
BBIOpaHBl U3 XYJO)KECTBEHHBIX U MYJBTH-
TUIMKAIMOHHBIX (UIBMOB pPAa3HBIX >KaH-
POB, KOTOpBIE OCBEIIAIN TPaJWLMOHHBIE
U COBPEMEHHBIE KYJIBTypHBbIC (DEHOMEHBI,
HOCWJIM HCTOPUYECKHMM, ApaMaTH4eCKUN
U IOMOpPHUCTHYECKMH Xapakrepbl. Ha mo-
CJICZIHEM 3aHSTHH, KOTOpOe OBbLIO TMOCBS-
IICHO TO/BEACHUIO HTOrOB, OBUT MpOBe-

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

JIEH OIpOC, B PE3YIbTATE KOTOPOIO CTAJIO
BHU/HO, UTO HAaKOOJIBIINHI YMOIMOHAIbHBIIN
OTKJIMK TMOJYyYWJIA FOMOPUCTHUYECKHE CO-
BpeMeHHbIE (DUIBMBI U (QHUIBMBI Tpaju-
[IMOHHOTO KHUTAWCKOTO (DIHTE3U «yCs».
MynbTHILTUKAIIMOHHBIE (DUIBMBI TTOTYYH-
JIA CPEJIHUM AMOIMOHAIBHBIN OT3bIB, Apa-
MaTHYeCKre (UIBMBI TONYYWIA HU3KAN
IMOLIMOHANBHBIA OT3bIB. Harmmsinuasa ne-
MOHCTpAalMs pe3yJbTaTOB ONpoca CTyJAEH-
TOB OTOOpaKCHA B PUCYHKE.

MyAbTdHABMEI

Jpamatuyeckoe

Hdma OPWUCTHYECKOE

W KuTalickan oguccen

M Beepx No TEYEHMID

B Cows GnaropogHeIx

B [anekue CTPaHHUKEK
B Pycanka

W 3aTepaHHble B Poccun
M EE uaeaneHEIR My
B WHTepcTENNap

Mbl 1 OHK

H MNana eepHynca

W Eny#oaowan 3emna

MynaH

o 5 10 15 20 2

5 30

Puc. Pe3yJII>TaTI)I OIIpocCa CTYJE€HTOB IO UTOr'aM SKCIIEPUMEHTA

MoxkHO caenarb BbIBOJ, YTO pe3yibTa-
ThI HaHHOfI CTaTUCTUKH TIPOJUKTOBAHBI
TICUXOJIOTHYECKUM  BO3PacToM o0yuaro-
IIUXCSI, TaK KaK JUJIs SKCIIEPUMEHTa ObLIH
BBIOpaHbBI CTYACHTH 3-TO Kypca. DTOT BO-
MPOC TaKXKe TMOJHUMAICS B XO/e 00CyK-
JACHU PE3YJIbTATOB, I'/IC GI)UIO BBIABHUHYTO
MIPEIOIOKEHUE, YTO JIIsl 00yYaroIuXcs
MJIQJIIIIETO  BO3pacTa BHJEO(PpPArMeHTHI
MYJIBTUIUINKAIMOHHOTO W FOMOPHCTHYE-
CKOTO KaHPOB MOTYT OBITH OoJiee Mpero-
YTUTCJIbHBIMH.

JI. B. CyxoBa yTBepXaaeT, 4TO S3bI-
KOBasi Tapacpefa HMIpaceT IJIaBHYIO pOJb
B KOHTEKCT€ OOy4YCHHsS HMHOCTPAaHHOMY
S3BIKY:  «MOJITTUPYeMO€ C  IOMOIIBIO
apredakToOB ~ WHOSA3ZBIYHOM  KYyJIBTYPHI
W HACBINEHHOE MMHU MPOCTPAHCTBO C He-
M30S)KHOCTBIO MOIPyX,aeT 00yYaroIIuxcs

B M3y4aeMbIi sI3bIK, TOBBINIAs d(pdekTus-
HOCTh 00pa3zoBaTeNBLHOrO Mpouecca B yc-
JIOBUSIX M3BECTHOTO Je(HINTa BPEMEHH»
[9, c. 16]. ABTOp MOQUEPKUBAET, YTO MPU-
MEHEHHUE COBPEMEHHBIX NHPOPMALIIOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH MOTYT
CIIY’)KUTh HEHCYEPHaeMbIM HCTOYHHUKOM
AyTeHTHYHBIX MaTepuayoB, CHOCOOCTBY-
I0IIHUX (POPMUPOBAHUIO MHOSAZBIYHON KOM-
MYHHUKaTUBHOM KomMneTeHIuH [§, c. 184].
B 3akinroueHnn HEOOXOAUMO OTMETHUTD,
YTO BO3MOXKHOCTH ITH(POBOM 00pa3oBa-
TEIBHOM Cpebl OOLIUPHBI, YTO UMEET Kak
CBOM IUTIOCHI, TaKk U MHHYChl. C ogHOMH
CTOPOHBI, CTYJAEHTBI BO BpEMsl CaMOCTO-
ATEJILHOW Pa0OTBl MMEIOT HPAKTHYECKU
HEOIpaHWYEHHBIH JOCTYH K pecypcam
W Pa3NUYHBIM HHCTPYMEHTaM, KOTOpBIE
npepocTapnsier nupposas cpena, ¢ Jpy-
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TOil — BOBHHKACT Cephe3Has MmpobdaemMa oT- TelleM ITyTeM OO0ydYeHHS OCHOBaM aHaln3a
Oopa KkadecTBeHHOTo KOHTeHTa. [lamHas wHboOpManuu U GOpMUPOBAHUS KpPUTHUE-
Hp06JIeMa JOJKHA PEIIAaThCs MPEMoAaBa- CKOTO MBIIIICHUS 00YUYaOIUXCS.
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O0630pHAas cTaThs
VIK 378

Bo3moxHocTH 1H(poBOi SI3bIKOBOI 00pa3oBaTeIbHOM CpPeabl
NpH 00y4eHUH KUTAHCKOMY A3BIKY

Kanna Cepzeesna Cobonesa'
"HoBocubupckuii rocyaapCTBeHHbIH Memarorndeckuii yausepceurtet, HoBocubupcek, Poccust

Annomayus. B cTaTbe paccMaTpUBAIOTCS TaKKe TOHATHS, KaK «SI3BIKOBAs TAPACPEIay, «JTHHIBO-
oOpasoBaresbHas Cpesiay, «JIMHIBOLU(POBAs Cpeia», a TakkKe «LH(poBas A3bIKOBasi 00pa30BaTelIb-
Hasi cpesia». ABTOPOM BBISIBIICHBI OCHOBHBIE BO3MOYKHOCTH LIU(POBOM SI3bIKOBOI 00pa3oBaTeIbHON
cpelbl B KOHTEKCTE MHOS3BIYHOTO OOyYeHHMs, a TakkKe MPEJIOKEHBl BO3MOXKHOCTH OpTraHHU3alluu
udpoBoil A3bIKOBOM 00pa30BaTeNbHON Cpelbl MPUMEHUTENBHO K TPOIEcCy OOydeHHs CTyIEeH-
TOB — OyAyIIUX y4uTeneil KuTaickoro s3plka. PaccMOTpeHbl HeOTheMIeMble KOMITIOHEHTHI I Po-
BOM S3BIKOBOI 00pa30BaTEIbHON Cpelibl, MPUMEHIEMbIE ITPU OpPraHU3alUK O0yUeHHS KUTAHCKOMY
SI3BIKY CTYAEHTOB T€arOrn4ecKoro By3a.

Kniouesvie cnosa: umbposnzanus; uudposas Tpanchopmaims; upposas odpazoBarenbHas
cpena; sA3pIKOBas CPefa; IMHIBOOOpa3oBaTeNbHas Cpefia; KUTAHCKUI A3bIK

Jlns yumuposanusn: Cobonesa XK. C. Bo3amokHOCTH IU(POBOIT sA3BIKOBOIT 00pa3oBaTeIbHOI
cpesl Ipyu 00yUeHNH KUTaHCKOMY SI3BIKY // AKTyalIbHBIC TIPOOJIEMBI (PMIIOIOTHH ¥ METOIAMKH TIpe-
[I0JIaBaHKsl UHOCTPaHHBIX A3bIKOB. 2024. T. 18, Ne 2. C. 137-142.

Review article

Possibilities of the digital language educational environment
in the Chinese language teaching process

Zhanna S. Soboleva'
"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. The article deals with such concepts as “language paraenvironment”, “linguistic ed-
ucational environment”, “linguo-digital environment” and “digital language educational environ-
ment”. The author identifies the main possibilities of the digital language educational environment
in the context of foreign language teaching, and also suggests the possibilities of organizing a digital
language educational environment in relation to the learning process of students — future teachers
of the Chinese language. The integral components of the digital language educational environment
used in the organization of teaching the Chinese language to students of a pedagogical university
are considered.

Keywords: digitalization; digital transformation; digital educational environment; language
environment; linguistic education environment; Chinese language

For citation: Soboleva Zh. S. Possibilities of the digital language educational environment in
the Chinese language teaching process. Topical issues of philology and methods of foreign language
teaching, 2024, vol. 18, no. 2, pp. 137-142. (In Russ.)

B ycnoBusix crpemutensHoil muppo- IIpakTHdecku moiHas HHTErpauusi HHTEp-
BOW W S3BIKOBOM TpaHcopmanuu Mupa HET-NPOCTPAHCTBA B KOMMYHHUKATHBHYIO
CIIO)KHO IIPEACTaBUTh INPOQECcCHOHANa, COCTABIAIOLIYI0 COBPEMEHHOIO CTY/IEHTa
B JIOJDKHOM Mepe He 00JaJarolllero MHO- IOBBIIIAET 3HAYUMOCTh BJIAJCHUS HHO-
S3bIYHON M IHU(POBON KOMIETCHIMSIMUA. CTPAaHHBIM SI3BIKOM KaK OCHOBHBIM HH-

© Cob6ounesa XK. C., 2024
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CTPYMEHTOM OOIIEHUS, a TaKXe CTaBHUT
HOBBIE METOIMYECKUE 3a]]a4l B OpraHH3a-
AW TIporiecca ooydenws [2, ¢. 24].

Hudposas TpanchopManus poCCHii-
CKOTO O0IIecTBa YXe 3aTpoHyJa TOYTH
Bce c(ephl KU3HEACATEIHLHOCTH YellOBe-
Ka, OJTHAKO B OTIIMYHME OT IU(POBHU3AINN
SKOHOMHUYECKOH ceprl mporecc nepexo-
Ia K nudpoBoil peasbHOCTH B 00pa3oBa-
HUU MMEET 3HAYHUTENbHbIC OTIUYNSI U pe-
aTu30BaH HE B TOJHOW Mmepe [7, c. 112].
HawnbGomee octpo Bcraer mpobiema mpo-
(heccHOHATBLHOM ITOATOTOBKH  yUHUTENCH
WHOCTPAHHOTO A3BIKa B YCIOBHAX IH(pO-
BH3AIINH S3BIKOBOTO 00pa30BaHUsI.

Peanuzanus VYkaza Ilpesunenta PO
Ne 203 «O Crparerun pa3sutus uHGHOP-
MaronHoro obmiecta B PD na 2017-
2030 ToOmpl» HOHKTYeT HEOOXOIUMOCTH
nrdpoBU3aMK 00pa30BaHMS, OCHOBHOMU
3aadeil KOTOpPOTO SBISETCS TOATOTOB-
Ka BBICOKOKBAIM(DHAIIMPOBAHHBIX KaJlPOB,
BIAQCIONNX [U(GPOBOH TPaMOTHOCTHIO
Y KOMITETEHIIMSIMA, OTBEYAIOIINMHU TPeOo-
BaHHUSIM MUQPPOBOI 3KoHOMHKH [10].

Llenp maHHOTO WCCIENOBaHHS 3aKITIO-
YaeTcs B BBIABICHHM OCHOBHBIX BO3-
MOJKHOCTEH ITU(POBON S3BIKOBOM 00pa-
30BaTeIbHON CpEeAbl M OCMBICICHHH HX
MIPUMEHEHUS] TP OOYYEHUU KHUTAHCKOMY
SI3BIKY CTY/JIEHTOB.

[Ton mmdpoBu3ameii MPUHATO ITOHH-
MaTh «KOMIUIEKCHOCTh perieHust nH(pa-
CTPYKTYPHOTO, YTPABICHYECKOTO, IOBE-
JIEHYECKOTO W KYJIBTYPHOTO XapakTepay,
a TaKke M3MEHEHHs B MapaJurMallbHOM
BOCHPUATHU CHOCO0a B3aUMOCHCTBUS
cyObekToB coumyma. [lms ommcaHus HO-
BOH HHU(POBOH peanbHOCTH OBLI BBEICH
HOBbIH TepMuH «BANI-Mup», Xxapakrepu-
3YIOMIMNACS XPYNKOCTHIO, TPEBOXKHOCTHIO,
HEJIMHEHHOCTBIO M HEMOCTHKUMOCTBIO.
Jlronu cramum 3aBUCHMBI OT MEOUIHO-
nudpoBoii cpensl [6, ¢. 237]. B maHHBIX
YCIIOBUSIX TPOUCXOANUT TpaHC(hOopMaIus
CHUCTEMBI OOpa30BaHMA, BIUSHHE HOBOTO
BOCHPHUATUS MHpa OOYCIIOBIMBAET OCO-
OCHHOCTH OpraHU3alill  HHOS3BIYHOTO

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

00y4eHwst, OCHOBHOM IIEITbI0 KOTOPOTO SIB-
JISIETCsl BOBJIEUEHHE OOYUaIONINXCSI B KOM-
MYHHKAaTUBHBIA TIPOIIECC TOCPENICTBOM
IH(QPOBBIX PECYPCOB.

Hudposuzanmsi 06pa3oBaTeIbHON Cpe-
JIbI — MHOTOYPOBHEBBI M MHOTOACIIEKT-
HBI TPOIIECC, CIIOCOOHBIH HE TOJBKO
BBIBECTH COBPEMEHHOE OOpa3oBaHWE Ha
KaueCTBEHHO HOBBIM YPOBEHb, HO U MPOJIE-
MOHCTPHPOBATh €r0 KOHKYPEHTOCIIOC00-
HOCTH B MHPOBOM COOOIIIECTRBE.

[IpumeHneHne HHHOBAITMOHHBIX CPEJICTB
00ydYeHHS NHUKTYeT HEOOXOTUMOCTEL pa3-
pabOTKM W BHEAPEHHS NPUHIUITHAIBEHO
HOBBIX (pOpPMATOB OOYyUCHHSI, TIOCTPOCHUS
HCKYCCTBEHHOH 00pa3oBaTeIIbHON Cpeibl,
Oazupyromencss Ha MPUMEHEHUN CHCTEMBI
B3aMMOCBSI3aHHBIX TI€JaTOTUYECKUX Jei-
CTBUIi, HAIPABJIEHHBIX HA MaKCHMAJIbHYIO
¢ (eKTHBU3ANNIO Tporecca OO0ydYeHUs
CTYIEHTOB — OyAyIIMX YYHTEJIeH WHO-
CTPaHHOTO S3bIKA.

AHanu3 COBPEMEHHBIX HCCIIEeOBAHUN
10 BOMPOCY (OpMHUPOBAHUS crienududae-
CKOM MHOS3BIYHOM Cpelibl MO3BOJIUII BbIsI-
BUTh PsIJl CXOKUX 110 CBOEH CyTH MOHSITHH.

JI. B. CyxoBa yTBep:KmaeT, UTO S3bI-
KOBas Tapacpena WrpaeT TIABHYIO pOIb
B KOHTEKCT€ OOY4YeHHS HWHOCTPAHHOMY
S3BIKY — «MOJIEJIMPYEMOE C TOMOIIBIO
apre(akToB  WHOS3BIYHOM  KYJIBTYPHI
Y HACBIIICHHOE UMM TPOCTPAHCTBO C HE-
N30€KHOCTBIO TOTPYXKACT OOYJATOIIIXCS
B M3YYaeMBIH SI3BIK, IMOBHITIAS dPPEKTHB-
HOCTHh 00pa3zoBaTeIbHOTO MIpoIecca B yc-
JIOBHUSIX M3BECTHOTO Je(PHUIMTAa BPEMEHN
[8, c. 16]. ABTOp TIOTYEPKHUBACT, YTO MPH-
MEHEHHE COBPEMEHHBIX HH()OPMAITIOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH MOTYT
CIIY’)KUTh HEWCYEPIaeMbIM HCTOYHHUKOM
AyTEeHTUYHBIX MaTepUalioB, CIOCOOCTBY-
F0INX (OPMHUPOBAHUIO HHOSI3BIYHON KOM-
MYHHKAaTUBHOW KOMTIETCHIINH.

B cBoto ouepenp . E. OnopuH BCmonb-
3yeT B CBOHMX HCCIICOBAaHUSIX IIOHSTHE
JMHTBOOOPA30BaTEeILHON CPEIbl, TIOA KO-
TOPOI TOHUMAET «Pa3HOBHUIHOCTH HH(OP-
MaIOHHO-00pa30BaTeIbHOW CpPe/bl, Ha-
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MpaBJIEHHON Ha OBIIAJICHUE WHOCTPAHHBIM
si3pikoM» [5]. Been 3a B. M. MoHaxoBbIM
. E. OHOpWH yTBEp)KIaeT, 9To B COBpe-
MEHHBIX peanusx (OPMUPOBAHHE JTHMHTBO-
00pa3zoBaTeIbHON CpeIbl HEBOZMOXKHO 0e3
WCTIOJIH30BAHUS ITU(PPOBBIX TEXHOIOTHH.

K. 3. besyknannukos u O. B. Baxpye-
Ba TOBOPSIT O HEOOXOMUMOCTH (HOPMHUPO-
BaHUsS JIMHTBO-MH(OPMAIMOHHON CPEJIbI,
MO/l KOTOPOW MOHUMAIOT «COBOKYITHOCTb
AIIEKTPOHHBIX MH(POPMALIMOHHBIX U 00pa-
30BaTENbHBIX PEeCypcoB, HH(MOPMALIUOH-
HO-TEJIEKOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA,
COOTBETCTBYIOIIUX TEXHOJIOTUYECKUX
CPEJICTB M CPEJICTB IEIarOTHIecKOro BO3-
JIEUCTBUSI, 00ECIICUUBAIOIINX ITOJITOTOBKY
oduiiepa, CIIOCOOHOTO MPAKTUYCCKU HC-
MOJTb30BaTh WHOCTPAHHBIN S3BIK B TaKUX
cdepax cBoel JMHTBO-WHPOPMAIMOHHOM
NeATeTLHOCTH, KaK TOWCK W 00paboTka
uH(pOpMAIlMM Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE,
MUCbMEHHBIH 0OMeH uHpoOpMalueit, 00-
CyXJIeHHe MpoOJIeM HaydHOro u mpodec-
CHOHAJILHO OPUEHTHUPOBAHHOTO XapakTe-
pa» [1, c. 134].

HecMotpst Ha pa3HUIly TEPMHHOB, HX
coJiepXKaTelbHble O0COOEHHOCTH CXOXKH,
MMO3TOMY CYUTAaeM BO3MOXXHBIM TOBOPHTH
0 TOXKJIECTBEHHOCTH JIAHHBIX TTOHITHH.

Takum o00pa3om, ClleAyeT OTMETHTb,
410 HU(POBas A3bIKOBasi 00pa3oBaTeIIbHAS
cpema—3To COCTaBHOM dJIeMEHT UG POBOI
00pa3oBaTebHON Cpe/bl, HEOOXOIUMBIH
JUISL KauecTBeHHOU M 3((eKTHBHOM opra-
HU3aIllUU TIporiecca OO0ydeHUs: MHOCTpaH-
HBIM SI3bIKaM, BKITFOYAIOIIMHI PEIMETHBIH,
WH()OPMAIMOHHBIN,  COIHMOKYJIBTYPHBIN
Y TEXHOJIOTMYECKUH KOMIIOHEHTHI.

[Ipucymue nndpoBoit sA3bIKOBOI 00-
pa3oBaTeNBHON cpelie  XapaKTepUCTHKH,
TaKkyde Kak IIUpOTa, 00OTalIeHHOCTh, OT-
KPBITOCTh, HAIOIHAEMOCTh, CYOBEKTHO-
CyOBEKTHOE B3aWMOJACHCTBHE, JOCTYII-
HOCTH OOYCIIOBIMBAIOT IIMPOKUI CHEKTP
BO3MOKHOCTEH €€ MPUMEHEHUSI:

— BO3MOXXHOCTh HWHTETPAIlMH YCBau-
BaeMOW JIMHTBHCTUYECKON WHOpMaIuu

C TOW, KOTOpas COAEPKHUTCA B JAPYTHX
KyJIBTypHO-3HaYNMBIX CHCTEMAaX;

— BO3MOXXHOCTH OOparmarscsi K 0e3rpa-
HUYHOMY OOBEMY ayTeHTHYHON WHOSA3BIU-
HOH HH(pOpPMAITUH B TIpoIiecce 00yICHHUS;

— BO3MOXXHOCTH TIPOBOJIUTH PYTHHHBIE
MO3HABATENBHBIE OTIEPAINN C HHOSI3BIYHON
nH(OPMAIHEH ¢ BEICOKOH CKOPOCTHIO;

— BO3MO)KHOCTH aHAJIM3UPOBATh HHQPOP-
MaIfio B 3aBUCUMOCTH OT IIeJIH;

— BO3MOXXHOCTh YCBaWBaTh IHCHMEH-
HYIO M YCTHYIO ()OPMBI pe4r OJJHOBPEMEH-
HO B CITy4ae W3y4eHUs BHICOMATePHAIIOB;

— BO3MO)XHOCTh MTHOBEHHO 00paIaTh-
cs K HOBelmel nadopmaruu [5; 3, ¢. 13].

— BO3MOXXHOCTh CBOEBPEMEHHOH TMpO-
BEPKH 3aJ]aHWii MJIM OTBETA Ha BO3HUKAIO-
IHE B MIPOIECCE MTOATOTOBKH BOTIPOCHL;

— BO3MOYKHOCTH TIOBBIIIIEHHS] MOTHBa-
UM O0YyYaroIUXCs 32 CUET BKIIOYCHUS
HOBBIX UCTOYHUKOB HH()OPMAITHIH;

— BO3MOXHOCTh YBEIIMYCHHS CTEICHH
WH/IMBH Ty aJTU3aI[IH 00ydeHUS;

— BO3MO)XHOCTH B3aUMOJICHCTBHUS C HO-
CUTEIISIMU SI3bIKA B YCIIOBHUSX JIOKaJIbHOU
OTPaHWYEHHOCTH (yHaJieHHbIE TEePPUTO-
pUH, KapaHTUHHAS W30JISIIHA);

— BO3MOXHOCTh BKJIFOUEHHS B TIPOIIECC
00ydYeHHUS C pa3HBIX YCTPOMCTB B yIOOHOE
JUTSE 00yYaIOIMXCS BpEMS H JIp.

OueBHIHO, YTO THMQPOBAS SI3BIKOBAS
obOpasoBaTeNbHas cpema oOJagacT MUpPo-
KHM CIIEKTPOM BO3MOXKHOCTEH, CO3/1aBast
YHUKQJIBHBIE YCIOBUS I MEXKYIBTYP-
HOW KOMMYHUKAaIlUH, TMO3BOJSAIOMHE Oy-
JIYIUM yYUTEISIM HHOCTPAHHOTO SI3bIKa
MPEOIoNIeBaTh Pa3UYHbIE OTPaHUYCHUS
MPOCTPAHCTBEHHOTO WJIM BPEMEHHOTO Xa-
pakTepa. YUHuThIBast OCOOCHHOCTH U CIIOXK-
HOCTH KHTAHCKOTO s3bIKa, TaKHe Kak:
CJIOTOBasi CTPYKTYypa f3bIKa, HATHYUE TO-
HOB, BBICOKHU TEMIT PeYd HOCHUTEIs, He-
pormuduueckas MMCbMEHHOCTh U MHOTHE
JIpyTHe, MOKHO TOBOPHUTH, YTO HamOoJjee
BOCTPEOOBAHHBIMH TIpH O0yUEHUN KHUTaM-
CKOMY SI3BIKY SIBJISIFOTCS CIIGAYIOIIHE BO3-
MOKHOCTH IH(POBOH S3BIKOBOM 00pa3o-
BaTEJIbHON CPEbL:
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— BO3MOJKHOCTH yHaJICHHOTO (odiiaiin)
KOHTPOJISI 32 MPaBUJIBHOCTHIO MPOU3HECE-
HUS 3BYKOB, CJIOTOB KUTAHCKOTO SI3BIKA;

— HAJIM4YME ayTEHTHUYHBIX ayJiOMaTepH-
aJI0B, HAIPaBJICHHBIX Ha OTPabOTKY Ipo-
W3HECCHHI TOHOB;

— BO3MOXXHOCTh HCIIOJNIB30BAHUS TPHU-
JIOKEHNH, CTTOCOOHBIX CBOEBPEMEHHO KOp-
PEKTUPOBATh HEMPaBUIbLHOE MPOU3HOIIIE-
HUe 00yJaromuxcs;

— BO3MOYKHOCTH HCIIOJIb30BAHUS DIICK-
TPOHHBIX CJIOBApEH;

— BO3MOXXHOCTH CAMOCTOSITEITFHO CO3/Ia-
BaTh MaTepHUaJbI, CIIOCOOCTBYIOIIHE ITpa-
BIJILHOMY OCBOCHHUIO HEPOTITH(PUICCKON
MUCbMEHHOCTH, TaKUE KaK MPOIHICH C T10-
I1aroBbIM  (TIOYEPTOBBIM) PYKOBOJICTBOM
o Hamnucanwuto [4, c. 216];

— JIOCTYNHOCTh MaTepHajioB, UMEIOLINX
COIMOKYIETYPHYIO 3HAYHMOCTh — 00ydJa-
IONIUE BHJICOMATepUaNbl 00 3TUKETHOU
crienu(uke B3anMOIEHCTBHS B KHTAHCKOM
0OIIIECTBE;

— BO3MOYXHOCTb JKUBOTO OOILIEHHUS B CO-
[IUANBHBIX CETSIX W YaTaxX C HOCHUTEISMHU
SI3pIKa B YCJIOBUSAX PEATbHOTO BpPEMEHU
Y MHOTHE JpyTHE.

3a mocieqHee NECATUIETHE OpTaHu3a-
[MOHHOE HAaroJHEeHUe H(POBOH S3BIKO-
BOI 00pa30BaTEeNFHON CPEIbl COBEPIINIIO
OTPOMHBIN CKauOK B CBOEM Pa3BUTHH, KO-
JUYECTBO M Ka9eCTBO IOCTYITHBIX MaTepH-
aJIOB, MOJE3HBIX JIsl U3yUCHUS KUTACKOro
SI3bIKA YBEITMYHNBAETCS M COBEPIICHCTBYET-
cs ¢ KaxapIM jaHeM. Jlanee npeacraBiseT-
Cs 3HAYUMBIM PACCMOTPETh KOHKPETHBIC
cpencTBa, HeoOXomuUMBIC ISl Hambolree
3¢ QeKTUBHON OpraHu3aluy mnporecca 0o-
YUICHHS KUTAWCKOMY SI3BIKY CTYIACHTOB TIC-
JIaTOTUYECKOTO BY3a.

Tak, HEOTHEMJIEMBIMU KOMIIOHEHTAMH
U(GPOBON KUTaCSA3bIYHONW 00pa30BaTelh-
HOH CpeJibl CIEYET CUUTATh:

— DIIEKTPOHHBIE Y4eOHO-METOAMYECKHe
MOCOOMSI, HAXOAIINECS B OTKPBITOM J0-
CTyme i CTyneHTOB. JlaHHble y4yeOHbIe
MOCOOMSI MOYKHO Pa3JIeNuTh Ha JIBE KaTETO-

AKTYQnbHbIE I']pO6ﬂeMbI npenoaaBaHMg NHOCTOAHHbIX §13bIKOB

puH: TIepBast — 3TO OUpPOBaHHBIE KOTIHH
CYIIECTBYIOIIMX B IE€YaTHOM BHIE Yy4eO-
HUKOB C WX JIONIOJHHUTEILHBIMH MaTepu-
ajaMu, BTOpas — 3TO WHTEPAKTUBHBIC T10-
CcOOMsI HOBOTO IIOKOJICHUS, OCHAIIEHHBIE
TUTEPCCHUIKAME M JIOCTYIIOM K CTOpPOH-
HUM MarepuanaM MpH yCIOBUU HaIMYHS
BBIXO/Ia B MHTEPHET CETh;

— DJIGKTPOHHBIE CIIOBAPH C OHJIAIH-
1 oQIaiH-10CTyIIOM;

— TPWIOKEHHS UII MOOWIILHOTO 00Y-
YyeHus, crocoOcTByromme 3(dekruBHON
OpraHu3aIllii CAMOCTOSTETIHHONH pPabOTHI
CTYACHTOB, B YaCTHOCTH HOBTOPEHHUS JIEK-
CHUECKOTO U TPAMMATHUYECKOTO MaTepuara;

— IpOrpamMMbl OTKPBITOTO JIOCTYyTA IS
paboThl C MPOU3HOCUTEIBHONW CTOPOHOM
pedu, TIO3BOJISIONINE HE TONBKO CIBIIIATH
3BYKOBOH 3TaJIOH, HO U COBEPLIATH 3allCh
COOCTBEHHOTO TIPOM3HOIICHHS C TajbHEH-
HIeH ee OLIEHKOM 31IeMEHTaMHt UCKYCCTBEH-
HOTO MHTEJUICKTA;

— KHTalickue oOpa3zoBareibHbBIE ILIAT-
dhopMbl, copepxkainue B ceOe ayTeHTUY-
HBIC BHJIEO W ayJuoMarepHuaibl o0ydaro-
mero u oOmIepa3BUBAIOLIETO XapakTepa.
CTpuUMHHTOBBIE TUTAT(OPMBI  TTO3BOJISIOT
UCIIOJB30BaTh  MYJIBTHMEIHHHBIA  KOM-
TUIEKC WHCTPYMEHTOB BO BPEMS 3aHATHS,
YTO MOBBIMIAET HHTEPAKTHBHOCTH 00pa3o-
BarenbHOro mpouecca. CTyNeHTBI TakKe
MOTYT J€MOHCTPHUPOBaTh COOCTBEHHBIC
Marepuabl CO CBOMX HOCHUTEINICH U MOBBI-
1IaTh HABBIKK HMCIIOJIb30BAHHS U(PPOBBIX
UHCTPYMEHTOB [9, c. 290];

— COLIMAIBHBIC CETH KUTAaWCKOro Mpo-
WCXOXKJICHUS, HE TOJBKO TMO3BOJISIONINE
ObICTpPO HAaWTH COOECEIHUKA-HOCUTEIS
sI3BIKa, HO W coneprkamue B cebe nHbop-
MAIUIO JIJIsl H3Y4YCHUS;

— BHUpTyaJIbHBIE J1TAOOPATOPHH, IO3BO-
JISIONIME OPTaHU30BaTh COBMECTHYIO TIPO-
EKTHYIO JIeSITeTIbHOCTh C HOCUTEISIMU KH-
TAMCKOTO SI3BIKA;

— BUJCOXOCTHHIH C JIOCTYIHBIMU ypO-
KaMH 110 Pa3IMYHbIM TEeMaTHYECKHM pas-
JIeIaM;
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— m1aTdOpPMBI TSI IPOBEICHUS OHJIAH  CKOMY SI3BIKY CTYIEHTOB MEAarorudIecKoro
3aHATUH, BCTpEY, BEOWHAPOB, [AlOIIME By3a IMO3BOJSET YIYYIIUTh Ka4eCTBO Op-
BO3MO)KHOCTh CTYJICHTaM yYacTBOBAaTh TaHMU3AIMH 00pPa30BATEILHOTO IPOIIecca,
B JUCTAHIIMOHHBIX SA3BIKOBBIX KypcaX, CTa- ITOATOTOBUTH BEICOKOKJIACCHBIX CHICIIAAIN-
JKUPOBKAX, MPAKTUKaX, OPraHM30BAaHHBIX CTOB, BIAJCIOIIMX HE TOJBKO KUTAHCKUM
HOCHUTEIISIMU SI3BIKA. SI3BIKOM Ha BBICOKOM ypOBHE, HO U ITU(po-
TakuM 00pa3oM, MPUMEHEHUE DJIEMEH- BOH I'PaMOTHOCTBIO, CTOJIb HEOOXOAUMOMN
TOB IH(POBOH A3BIKOBOH 00OpazoBareNb- AN (PyHKIMOHUPOBAHUS U Pa3BUTHUS B CO-
HOW Cpe/ibl B KOHTEKCTEe OOYYCHUS KUTail- BPEMEHHOM COLUYME.
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Hcnoab3oBanne ayTeHTUYHOIO ECEHHOT0 MaTepuaJjia
HA YPOKAaX HHOCTPAHHOIO fI3bIKA € LeJIbI0 opMHUPOBaHUS
COIMOKYJILTYPHOH KOMIIETeHIIUH

Onvea Braoumuposna Camomoxuna'
"HoBocubupcKkuii rocyrapcTBEHHBIH Mearorndeckuii yuusepcuret, HoBocnoupcek, Poccust

Aunomayus. B crarbe paccMarpuBaeTcs 3HAUMMOCTh (POPMHUPOBAHUS COIMOKYIIBTYPHON KOM-
METEHIINH TPH NPENoIaBaHUN HHOCTPAHHOTO S3bIKA TOCPECTBOM HCIIOIB30BAHHS Ay TEHTHUHBIX
neceH. Taxke M3y4daloTCS METOAWKM W HPHHIWIIBI OPTaHM3alUM YPOKAa WHOCTPAHHOTO S3BIKA.
B cTarbe mpuBOAATCS MIPUMEPEI, KOTOPbIE TOMOTAIOT KJIaCCU(DUIIMPOBATh Ay TEHTHYHbIE TIECHH IS
00yJaromuXcsl pa3HbIX BO3PACTOB M YPOBHEH BIIQJICHNS HHOCTPAHHBIM SI36IKOM. OIHHM U3 KOM-
TIOHEHTOB COIMOKYJIETYpPHOW KOMIIETSHIIUH SIBISICTCS] HHOSI3BbIUHAST KoMmIteTeHns. dopMupoBanne
WHOSI36IYHOM KOMMYHHKaTHBHON KOMIIETEHIIMH TaKKe SBISIETCS HEMAJIOBaXKHBIM IIpU OOydeHHH
WHOCTPAHHOMY SI3bIKy. Takasi KOMIICTEHIUS TIOMOTaeT OOIIAThCsl C HOCHTEISIMU SI3bIKA Ha Pa3HBIX
YPOBHSIX.

Kniouesvie cnosa: KOMIIETEHINS; COIMOKYIIBTYPHAsT; HHOS3bIYHAS;, ayTCHTHYHAS IECHS; METO-
JIMKa; IPUHIUIE] (POPMHUPOBAHUS; HHOCTPAHHBIH S3IK; 00yJaromuecs
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Ha ypOKax MHOCTPAHHOTO s3bIKa C Iebl0 (POPMUPOBAHUS COLIMOKYIBTYPHON KOMITETCHIIUH // AK-
TyaJIbHbIEe TPOOJIEeMbl (DUIIOTIOTHUH M METOIMKHU MPEIoaBaHusl HHOCTPaHHBIX s3bIKoB. 2024. T. 18,
Ne 2. C. 143-149.

Review article

The use of authentic song material in foreign language lessons
in order to develop sociocultural competence

Olga V. Samotokhina'
"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. The article examines the importance of developing sociocultural competence when
teaching a foreign language through the use of authentic songs. Methods and principles of organ-
izing a foreign language lesson are also studied. The article provides examples that help classify
authentic songs for students of different ages and levels of foreign language proficiency. One of the
components of sociocultural competence is foreign language competence. The formation of foreign
language communicative competence is also important when teaching a foreign language. This com-
petence helps to communicate with native speakers at different levels.

Keywords: competence; sociocultural; foreign language; authentic song; methodology;
principles of formation; foreign language; students
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M3yyars MHOCTpaHHBIN S3BIK — 3TO 03-
HayaeT HEe TOJIbKO HAYYHUTHCS TOBOPHUTH
W TMCaTh, HO €IIe HAYYUTHhCS TTOHUMATh
KyJIBTYpY, TPAAUIIUN, OCOOEHHOCTH 3TOTO
S3bIKA ¥ €r0 Hapoja. YPOKH MHOCTPAHHO-
TO sA3BIKA JTAIOT HAM TaKyl BO3MOXKHOCTb,
BeJIb IMEHHO Ha TAKUX YPOKaX MPOUCXOIHT
COTIPUKOCHOBEHHE C WHOSA3BIYHOMN KYJIBTY-
poii, hopMupyeTrcs WHTEpeC K MpPeaMEeTy
u s3bIKy. M3ydeHwem maHHOTO BOIIpOca
3aHuMalich MHorue. Hampumep, E. M.
Bepemarun u B. T. KoctomapoB BHecnu
0O0JIBIIION BKIIAJ B pa3BUTHE JIMHTBOCTpPA-
HOBeJleH!s. [laHHbIe aBTOPBI CYUTAIIN, YTO
«3HAKOMCTBO C SI3BIKOBBIMHU €IUHHUIIAMHU
SPKO OTpa’kaeT HaIMOHAJbHBIE OCOOEH-
HOCTH KYJIBTYPBI HAPO/A, HOCUTEIS SI3bIKA,
Cpenbl ero cymecTBoBaHms» [3, ¢. 231].

JJ1s COBpeMEHHOTO YUYHUTENsI HHOCTPaH-
HOTO sI3bIKa TJIABHOM IIENIbI0 OOYy4eHUs
SBIISIETCS. HE CTOJBKO HAYYUTh TOBOPHUTH
Y THCaTh, CKOJIBKO HAYYHUTh peOCHKA TI0JTb-
30BaTbCsd CBOMMH 3HAHHUSAMHU, YMEHHUAMU
1 HaBbIKamMH. Bce 310 mokasbiBaet cdop-
MHPOBAaHHOCTh €TO KOMIIETEHI[HI, B 4acT-
HOCTH COLIMOKYJIBTYPHOM.

ConnokynsTypHasi KOMIIETEHIUS Ha-
MpaBlieHa Ha yYMEHHE OCYIIECTBIATh
MEXKYJIBTYpHOE OOIIeHne, HayYUThCs
o0IIaTeCsi ¢ HOCUTENIEM SI3bIKa, MTOHUMAs
1eNb KOMMYHHKAIIMH, OIIGHWBAas pede-
BYIO CHUTYallMI0 U TOAOWpas CTPaTeTHIo
pazButusa oOmieHns. CoriacHO MHEHHIO
B. B. CahoHOBOI, COITMOKYIIETYpHAS KOM-
TIETeHIINS BKIIIOYAET B ce0sl 3HAHUE O SA3bI-
Ke KaK O CPEe/ICTBE Mepeladul KyJIbTypHOTO
OTIBbITa, PEYEBOTO MOBEIECHHS, CIIOCOOHO-
CTH BBISIBIIATh W TOHUMATh HAI[MOHAIb-
HO-MapKHPOBAaHHYIO JIEKCUKY [14]. Takum
obpazoMm, (popMHpOBaHHE COIUOKYIBTYP-
HOW KOMITETEHIIMH BKIIIOYAET B ceOs CITo-
COOHOCTDH MOANEPKUBATh Oecemy Ha WHO-
CTPaHHOM S3BIKE, COOJIONAs TPHUHITUTIBI
MEXXKYJIBTYPHOTO OOIIEHHS.

ConnoKyabTypHasi KOMIIETECHITUS SIBIISI-
eTCsl 3HAYMMBIM DJIEMEHTOM B pPa3BUTHU
obpazoBanusa. C KaXIbIM TOJOM pacTeT
MOTPEOHOCTh B M3YYEHWH WHOCTPAHHBIX

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

SI3BIKOB, C 3TUM CBSI3aHO U IOSIBIICHHE 3a-
Jlad, KOTOpbIE OPUEHTUPOBAHbI HA JIUY-
HOCTHBIH pOCT oOydaromuxcsi. Jlas BbI-
MOJTHCHUST TAKOW 3a/iaud  00y4aroIIuncs
JIOJDKEH acCOLMUPOBATh cedsi HE TOIBKO
B paMKaX CBOCH KYJIBTYPBI, HO M YacThIO
TOH KYJBTYpBI, SI3bIK KOTOPOM H3yYaer.
HocTuup >xemaemMoro pesyiabrara U Bbl-
MOJIHCHUSI TOCTaBICHHBIX 33/lad MOXKHO
TOJIKO B TOM CJIy4ae, €CiIu B MpoIlecce
oOyuyeHust oOpamarbcss K JIMHTBUCTUKE
U KynbTyposiorud. [ToMumMo u3ydeHus BbI-
[IeCKa3aHHBIX ACIIEKTOB HEOOXOAUMO IIO-
Ipy’KaTbCsl B E€CTECTBEHHYIO S3bIKOBYIO
cpeny, OHAKO 3a4acTyl0 Takoe HE BCeraa
BO3MOXHO B pamkax oOydenwus. Bce 310
MOKET HETaTUBHO TMOBIHATH HA Pa3BUTHE
WHOS3BIYHON KOMIIETEHUUH. [[1s1 perieHus
JTAHHOTO BOIPOCa HEOOXOTUMO BO BpEeMS
3aHATUN HU3y4yaThb HALMOHAIbHO-KYJBTYp-
HbIE OCOOCHHOCTH CTpPaHbl H3y4aeMOro
SI3pIKa W Pa3BUBaTh YMEHHUS Yy4acTBOBATh
B 0OIIIEHNY HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.
OcHOBHOH 3afia4eil METOAMKH TPero-
JlaBaHUsl MHOCTPAHHOIO sI3bIKa SIBJISIETCS
(hopMupoBaHHE KOMMYHHKATHBHOW KOM-
MIETCHIUH, & OTHUM U3 BaXKHBIX AJIEMEHTOB
9TOM KOMIIETCHIIMU CUUTACTCS COIUOKYIb-
TypHad. [Ipu noMony COLMOKYIBTYPHOMH
KOMITETCHIINH TTPOUCXOIUT TIPOIIECC B3aU-
MOJICMCTBUSI HOCUTENEH Pa3HBIX KYJBTYP.
3a4acTyl0 y H3Yy4yalollUuX HHOCTPAHHBIN
SI3BIK TIPUCYTCTBYET SI3BIKOBOH Oapbep.
Jlyist Toro 4ToOBI U30aBUTHCS OT S3BIKOBO-
ro 0apbepa Ha 3aHATHAX MOXKHO UCIIOJIb30-
BaTh PA3JIMYHBIC UTPOBBIC METOIMKH, TIEC-
HHU, COCTABIIATh JWAJOTH U OOBITPHIBATH
ux. Takue MeToAbl MOMOTYT MOBBICUTH
YPOBEHb MOTHBAIIUU Y O0YUYaArOIIIHXCS.
CornmacHO  CIIOBap0  METOAMYECKUX
TEPMUHOB «COIMOKYJIBTYpPHAsI KOMIICTCH-
1A — COBOKYITHOCTh 3HAaHWUH O CTpaHe
M3y4aeMOro s3blKa, HAlMOHAJIbHO-KYJIb-
TYPHBIX OCOOCHHOCTSIX COIMAIBHOTO U pe-
YEBOT'O MOBEACHUS HOCUTENICH sA3bIKa, CIO-
COOHOCTB TOJIH30BATHCSI ATUMHU 3HAHUSIMU
B mporiecce oomeHus» [1, c. 427].
[Tomoub ripu HOpMUPOBAHUY COLTUOKYITb-
TypHOU KOMIIETECHITUH MOTYT ayTeHTHUYHBIC
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Mmarepuaibl. VIMEHHO B ayTEeHTHYHBIX
MaTepuanax CoAep)KaTbcsl MOIYJSPHbIE
MpaBuJIa sI3bIKA, PEalid U OCOOCHHOCTH.
K ayTeHTHUHBIM MaTepuaiaM OTHOCSTCS
JKYpHaJbl, Ta3€Thl, peKjama, Tejaenepeaa-
9u, QUIBMBI, IECHA U T. 1. O0s13aTeTbHO
HEOOXOIMMO COXPaHITh GopMy U 0opopM-
JIeHHE ayTeHTUYHOro Marepuana [7, c.
40-44].

B mponecce npenonaBaHusi UHOCTPAH-
HOTO s3bIKa 3a4acTylo0 Y4YuTelb o0pa-
maeTcss K OPUTMHAIBHBIM HCTOYHUKAM,
TEM CaMbIM IIOMOraeT OO0y4aroLUMCs
B (OPMHUPOBAaHMH  COLMOKYJIBTYPHOH
KOMIIETEHIINM, JOCTUras IOHUMaHUs
LHEHHOCTEH M OCOOCHHOCTEH MBIIIICHHS
VMHOSI3BIYHON KyJbTYpbl. DOpMHUpOBaHUE
COITMOKYJIFTYPHOH KOMIETEHIIUH IPO-
HCXOJUT HE TOJBKO NPHU HU3YYEHHUU HHO-
CTPAaHHOTO $3bIKA, HO U NPU CPaBHEHUH
WHOSI3BIYHOMN KYJBTYPBI C KyJIBTYpOil CBO-
€U CTpaHBL.

[Tomumo cpaBHEHHS KyJIbTYp MOYKHO
MCITOJIB30BaTh METO/ IOT'PYKeHHsT 00yda-
IOLIMXCS MIOCPEICTBOM MY3BIKH U IIECEH.
Taxoil crioco0 HUYYTH HE YCTYIAeT Impe-
neiaymemy. [logbop ayrenTnuHOrO Mare-
puasa HeoOXOJMMO OCYLIECTBIATH OUYEHb
BHMMATEIbHO, TaK KaK Ha CETOJHSIIHUN
JIeHb CyIIecTByeT 0omibInol BeIOOp. Ilpu
BbIOOPE ayTEHTHUYHBIX MECEH U MY3BIKH
BO BpeMsl ypoka HeoOxonumo oOpararhb
BHMMAaHHME Ha CJEAyIollee: HauuHATh
WCIIOJIb30BaTh MECHM Ha YypoKax HHO-
CTPaHHOTO $3bIKAa JIy4Ille C HadaJIbHOU
Kol V3Ha4aapbHO HCTONHATH NECHU
BCEM KJIACCOM, 4YTOOBI IETH IPUBBIKIH
K HOBBIM MoTuBaM. [lomnOupare My3bIKy
C KPacUBBIMHU M MHTEPECHBIMH MEJIOINs-
MU, 3TO ITIOMOXET 3aUHTEPECOBATH JAETEH.
Taxke HEOOXOAUMO MOAOHPATh MaTEepH-
ajJl B COOTBETCTBUHU C BO3PACTOM M yPOB-
HEM BIIaJeHUs A3bIKOM. CIIMIIKOM JIETKHE
WIM TPYAHbIE IECHM YYEHHMKaM OyayT
Ka3aTbCsl HE MHTEPECHBIMH, U OHU MO-
I'yT NOTepPSITh MOTHUBanMIo [12, c. 22-25].
Becws marepuan qomkeH croco0CTBOBATh
(OpPMHUPOBAHUIO W PA3BUTHUIO KOMMYHH-
KaTUBHOW KOMIICTCHIIUH.

Kax OpuT0 CcKazaHO BHINIE, OJHUM H3
MOJIXO/ISIIIIAX BHUJIOB ayTEHTUYHOTO MaTe-
puana sBisercs necHs. Pabora ¢ mecHeit
MOXKET Tpearojararb U YTeHUe, U Tepe-
BOJI, paboOTy C JIEKCUKOM U T. 1. Takke ay-
TEHTHUYHBIE TIECHH MOXXHO HCIIOJIb30BaTh
npu 0TpaboTKe rpaMMaTHYecKux TeM. Mc-
MOJIb30BAHNE HA YpOKaxX HHOCTPaHHOTO
S3bIKa ayTEHTUYHBIX TIE€CEH MOJOKHUTEIh-
HO CKa3bIBaeTCs Ha JIEKCHYECKUX, TpPaMMa-
TUYECKUX, (POHETHYECKHX HaBBIKaX. Tak
KaK He BCE JIETH MOTYT MPOSIBIISITH HHTEPEC
K TIECHSIM, IOJTOMY CJenyeT oOpamarh
ocoboe BHMMaHHE Ha METOIUKY OTOOpa
TIECEHHOTO MaTepuara.

AyTEeHTHYHBI MaTepuajl He JI0JDKEH
OBITH TPYTHBIM I TIOHUMAaHHS 00ydaro-
IIeTocs, HO €r0 UCIOIh30BaHNE Ha yPOKaxX
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA SIBIISIETCSI Ba)KHOU
YacThI0, TaK KaK ayTEHTHYHBIA MaTepua
COJIEPXKHUT B ceOe >KU3HEHHBIE CUTYaIlHH,
XapaKTepHBIE IS JPYTON KyIbTYPBI.

Jns mcnonp30BaHUs ayTEHTHYHBIX TIe-
CEHHBIX MaTepHUaJIOB Ha YPOKaxX HHOCTPAH-
HOTO SI3bIKa HEOOXOANMO OBITH 3HAKOMBIM
¢ Meromukamu. H. @. OprioBa cuuTaer,
YTO BO3MOXKHO pa3BUTHE JIEKCHYECKOM
KOMIIETEHIINA TIPU TIOMOINN MY3bIKalIb-
HOHM HamImHOCTH. B mpomecce oOyueHus
HEOOXO/IMMO HCIOJIb30BATh POK-MY3BIKY,
MOTOMY YTO TaKas My3bIKa BCET/Ia IIPUBJIE-
Kajla BHUMaHHE MOJIOAEKH, & 3TO MOXKET
CIOCOOCTBOBATh PAa3BUTHIO MOTHBAIIUU
ygamuxcst [9].

I A. Kuraiiropojackass cyuTaer, 4To
XOPOIINM JOTOTHEHHEM K y4eOHO-MEeTo-
JIUYECKIUM KOMITJIEKCaM SIBIISIETCSI HIMEHHO
MeceHHbI MaTepuas. Takke oHa YIO-
MUHAET, YTO TIECHS M MY3bIKa MOXXET BBI-
MONHATh KaK METOAMYECKYI0 (PYHKIIHIO,
TaKk u (QYHKIOHUIO IO CIUIOUYEHUI0 U 00b-
€IMHEHUIO KOJUIeKTHBA. llecHI0 MOXHO
WCIIOJB30BaTh KaK pPa3MUHKY, OMUPAsCh
Ha (oHeTHUECKHEe ympaxHeHus. Cymas
U pazdmpass TecHIO0, OOydJaromuecs 3a-
MIOMUHAIOT HE TOJIBKO OT/ENbHBIE CIIOBA,
a ITOJTHOIIEHHBIC (pa3el, Kiuire. Takxke 00-
YYaIOIIUecs 3aTOMUHAIOT WHTOHAIINH, KO-
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TOPBIC SBIISIOTCS HEMAJIOBAXXHBIMH B TTPO-
mecce o0yJeHHUS.

IlonmoxxuTenpHOE BIUSHIAE HAa KJIACCHBIN
KOJUICKTHUB TIPOUCXOIUT CIICTYIONTIM 00-
pazoM: KaXKIbIid 0OyJarOIIHICS TOHIMACT,
YTO UMEHHO OT HETO 3aBHCHUT IPABHIBHOE
HCIIOJHEHUE TIECHU U JaIbHEeHIIee BhIOJI-
HeHue 3ajaHui. Takod MOIXOJ MOJIOXKH-
TETHLHO BIUSAET HAa KOMMYHHUKAIIAIO JICTCH,
MTOMCK 00muX TeM [6, ¢. 123-126].

B.®. AutoB cumTaj, YTO JIEKCHUKO-
rpaMMaTHICCKUA MaTeprajl JIydIle 3aro-
MHHATh UMEHHO B IIPOIIECCE MUCIIOTHEHUS
meced. IlecHs, 3amHTEepecoBaBIas de-
JIOBEKa, HAJOJr0 OCTAeTCS B €ro roJioBe,
cIIeZIOBAaTENIbHO, U B MaMsITH. YeaoBek He-
OCO3HAHHO €€ IOCT, TeM CaMBIM 3aIIOMH-
HaeT KaK JICKCUKY, TaK ¥ TpaMMaTHICCKHE
acriextel. B. ®@. AuTOB ynoMuHal, 4TO
«CJIOBA TIECEH, KOTOPHIC HPABSTCS YUICHH-
KaM, OXOTHEE UMHU UCTIOIB3YIOTCS, TaK KaK
OHH BBI3BIBAIOT OCOOBI MHTEPEC M TIOJI0-
JKUTEIIbHBIC SMOIMM, a 3HAYMT, HaH0JTrO
COXPAHSIOTCS B MaMaTthy» [2, ¢. 162—166].

Taxoxe, 1o mHennio B. ®@. Autosa, nec-
HS OJIaTONPHUATHO BIHWSAET HE TONBKO Ha
pEeYeByIO NEATeILHOCTh, HO U HAa ICTCTH-
YECKyI0 COCTaBIIIONIYIO, Beab pabdoTa
C TIECEHHBIM MaTepHajioM — 3TO PEIICHUE
HE TOJBKO JIEKCHYCCKHX W TpaMMaTHde-
CKHMX 3alla4, HO W KYJIETYpPOJIOTHYECKUX,
JMHrBOMeToanueckux. B. . AuToB 3aHu-
MaJjicsl Mom0OpoOM TIECEHHOTO MaTepuaia
JUIS JeTel OJWHHAALATH-IBEHAIATH JICT.
OH cyuTai, 4To Haubosiee MOAXOAAIINMU
YKaHpaMH IS JeTeH Takoro BO3pacTa sB-
JITIOTCSI  XHIT-XOIT MY3BIKa, ITOI-MY3bIKa,
poK U T. 1. Taxke yrmoMHHAI, YTO MTeCHS —
9TO OCHOBA IS TOHUMAHUS WHOCTPAHHON
peun. CriocoOHOCTE ITOHUMAaTh HHOCTPAH-
HYI0O pe€db IIOMOTaeT CO3/1aBaTh CIIOH-
TaHHBIE KOMMYHHKATHBHBIC CHTYyAaIlHH.
[lecennslii MaTtepuain SBISIETCS OOIIEIO-
CTYITHBIM, B HEM COAEPXKATCS JICMEHTHI
pasTOBOPHOM peYH, W3MEHCHUS, IPHUCY-
IITIE COBPEMEHHOMY SI3BIKY.

E. C. OcunoBa CUMTaET, YTO IIECHS — ITO
[IEHHOE METOINYIECKOE CPEIICTBO, KOTOPOE

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

HEO0OXOIMMO HCIOJBE30BaTh ISl Pa3BUTHS
peun, CIIyXONPOW3HOCHTEIHHBIX HAaBBI-
KOB, a TakKe pa3Inuus WHTOHAnuW. Jlims
OTpabOTKH M 3aKPCIICHUS dTHUX HABBIKOB
MOXKHO HCIOJIB30BaTh XOPOIIO 3HAKOMBIC
obydaromumMcs ecHn. C TAKUMU TIECHAMU
MOXKHO CO37aBaTh YIPaKHEHUS, HAIlpaB-
JIEHHBIC Ha OTPabOTKy Jiekcuku. Hampwu-
Mep, MEHsS CJIOBa MECTaMHU WJIH JeNaTh
MOJICTAHOBKY CJIOB. KOpOTeHBbKHE TIECHU
MOKHO HCITOJIb30BaTh 1T OTPAOOTKH OT-
JIETIbHBIX 3BYKOB WJIM codyeTaHuid. IToBTo-
psAs TakWe TECHHW, ACTH OYayT 3allOMH-
HaTh, OTPa0aTEIBATh HE TOIBKO OTICITHHBIC
3BYKH, HO U CJIOBa, B KOTOPBIX OTH 3BYKH
BcTpeyarores [11, c. 99].

T. B. HacuOynuHa cuuTaert, 4To MmeceH-
HBI MaTepruall MOXHO HCIOJIh30BaTh HE
TOJIEKO IIJISI BBEACHHS WIIM 3aKpPETICHUS
y4eOHOTO MaTepHuaa, HO U AT Pa3MHUHKH.
IIpocnymmBanue TECEH XOPOIIO BIHSET
Ha TICHXOJIOTHYCCKUH KIUMaT oO0ydaro-
IITUXCST BO BPEMs ypOKa, a TaKKe CIYKUT
XOPOIITUM CONPOBOXKICHUEM IIPU IIEPEX0-
JIle OT OJHOTO BHAA JEITCILHOCTH K APY-
ro# [10].

Takum obpazom, mo maeanto T. B. Ha-
CHUOYITMHOM, HCITOJIb30BAHUEM ITECEHHOTO
MaTeprajia Ha ypoKe MOXKHO PEIINTh Ta-
KHE 3aJladd, KaK MY3BIKQIbHOE (OHOBOE
COTIPOBOKIICHUE, Pa3MHUHKA, MUHYTKH OT-
JIbIXa.

W3ydyenneM TpUMEHEHHSI TICCEHHO-
0 MarepHajia Ha YpOKaX HHOCTpPaHHO-
ro s3pika 3appManuchk A. II. Bemanosa,
H. B, Enyxuna, A. I1. PaOumienkosa u ap.
Ilo MHEHHMIO MHOTHX WCCICIOBATCICH,
TaKOW CHOCO0 MOJOKUTEIBHO BIIMSICT Ha
HEKOTOpBIE AaCIIEKThI W3yYCHHUS W TaKou
MaTepual HE MOXKET NPUHUMATHCS IS
BCECTOPOHHETO OOYYCHHSI, TOJBKO B paM-
Kax y4eOHOH MPOrpaMMEl.

Hcronp30Banne ayTeHTUIHOTO ITECCH-
HOTO MaTepuaja TIOIb3yeTCs IMOMYIsIp-
HOCTBhIO. CTOHT OTMETHTh, YTO JIaJIEKO
HE BCE YUYCOHO-METOAMYCCKUE KOMITICK-
Chbl 00JaMafOT ITIECCHHBIM MaTephajioM,
B PE3ybTaTe Yero YUUTEISIM MPUXOTUTCS
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OTBICKMBATh TIECEHHBI Marepuaj camo-
cTosiTesibHO. HeoO0XoauMo MOMHHTH, YTO
MarepHuall JIOJDKEH COOTBETCTBOBATh BO3-
pacrty, ypoBHIO U LeIsIM 00y4eHUsI.

ConmacHo  knaccudukaiuu — [ederns,
TECEHHBIH MaTepuasl JOJDKEH COOTBET-
CTBOBATh CJEAYIOIIUM KPUTEPUSM: OBITh
PUTMHYHBIM, C MPHUIIEBOM, TOJHDKEH MOTH-
BHUPOBaTh, COJCPKATh CTPAHOBEIYCCKYIO
cnenu(uKy, COOTBETCTBOBaTh TEME 3aHsi-
tus [4]. ['ebenb cumrtaet, 4To mecHs 00s-
3aTeNbHO JO0JDKHA OBITh ayTeHTHYHOH, CO-
JiepKaTh MpoOiieMy M BO3/IEHCTBOBATh Ha
smotuu [4]. IMeHHO ayTeHTUYHOCTb Iec-
HU pacIIupsieT JIMHTBOCTPAHOBEIUECKUN
KPYTro30p, IPOHUKAS B KYJILTYPY WHOSI3bIY-
HOH CTpaHBbI.

Taxke, mo MHeHU0 Iebens, IecHIO
MOJKHO HCIIOJIh30BaTh Ha Jr000OM (hpar-
MEHTE ypOKa: B Hauaje ypoKa B KaueCTBe
pa3MUHKH, TIOCIE OOBSICHEHUS JEKCHKH
WM TPaMMaTHKH — JiJisi OTPabOTKH HOBO-
ro MaTepuaa, B KOHIIE YpOKa — JJIs 3aKpe-
IJICHUS MaTepuaia uiu peduekcnu [4].

[IpumeHeHne TMeceHHOTro Marepuala
JIOJDKHO OCYIIECTBIATECSA TodTanHo. [lo-
3TOMY MOYKHO BBIJICJIUTH HECKOJBKO 3Ta-
IIOB: JIOTEKCTOBBINM, TEKCTOBBIM M IOCJIC-
TEKCTOBbIN. Ha nepBoM 3Tane npoucxonur
MPOCTYIINBAaHAE TECHU W €e Mpe3eHTa-
nus. Ha Bropom artame ciemyer mpociy-
[IMBATh TIECHIO C IIETbI0 €€ MOHUMAaHHUA,
BBITIOJIHEHUSI  JIGKCUKO-TPAMMAaTHYEeCKUX
ynpaxHeHui. TpeTuil 3Tam  BKIHOYAET
B ceOsl 3aKITIOUUTENFHBIC YIIPAKHEHUS Ha
BOCIPOM3BEICHNE TIECHU CaMHMH 00ydJa-
IOIAMHUCS B pasnTudHon Gopme. Pazoupas
MOJTAITHO TIECEHHBI MaTepuall, MOXHO
JIOOUTBCS XOpOHIMX pe3yibraroB. [locie
Takoro pazoopa MpPOUCXOAUT YCBOCHHE HE
TOJILKO JICKCUKH W TPaMMaTHKH, HO U T10-
HAMaHWE PeaInii MHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

H. A. TlyroBkuHa mnpejjaraet Japyroiu
aJTOPUTM TIOATAITHON PabOTHI C TIECHEH.
OH BKIIOYaeT B ceOs BBOJHYIO Oecemy,
MPOCIYIIMBAHUEC MIECHHU, MTPOBEPKY MOHH-
MaHUs COJICPIKAHUsI, BBIMOJIHEHUE YIIPaXK-
HEHUH, YTeHUE U CAMOCTOSTEIHHOE UCTION-
HEHUEe TecHU ydeHukamu [13, c. 92-99].

IIpu Takoir paboTe ¢ MECEHHBIM MaTepH-
aJIoM BO BpeMsl BBOAHOH Oecezpl JTOMKHO
MIPOUCXOANTH 3HAKOMCTBO C COZIEPKAHUEM
necHu. I[locie mepBoro mpociymMBaHUs
HEO0OXOIMMO TIPOBEPUTH, UTO TOHSIN 00-
YYaIOIUeCs, 9TO MOTYT paccKas3arb caMo-
CTOSITENIFHO O cofiepkaHuu niecHU. [lamee
BBITIOJHAIOTCS YIIPAKHEHUS U YTEHUE TeK-
CTa TECHH, PU KOTOPOM CJIelyeT ocoboe
BHUMAaHHE YIEINUTh MPOU3HOIICHHUIO 3BY-
KOB, COOJTIO/ICHUIO TIay3 W MHTOHAaNuu. Ha
3aKJIIOYUTEIIFHOM dTare MPOUCXOIUT CO-
BMECTHOE HCIIOJIHEHNE Pa300paHHOM Tec-
Hu [13, c. 92-99].

Eme oganM uccnemnoBareneM meceHHo-
ro marepuana seiasercsa K. peccep. On
npeuiaraer paboTy C TEeCHEW IOIeNnTh
Ha TPU YpPOBHSI: IMHTBHUCTUYECKHH, mapa-
JMHTBACTUYECKUHA W DKCTPAITUHTBUCTHYE-
ckwit [5, c. 216]. JIMHrBUCTHYECKHIA YPO-
BEHb IperioiaracT padory ¢ (hOHETHUKOM,
JIEKCUKOM W Tpammarukoil. IlapanuHrau-
CTHYECKHI YPOBEHb IIO/Ipa3yMeBaeT W3-
y4eHHE SI3BIKOBBIX CpEJICTB, TaKHX KakK
Tnay3bl, ”HTOHAIMH, PUTM. DKCTPaIUHT BH-
CTHYECKHI YPOBEHBb IMOMOTaeT pazodparb
W W3y4YUTh KYIbTYPHBIE, HCTOPHYECKUE
u apyrue (pakTopbl, KOTOPBIE COAEepKATCS
B ITecHe [5, ¢. 216].

Hcmonp30BaHne ayTEHTHYHOTO TIECEHHO-
TO Marepraa OaromnpusTHO BIUSET Ha U3Y-
YeHHE HHOCTPAHHOTO sA3bIka. OOyJarorpecs
TIPOSIBIISIFOT MHTEPEC K TOMY, YTO CITYIIAIOT,
TIBITAIOTCS.  BOCTIPOM3BOIUTH  YCIIBIIIIAHHOE,
HA4YMHAIOT TIO-IPYTOMY BOCIPHHHMATh UHO-
S3BIYHYTO KYJIBTYpy. Bee 3To monoxuTenbHO
BIIMSIET HA OBJIAJICHUE PEYEBOU JICSATEIBLHO-
CTBIO, a TaKke Ha (OPMHPOBAHHE COIHO-
KYJIBTYPHON KOMITETCHIINH.

HeoOxoauMo MOMHHTH, YTO My3bIKa
W TIECHH OOJIafafoT OONBIIUM KOJIHUYe-
CTBOM HMHTEPECHOH W TIOJE3HON HHGOpP-
Maru. HecMotpst Ha TO 4TO 3Ta MHDOP-
Mamys He Bcerna BUaHA cpasy. Ho mpu
KadeCTBEHHOM paz0ope MaTepraia MOXKHO
OKYHYTBbCS HE TOJIBKO B JIEKCHKO-TPaM-
MaTUYECKUW acCHeKT, HO MU KYJbTYpPHbIN
[8, c. 99-101].
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Taxoke Omaromapsi ayTeHTUYHBIM IIeC-
HSM MO)KHO TTO3HAKOMHUTBCS C JHAJIEKTa-
MH, pa3TOBOPHBIMH KIIHIIIE, JaXKe >Kap-
TOHM3MaMM — TaKOW marepuall He HaWuTh
B YICOHBIX ITOCOOHSIX.

[Ipu pabore c ayTeHTHYHBIM MaTepU-
ajoM, a WMEHHO: TIECHSIMH, HE HYXKHO
OTPaHUYMBATHCS UCIIONB30BAHUEM TOJBKO
YOpaXHEeHUH Ha JIEKCUKY W TPaMMaTuKYy,
MOYKHO WCIIOJIb30BaTh U Apyrue (hopMel.
Hanpumep, TUKTaHT MO JIEKCHKE, BCIIOM-
HUTh WIN TPHIyMaTh pudMmy, co3gaHue
WUTIOCTpallii, Tepecka3, COYMHEHHE
u T. 1. Takue 3aaHus TOTHDKHBI OBITH OpH-
E€HTHPOBAHBI HA CAMOCTOSTEIbHOE COCTAB-
JICHWE OTBETa, BHIPAKEHHE CBOMX UYBCTB
Y AMOLIUH.

Hcxons w3 BBIIECKa3aHHOTO MOYKHO
clenarh BBIBOJ, YTO TECHU HEOOXOIUMO
Mo0UpaTh COTTIACHO TEMaTHKe, [EJH ypo-
Ka, BO3pacTa U WHIUBUIYAIBHBIX O0COOCH-
HOocTel oOyuaromuxcs. [IpuMeHenne e-
CEH BO BpeMsl ypOKa BO3MOXKHO Ha Pa3HBIX
aTanax. AyTEeHTUYHBIA Marepuall siBJseT-

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

Csl HEOThEMJIEMOH YacThI0 TIPU POPMHPO-
BaHUM COITMOKYJIBTYPHOU KOMITETEHITHH.

B denepanbHOM rocymapcTBEHHOM 00-
pa30BaTEIBHOM CTaHIAPTe CPEIHEro (T0J1-
HOTO) 00ImIero oOpa30BaHMs HAMKCAHO,
YTO BJaJIEHHE HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM I10-
MOTaeT YeIIOBeKY PAaCUIMPUTH CBOE MHPO-
BO33peHHE, MPOHUKHYTH U MOYYBCTBOBATH
ce0s1 KoM(DOPTHO B MHOS3BIYHOU KYIIBTY-
pe, OBICTPO W JIETKO MPHUCITOCAOINBATHCS
K TPaAWIHAAM W HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
Hcxons W3 BBINMIECKA3aHHOTO TOSIBIISIET-
¢ TIOTPEOHOCTh HE TOJIBKO B OOydEHUH
WHOCTPAHHOMY $I3BIKY, HO M €r0 KYJIbType
[15,c. 15-19].

Bompoc  dhopMupoBaHUS  COITMOKYITH-
TYPHOM KOMIIETEHIIMU TAKOW K€ BAXKHBIN,
Kak ¥ 00y4eHHe YTEHHIO, TOBOPCHHIO WIIN
MUChMY Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE. A XOpO-
IO pa3BUTasl COLMOKYIBTYpPHAs KOMIIE-
TEHINS] MOXKET ITOMOYb JOOUTHCS YCIIEXOB
B KOMMYHUKaTHBHBIX 3ajjadaX H JIETKO
aJlaliTUPOBATLCd B HOBOW HWHOSI3BIYHOM
CTpaHe.
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ITpurnamaem Bac npuHATH yyacTHE B PELICH3UPYEMOM BCe-
pPOCCHUIICKOM Hay4YHOM IEPHOANYECKOM JKypHaje «AKTyalbHbIE
npoOieMbl (QHUIOIOTUU W METOAWKU MPENoJaBaHusi WHOCTPaH-
HBIX 513bIKOBY. JKypHan Bbixoqut ¢ 2006 roza.

) ISSN 25421549

AKTYANEHBIE NMPOBMEMbI VYupenurens xKypHana — (eaepaibHOe roCylapCcTBEHHOE 00-
®UNONOrK U METOAUKMU NPENOJABAHUA
AHOIRARENEEIEE pasoBareibHOE YUpeKAeHHe BbIcIIero obOpasoBaHus «HoBo-
S CHOMPCKUI TOCYAapCTBEHHBIN MEAarorn4ecKuil YHUBEPCUTET
(®T'BOY BO «HI'TIY»).

I'maBHBIN peakTOp KypHAJIa — KaHAUAAT [1e1aroru4yeckux
HayK, JIOIICHT, rnpodeccop Kadeapbl aHIIHICKOrO S3bIKa, Jc-
KaH Qakyiabrera HHOCTpaHHBIX s13bIk0B PI'BOY BO «HI'TIY»
Kocmuna Examepuna Anexceesna.

Kypnan aapecoBan cnenpanucTaMm B 00JacTé (HUIONIOTUN U METOAMKH TperojaBa-
HUSI NHOCTPAHHBIX S3bIKOB B CPEAHEN U BBICUIEH LIKOJIE.

ABTOpaMu myONMKanuii B XKypHaie SBISIOTCS TpodeccopcKo-IpenoaaBaTeIbCKui
COCTaB BY30B, JOKTOPAHTHI, ACIUPAHThl U MaruCTPAHTHI.

Oo0mue TpeOOBAHUS K CTATHAM

1. Marepuaibl JOJKHBI OBIThH TIOATOTOBJICHBI K 1e4atu, uMeTh Y/IK.

2. MertaiaHHbIE CTaThU Ha PYCCKOM M aHIIMMCKOM SI3BIKaX:

— cBesieHus 00 aBTope (aBTopax): MO mosHOCTHI0, TOKHOCTD, YUCHOE 3BaHUE,
MeCTO palboThl, aJipec MIEKTPOHHON TOUTHI, TOPOI;

— Ha3BaHHE CTAThH;

— annortanus (500—1000 3HaKOB), B KOTOPOH JIOJKHBI OBITH YETKO CPOPMYIUPOBA-
HBI 11e7Ib CTAaThU U OCHOBHAsI UJiesl paboThI;

— wiodeBble ciioBa (6—10).

3. ABTOp B cTarbe JODKEH 0003HAYUTH MPOOIEMHYIO CUTYallUI0, METOJOIOTHIO HC-
CJIEJIOBAHUS; PACKPBITh OCHOBHOE COJIepKaHKHe, COOTBETCTBYIOIEE TEMATHKE JKypHaJa;
C/1eJaTh BBIBOJIBI.

4. B KoHIIE cTaTbU MPHUBOAUTCS CHHCOK JuTeparyphl (He MeHee 10 MCTOYHMKOB),
Ha KOTOPBIH OMUpAJCs aBTOp (aBTOPHI) MPU MOATOTOBKE CTAaThu K MyOaukanuu. CIucok
JUTEPATYpPhl JOJKEH UMETh CIUIOIIHYI0 HYMEPAILHUIO M0 BCEH CTaThe, CChUIKH JOJIKHBI
0oopMIIATECS B KBaApaTHBIX CKOOKaX, pa3MeIasich MOCIE MUTAThl U3 COOTBETCTBYIO-
1Iero MCTovYHMKa. Ha Kaskayro MO3WIHI0 B CIMCKE JIUTEpaTyphl AOJKHA OBITH CCBLIKA
B TekcTe crarbu. Crimcok Jaureparypsl opopmirstercs mo FOCT P 7.0.5-2008.

5. Crarbsi MOXKET CONPOBOXKAATHCS (hoTOrpadusiMu, KOHTPACTHBIMU MO TOHY H LIBETY
(meuats xxypHasia uepHo-0enasi). CTaThbu OTIPABIIATS 110 ajpecy: topical-issues@nspu.ru

6. Ctarbu peruCTpUPYIOTCS pemakuuei. [laToil mpencTaBieHuUs CTaThbU B KypHAJ
CUMTAETCS ICHb MTOJTYUYCHUS pelaKell OKOHYAaTeILHOTO TEKCTa.

Crarby, HE COOTBETCTBYIOIIME TEMaTHKE KypHaia, 0pOpMIICHHbIE HE TIO MTPaBUIIaM,
0e3 aHHOTalKH, ¢ HEKOPPEKTHO 0(OPMIICHHBIM CITUCKOM JIUTEPATYPhI OTKIOHSIOTCSL.





